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PRIJEDLOG 

Na temelju članka 109. stavka 6. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine, broj 

153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23), članka 33. stavka 1., točke 8. Statuta Grada 

Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela 2/21), Odluke o izradi I. izmjene i 

dopune Urbanističkog plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva,  (Službene 

glasnik Grada Dugog Sela 12/22), Gradsko vijeće Grada Dugog Sela je na ___. sjednici 

održanoj dana _. rujna 2023. godine donijelo 

ODLUKU O DONOŠENJU I. IZMJENE I DOPUNE  

ODLUKE O DONOŠENJU URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA  

OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO – ZORIĆEVA 

UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 

Donosi se I. izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo – 

Zorićeva, koju je izradila tvrtka Grgurević & partneri d.o.o. iz Zagreba, a u suradnji s 

nositeljem izrade Upravnim odjelom za financije i komunalno gospodarstvo Grada 

Dugog Sela, 2023. godine. 

Članak 2. 

(1) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod nazivom I. izmjena i dopuna Urbanističkog 

plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva; tekstualni dio – provedbene odredbe, 

obrazloženje, grafički dio - kartografski prikazi, a koji se sastoji od: 

a) tekstualnog dijela – provedbenih odredbi 

b) obrazloženja 

c) grafičkog dijela - kartografskih prikaza.  

(2) Elaborat iz stavka 1. ovog članka u odgovarajućim dijelovima zamjenjuje i dopunjuje 

elaborat Urbanističkog plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo - Zorićeva (Službeni 

glasnik Grada Dugog Sela 2/13; dalje: UPU OŠ Dugo Selo - Zorićeva). 

(3) Elaborat iz stavka 1. ovog članka izrađen je u šest primjeraka - izvornika. 

PROVEDBENE ODREDBE 

Članak 3. 

U provedbenim odredbama UPU OŠ Dugo Selo - Zorićeva u članku 5. stavku 1. 

podstavku 2. oznaka unutar zagrada: „Mp“ zamjenjuje se oznakom: „M1“. 

Članak 4. 

U članku 7. iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

„(2) Na kartografskom prikazu 3. Oblici korištenja, posebno je prikazan odnos zaštitnog 

pružnog pojasa - određenog na temelju posebnog propisa i podloga na kojima je izrađen 

Plan - i obuhvata Plana.“. 

Članak 5. 



(1) U članku 8. stavku 1. ispred riječi: „Nova“ dodaje se oznaka stavka: „(1)“. 

(2) U stavku 2. ispred riječi: „Ograničeni“ dodaje se oznaka stavka: „(2)“. 

(3) Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 

„(3) U zaštitnom pružnom pojasu, u skladu s posebnim zakonskim i podzakonskim 

propisima o željeznici te o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava, u 

postupcima izdavanja akata za provedbu Plana odnosno odobravanja građenja po 

posebnom propisu (za izgradnju građevina, postrojenja, uređaja i svih vrsta vodova za 

potrebe vanjskih korisnika) potrebno je ishoditi suglasnosti i posebne uvjete nadležnog 

javnopravnog tijela - upravitelja željezničke infrastrukture.“. 

Članak 6. 

U članku 10. stavku 4. riječ: „formirana“ zamjenjuje se riječju „formira“. 

Članak 7. 

U naslovu iznad oznake članka 13. iza riječi: „NAMJENA“ dodaju se riječi: „- 

PRETEŽITO STAMBENA“, a oznaka unutar zagrada: „M“ zamjenjuje se oznakom: 

„M1“. 

Članak 8. 

(1) U članku 13. ispod oznake članka riječi: „MJEŠOVITA NAMJENA - PRETEŽITO 

STAMBENA (M1)“ brišu se. 

(2) U stavku 1. riječi: „(predškolske ustanove; ustanove zdravstvene zaštite i socijalne 

skrbi; političke, društvene organizacije, sadržaje kulture, i sl.)“ brišu se. 

(3) U stavku 2. riječi: „osim stanovanja“ zamjenjuju se riječima: „uz stambene“. 

(4) U stavku 3. iza riječi: „sadržaji“ dodaju se riječi: „iz stavka 2. ovog članka“. 

(5) Stavak 4. mijenja se i glasi:  

„(4) Na površinama mješovite – pretežito stambene namjene (M1), dopušten je smještaj 

zgrada ili cjelovitih prostornih (funkcionalnih) sklopova javne i društvene namjene na 

zasebnim građevnim česticama u skladu s uvjetima propisanim člankom 16. ovih 

Odredbi.“. 

Članak 9. 

Iznad oznake članka 15. u nazivu poglavlja 2. iza riječi: „JAVNIH“ dodaje se riječ: „I“.  

Članak 10. 

(1) U članku 15. stavku 2. iza riječi: „Sadržaji“ dodaju se riječi: „javnih i“, a riječi: „na 

području obuhvata“ zamjenjuju se riječima: „u obuhvatu“. 

(2) U stavku 2. podstavku 2. iza riječi: „obrtnika,“ brišu se riječi: „političke stranke,“. 

(3) U stavku 2. iza podstavka 5. dodaje se novi podstavak 6. koji glasi: 



“- djelatnosti žurnih i sigurnosnih službi: vatrogasne djelatnosti te vatrogasne aktivnosti 

u funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti (zgrade za smještaj vatrogasnih snaga 

odnosno vatrogasni dom i dr. sukladno posebnim propisima iz područja vatrogastva)“. 

(4) Dosadašnji podstavak 6. postaje podstavak 7.. 

Članak 11. 

(1) U članku 16. stavku 1. ispred riječi: „Uvjeti“ dodaje se oznaka stavka: „(1)“, riječi: „za 

izgradnja“ zamjenjuju se riječju: „gradnje“, iza riječi: „građevina“ dodaje se riječ: „za“, a 

riječ: „društven“ zamjenjuje se riječju: „društvene“. 

(2) U stavku 1. podstavku 12. broj: „450“ zamjenjuje se brojem s oznakom kutnih 

stupnjeva: „45º“. 

(3) Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

„(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, u slučaju gradnje građevina za vatrogasne  

djelatnosti te za vatrogasne aktivnosti u funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti, a 

unutar površine mješovite – pretežito stambene namjene (M1) na zasebnoj građevnoj 

čestici, iste se grade sukladno sljedećim uvjetima: 

- zgrada, odnosno svaka od zgrada u slučaju gradnje cjelovitog prostornog 

(funkcionalnog) sklopa na jednoj građevnoj čestici, mora biti izgrađena na samostojeći 

način u odnosu na zgrade na susjednim građevnim česticama 

- vatrogasni toranj (za provođenje vježbi, sušenje cijevi i opreme, postavu uređaja za 

alarmiranje i komunikaciju i/ili sl.) može se graditi kao dio osnovne zgrade ili kao uz 

nju prislonjena građevina; visina vatrogasnog tornja proizlazi iz specifičnih 

funkcionalnih zahtjeva usklađenih s tehničkim normama/standardima, te vatrogasni 

toranj može nadvisivati ostatak volumena osnovne zgrade odnosno osnovnu zgradu 

- tlocrtna površina zgrade, odnosno ukupna tlocrtna površina zgrada u slučaju 

funkcionalnog sklopa, iznosi najviše 1500 m2 

- minimalna veličina građevne čestice je 800 m2, a najveća dopuštena površina građevne 

čestice iznosi 4000 m2 

- minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m 

- najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk (podrum+suteren+prizemlje+2 

kata+potkrovlje ), iznad koje se dopuštaju isključivo prostori nužnih sadržaja i funkcija 

vatrogasnog tornja s odgovarajućom vertikalnom komunikacijom 

- najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,5  

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,8 

- izuzev visine vatrogasnog tornja sukladno točkama 2. i 6. ovog stavka, najveća 

dozvoljena visina do vijenca građevine (h) iznosi 13,0 m 

- udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m 

- zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina zgrade koja se namjerava 

graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj građevnoj čestici) i ne manje od 3 m od granica 



susjednih građevnih čestica; u slučaju gradnje vatrogasnog tornja kao dijela osnovne 

zgrade koji nadvisuje ostatak zgrade, najmanja dopuštena udaljenost se sukladno 

prethodno navedenom pravilu utvrđuje posebno za vatrogasni toranj i posebno za 

ostatak osnovne zgrade  

- terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 

manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice 

- krovište zgrade može biti: ravno ili blagog nagiba do 10º, koso (jednostrešno, 

dvostrešno ili višestrešno) nagiba od 30º do najviše 45º; dopuštena su i kombinirana 

rješenja, uključujući rješenja sa inverznim krovištem, a u slučaju ravnih krovova i 

krovova blagog nagiba dopuštena je upotreba krovnih kupola ili sličnih elemenata i 

detalja u funkciji nadsvjetla 

- u slučaju kosog krovišta, prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u 

kosini krova ili kao stojeći krovni prozori u krovnoj kućici; zbir površina krovnih kućica 

može iznositi najviše 50% krovne površine na kojoj se nalaze; visina krovne kućice je 

najviše 1 m do vijenca kućice mjereno na pročelju kućice; visina sljemena krovne kućice 

ne može biti viša od sljemena zgrade; pokrove kosog krovišta je u pravilu potrebno 

izvoditi od crijepa, ili sličnih kvalitetnih materijala 

- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 

sličnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela građevne čestice, bez 

obzira na njihov nagib 

- najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 20 % površine građevne čestice  

- ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu 

površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. Najveća visina ulične ograde iznosi 

1,5 m, pri čemu se podnožje izvodi kao puna ograda (kamen, beton, opeka), do visine 

od 0,5 m, a preostali dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 

karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). Ograda na međi prema 

susjednim građevnim česticama izvodi se od drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom 

drugih materijala do visine 1,8 m 

- parkiranje vozila mora biti osigurano unutar površine građevne čestice, te broj 

parkirališnih/garažnih mjesta treba odrediti razmjerno vatrogasnim snagama koje se 

smještaju na čestici i vatrogasnim aktivnostima koje se na čestici trebaju odvijati 

- tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korištenju zgrade nužno je osigurati 

mjere zaštite okoliša (zrak, tlo, voda, buka), sukladno posebnim propisima, na građevnoj 

čestici i susjednim česticama na koje zgrada ima utjecaj 

- da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na arhitektonske barijere, 

tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva 

- teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, 

te da se ne promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih 

zgrada.“. 

 

 



Članak 12. 

U članku 20. stavku 1. podstavku 11. broj: „450“ zamjenjuje se brojem s oznakom kutnih 

stupnjeva: „45º“. 

Članak 13. 

U članku 22. stavku 1. podstavku 12. broj: „450“ zamjenjuje se brojem s oznakom kutnih 

stupnjeva: „45º“. 

Članak 14. 

U članku 26. stavku 1. iza riječi: „komunalne“ dodaju se riječi: „i ostale“. 

Članak 15. 

(1) U članku 28. stavku 3. riječ: „područja“ briše se.  

(2) U stavku 4. riječi: „u zonu mješovite namjene“ zamjenjuju se riječima: „obuhvatu 

UPU-a“. 

Članak 16. 

U članku 29. stavku 1. riječi: „prometnice koji su prikazani na grafičkom prilogu“ brišu 

se, a iza točke dodaje se rečenica: „Poprečni profili prometnica odnosno planiranih 

koridora prikazani na tumaču znakova navedenog kartografskog prikaza su shematski, 

usmjeravajućeg značenja, te se pojedine sastavnice prikazanih poprečnih profila pri 

gradnji mogu položajem, širinama i drugim detaljima razlikovati od shematskog prikaza 

ako su sastavnice usklađene s ostalim odredbama ovog UPU-a i odredbama posebnih 

propisa.“. 

Članak 17. 

U članku 32. stavku 1. iza riječi: „od“ dodaje se riječ: „najmanje“. U drugoj rečenici istog 

stavka riječi: „i utvrđene“ zamjenjuju se riječju: „shematski“. 

Članak 18. 

(1) U članku 33. stavak 1. mijenja se i glasi:  

„(1) Ovim UPU-om je planirana sabirna ulica u čijem se koridoru mora izvesti 

dvosmjerna biciklistička staza ili odgovarajuće dvije jednosmjerne biciklističke staze 

odnosno trake.“ 

(2) U stavku 2. iza riječi: „kolnika“ dodaje se zarez i riječi: „sukladno posebnom propisu 

o biciklističkoj infrastrukturi i drugim posebnim propisima“. 

(3) Stavak 3. mijenja se i glasi:  

„(3) Usklađeno s ostalim uvjetima ovog UPU-a i sukladno posebnim propisima, 

biciklistička infrastruktura može se graditi i izvan UPU-om planiranih koridora 

prometnica.“. 

(4) U stavku 4. iza riječi: „a“ dodaju se riječi „biciklističke staze“, a broj: „1,6“ zamjenjuje 

se riječju i brojem: „je 2,0“. 



 

Članak 19. 

U članku 39. stavku 2. riječi: „važećem Pravilniku o tehničkim uvjetima za elektroničku 

komunikacijsku mrežu poslovnih i stambenih zgrada“ zamjenjuju se riječima: 

„posebnom propisu“. 

Članak 20. 

(1) U članku 41. stavak 1. mijenja se i glasi:  

„(1) Nova elektronička komunikacijska infrastruktura za  pružanje javne komunikacijske 

usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planira se postavom 

baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim 

građevinama i rešetkastim i/ili jednocjevnim stupovima bez detaljnog definiranja 

(točkastog označavanja) lokacija ovim Planom, vodeći računa o mogućnosti pokrivanja 

tih područja radijskim signalom koji će se emitirati antenskim sustavima smještenim na 

te antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz načelo zajedničkog korištenja od strane 

svih operatora gdje god je to moguće.“. 

(2) Stavak 2. mijenja se i glasi:  

„(2) Elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu treba graditi u 

skladu s posebnim propisom o elektroničkim komunikacijama te drugim posebnim 

propisima donesenima na temelju tog propisa.“. 

(2) U stavku 5. riječi: „koji ne mogu biti viši od 5 m od najviše točke građevine“ brišu se. 

Članak 21. 

Iznad oznake članka 43. redni broj poglavlja „ENERGETSKI SUSTAV“: „4.3.3.“ 

zamjenjuje se rednim brojem: „4.3.1.“. 

Članak 22. 

U članku 50. stavku 2. riječ: „vjeroagregati“ zamjenjuje se riječju: „vjetroagregati“. 

Članak 23. 

Iznad naslova iznad oznake članka 51., redni broj poglavlja „VODNOGOSPODARSKI 

SUSTAV“: „4.3.4.“ zamjenjuje se rednim brojem: „4.3.2.“. 

Članak 24. 

U članku 52. riječ: „prilogu“ zamjenjuje se riječju „prikazu“. 

Članak 25. 

(1) U članku 53. stavak 4. mijenja se i glasi: 

„(4) Vodovi vodovodne mreže u pravilu se polažu u koridoru prometnice. Ukoliko 

gradnja elemenata vodovodne mreže nije moguća u koridoru prometnice, dopušteno ih 

je graditi i izvan njega. Koridor za vođenje vodoopskrbnog cjevovoda određen je u 

smislu minimalnog potrebnog prostora za intervenciju na cjevovodu, odnosno zaštitu 



od mehaničkog oštećenja drugih korisnika prostora. Potrebno je osigurati širine 

zaštitnog pojasa za mrežu javne vodoopskrbe:  

- za cjevovode do profila 300 mm od 3 m, po 1,5 m lijevo i desno od osi cjevovoda  

- za cjevovode profila veće od 300 mm od 4 m, po 2 m lijevo i desno od osi cjevovoda.“. 

(2) U stavku 5. nakon točke dodaje se rečenica: „Kod paralelnog vođenja cjevovoda, 

kabela ili uzemljenja sa vodoopskrbnim cjevovodom potrebno je pridržavati se 

minimalne udaljenosti unutar zaštitnog pojasa od 0,5 m od ruba vodoopskrbnog 

cjevovoda sa lijeve ili desne strane.“. 

Članak 26. 

(1) U članku 54. stavku 1. iza druge rečenice dodaje se rečenica: „Detalje načina odvodnje 

i ispuštanja otpadnih voda propisati će se vodopravnim aktima.“. 

(2) U stavku 2. riječ: „Grad“ zamjenjuje se riječju: „Grada“. 

(3) Stavak 3. mijenja se i glasi:  

„(3) Trase postojećih i planiranih odvodnih kolektora ucrtane su na kartografskom 

prikazu 2.C. Vodnogospodarski sustav. Prikaz je usmjeravajućeg značenja, te su pri 

projektiranju odvodnje otpadnih i oborinskih voda moguće prilagodbe stanju na terenu 

(prema detaljnijoj izmjeri, imovinsko-pravnim odnosima), posebnim propisima i 

normativima te uvjetima nadležnih javnopravnih tijela. Planirana mreža javne odvodnje 

otpadnih voda predviđena je u koridorima prometnica, ali ukoliko gradnja u tim 

koridorima nije moguća, dopušta se graditi je i izvan njih.“. 

(4) Iza stavka 3. dodaju se stavci 4. i 5. koji glase: 

„(4) Potrebno je osigurati širine zaštitnog pojasa za mrežu javne odvodnje : 

-za cjevovode do profila 1,5 m od 3 m (po 1,5 m lijevo i desno od osi cjevovoda) 

-za cjevovode profila veće od 1,5 m od 4 m ( po 2 m lijevo i desno od osi cjevovoda). 

(5) Kod paralelnog vođenja cjevovoda, kabela ili uzemljenja sa cjevovodom javne 

odvodnje potrebno je pridržavati se minimalne udaljenosti unutar zaštitnog pojasa od 

0,5 m od ruba odvodnog cjevovoda sa lijeve ili desne strane.“. 

Članak 27. 

U članku 56. stavku 2. iza riječi: „koji“ dodaje se riječ: „će“. 

Članak 28. 

Iznad naslova iznad oznake članka 69., redni broj poglavlja „MJERE ZAŠTITE OD 

PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA“: „8.6.“ zamjenjuje se rednim brojem: „8.5.“. 

Članak 29. 

Iznad oznake članka 78. redni broj poglavlja „MJERE PROVEDBE PLANA“: „1.“ 

zamjenjuje se rednim brojem: „9.“. 

 



PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 30. 

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Službenom glasniku Grada 

Dugog Sela. 
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Pojmovnik 

Članak 4. 

Kod korištenja pojmova koji su definirani zakonskim aktima korištene su definicije 
navedene u Zakonu o prostornom uređenju i gradnji koji je važio u trenutku izrade i 
donošenja plana.  

U smislu ovih Odredbi za provođenje, izrazi i pojmovi koji se koriste imaju sljedeće 
značenje: 

Građevina i njeni dijelovi: 

1. Osnovna građevina je građevina iste osnovne ili pretežite namjene unutar površine 
određene namjene utvrđene ovim UPU-om; 

2. Pomoćna građevina je svaka građevina u funkciji osnovne građevine na čijoj se 
građevnoj čestici nalazi (kao npr. garaže, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kruto i 
tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici goriva za grijanje i druge pomoćne 
građevine svrhe što služe redovnoj upotrebi osnovne građevine); 

3. Nadstrešnica: građevina koja natkriva prostor (iznimno zatvorena s jedne strane kada 
se postavlja uz glavnu, pomoćnu građevinu, potporni zid ili među susjedne građevne 
čestice); 

4. Slobodnostojeća građevina - građevina koja sa svih strana ima neizgrađeni prostor 
(vlastitu građevnu česticu ili javnu površinu); uz građevinu može biti prislonjena 
pomoćna građevina; 

5. Dvojna - poluugrađene građevina - građevina kojoj se jedna strana nalazi na međi 
građevne čestice, a s drugih strana ima neizgrađeni prostor (vlastitu građevnu česticu ili 
javnu površinu); uz građevinu može biti prislonjena pomoćna građevina; 

6. Manje građevine gospodarske namjene su građevine poslovne djelatnosti koje se 
grade na građevnoj čestici osnovne građevine ili kao dio građevine druge namjene, a 
koje svojom djelatnošću ne narušavaju prirodne i stvorene vrijednosti okoliša i uvjete 
života i rada stanovništva. Predviđene su za obavljanje svih vrsta uslužnih i zanatskih 
djelatnosti (krojačke, frizerske, postolarske, fotografske, optičke, urarske, zlatarske i 
sl.), pružanje intelektualnih usluga (uredi, ateljei, agencije i sl.), trgovačko opskrbnih 
djelatnosti (prodavaonice), ugostiteljsko-turističkih usluga (smještaja, caffei, buffeti, 
restorani, pečenjarnice i sl), te za obavljanje svih vrsta proizvodno poslovnih djelatnosti 
koje ne ugrožavaju okoliš, ne izazivaju opasnosti od požara i eksplozija i proizvode 
buku unutar dozvoljenih granica. 

7. Balkoni, lođe, istaci su dijelovi građevine u višim etažama, konzolno izbačeni izvan 
gabarita nižih etaža, s time da: 
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- balkoni predstavljaju otvorene dijelove građevine,  

- lođe predstavljaju otvorene i natkrivene dijelove građevine, a  

-  istaci predstavljaju zatvorene dijelove građevine.  

Gradnja građevina i smještaj na građevnoj čestici 

8. Gradivi dio građevne čestice je površina građevne čestice na kojoj je moguć smještaj 
građevina, a određena je općim i posebnim uvjetima za uređenje prostora u pogledu 
najmanjih udaljenosti građevina od granica, odnosno međa građevne čestice; 

9. Izgrađenost građevne čestice je površina tlocrtnih projekcija svih građevina na njoj 
(osnovna i sve pomoćne). U izgrađenost građevne čestice ne ulaze: septičke jame, 
cisterne za vodu i spremnici za gorivo ako su ukopani u teren, konzolni istaci krovišta, 
elementi uređenja okoliša u razini terena ili do najviše 0,60 m iznad razine uređenog 
terena (prilazne stepenice, vanjske komunikacije i terase, potporni zidovi i sl.). Iskazuje 
se u postocima ili koeficijentom izgrađenosti- kig; 

10. Koeficijent izgrađenosti građevne čestice (kig) je odnos izgrađene površine 
zemljišta pod građevinama i ukupne površine građevne čestice, s time da se pod 
izgrađenom površinom zemljišta podrazumijeva vertikalna projekcija svih zatvorenih, 
otvorenih i natkrivenih konstruktivnih dijelova građevina osim balkona, na građevnu 
česticu, uključivši terase, odnosno dijelove terasa u prizemlju građevine kada su iste, 
odnosno isti konstruktivni dio podruma ili kada kota gornjeg ruba njihove konstrukcije 
iznosi 0,6 m i više od kote uređenog terena.; 

11. Tlocrtna površina zgrade je vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i 
natkrivenih konstruktivnih dijelova zgrade, osim balkona, uključivši i terase u prizemlju 
zgrade kada su iste konstruktivni dio podzemne etaže; 

12. Koeficijent iskorištenosti građevne čestice (kis) je odnos građevinske (bruto) 
površine građevine i površine građevne čestice; 

13. Građevinski pravac određuje položaj građevina u odnosu na regulacijski pravac i 
predstavlja zamišljenu crtu na kojoj se obvezatno smješta najmanje 60% širine pročelja 
osnovne građevine; 

14. Regulacijski pravac je crta koja određuje granicu građevne čestice prema javnoj 
prometnoj površini, tj. crta povučena granicom koja razgraničuje površinu postojećeg 
prometnog koridora u dovršenim i pretežito dovršenim dijelovima naselja, odnosno 
površinu planiranog prometnog koridora u nedovršenim dijelovima naselja od površina 
građevnih čestica unutar ostalih namjena; 
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15. Širina građevne čestice jest udaljenost između granica građevne čestice okomitih na 
javnu prometnu površinu na koju se građevna čestica priključuje, odnosno regulacijski 
pravac, a mjerena je na građevnom pravcu; 

16. Teren: neizgrađena površina zemljišta (građevne čestice), uređena kao zelena 
površina bez podzemne ili nadzemne gradnje i natkrivanja, parkiranja, bazena, teniskih 
igrališta i sl. 

17. Zaštitni koridor javnog, komunalnog ili drugog infrastrukturnog sustava je pojas 
određen posebnim propisima unutar kojega nisu dozvoljeni zahvati u prostoru bez 
prethodnih uvjeta i drugih potvrda tijela ili osoba određenih posebnim propisima; 

Ostalo 

18. Plan, ili UPU je Urbanistički plan uređenja „Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva“. 

19. Prostorni plan uređenja grada ili PPUG je Prostorni plan uređenja grada Dugo Selo i 
njegove izmjene i dopune.  

20. Grad je Grad Dugo Selo. 

21. Posebni propis je važeći zakonski ili podzakonski propis kojim se regulira područje 
pojedine struke iz konteksta odredbi. 

22. Tijelo i/ili osoba određena posebnim propisom je tijelo državne uprave i/ili pravna 
osoba s javnim ovlastima određeni posebnim propisima, koji na temelju tih propisa 
sudjeluju svojim aktima, te posebnim uvjetima i potvrdama u postupcima građenja. 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA 
JAVNIH I DRUGIH NAMJENA 

Članak 5. 

Ovim UPU-om određene su slijedeće osnovne namjene površina: 

- Mješovita namjena – pretežito stambena (M1) 

- Mješovita namjena – ograničeni režim korištenja (Mp1) 

- Površine infrastrukturnih sustava (IS). 

1.1. UVJETI ZA RAZGRANIČAVANJE POVRŠINA 

Članak 6. 
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(1) Razmještaj i veličina te razgraničenje površina iz prethodnog stavka ovog članka 
prikazani su na kartografskom prikazu br. 1. Namjena površina u mj. 1:1000. 

(2) Detaljno razgraničavanje između pojedinih namjena površina, granice kojeg se 
grafičkim prikazom ne mogu nedvojbeno utvrditi, odredit će se iščitavanjem plana u 
digitalnom obliku. U razgraničavanju prostora, granice se određuju u korist zaštite 
prostora, te ne smiju ići na štetu javnog prostora. 

1.2. OBLICI KORIŠTENJA I UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA 

Članak 7. 

(1) Kartografskim prikazom 3. Oblici korištenja, određene su zone u kojima će se kod 
uređivanja prostora primjenjivati slijedeći oblici korištenja: 

- Nova gradnja 

- Ograničeni režim korištenja (zaštitni koridor infrastrukturnih sustava) 

(2) Na kartografskom prikazu 3. Oblici korištenja, posebno je prikazan odnos zaštitnog 
pružnog pojasa - određenog na temelju posebnog propisa i podloga na kojima je izrađen 
Plan - i obuhvata Plana. 

Članak 8. 

(1) Nova gradnja je oblik korištenja koji se predviđa na dijelu neizgrađenih prostora 
koje treba kvalitetno infrastrukturno opremiti te izgraditi nove sadržaje. 

(2) Ograničeni režim korištenja je oblik korištenja koji se predviđa izvan gradivog dijela 
građevne čestice, a kojim se omogućava izgradnja sukladno važećim propisima i prema 
posebnim uvjetima vlasnika infrastrukture. Na ovim površinama moguće je uređenje i 
izgradnja parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i uređaja, te uređenje zelenih 
površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila. 

(3) U zaštitnom pružnom pojasu, u skladu s posebnim zakonskim i podzakonskim 
propisima o željeznici te o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava, u 
postupcima izdavanja akata za provedbu Plana odnosno odobravanja građenja po 
posebnom propisu (za izgradnju građevina, postrojenja, uređaja i svih vrsta vodova za 
potrebe vanjskih korisnika) potrebno je ishoditi suglasnosti i posebne uvjete nadležnog 
javnopravnog tijela - upravitelja željezničke infrastrukture. 

GRADNJA GRAĐEVINA I ZAŠTITA OKOLIŠA 

Članak 9. 
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(1) Unutar obuhvata UPU-a ne mogu se graditi građevine koje bi svojim postojanjem ili 
uporabom, posredno ili neposredno, ugrožavale život i rad ljudi u naselju, odnosno 
vrijednosti postojećeg okoliša naselja.  

(2) Prigodom planiranja, projektiranja i odabira pojedinih sadržaja i tehnologija moraju 
se osigurati propisane mjere zaštite okoliša (zaštita od buke, neugodnih mirisa, 
onečišćavanja zraka, zagađivanja podzemnih i površinskih voda i sl.) te isključiti one 
djelatnosti i tehnologije koje svojim postojanjem ili upotrebom, neposredno ili 
potencijalno, ugrožavaju život i rad ljudi, odnosno vrijednosti iznad dozvoljenih granica 
utvrđenih posebnim propisima zaštite okoliša u naselju. 

OBLIK I VELIČINA GRAĐEVNE ČESTICE 

Članak 10. 

(1) Građevna čestica mora imati veličinu, površinu i oblik koji omogućava njeno 
funkcionalno i racionalno korištenje i gradnju u skladu s odredbama ovoga plana.  

(2) Građevna čestica mora se nalaziti na uređenom građevinskom zemljištu, sa 
pristupom na uređenu prometnu površinu, s osiguranim parkirališnim prostorom (u 
okviru građevne čestice) te sa mogućnošću priključenja na komunalnu infrastrukturu 
(vodoopskrba, plinoopskrba, elektroopskrba, priključci elektroničkih komunikacija te 
odvodnja otpadnih voda).  

(3) Uređenom prometnom površinom smatra se javni put s tvrdim zastorom koji ima 
širinu kolnika i pločnika izvedene prema širinama koje su definirane u grafičkom i 
tekstualnom dijelu ovog UPU-a i sa riješenom odvodnjom.  

(4) Ukoliko se građevna čestica formirana na način da se jedan njezin dio nalazi u 
predjelu posebnog režima korištenja (koridori infrastrukturnih sustava) u obračun 
površine građevne čestice za prostorne pokazatelje (npr. koeficijent izgrađenost, 
koeficijent izgrađenosti, ...) može se staviti i taj, negradivi dio čestice.  

OBLIKOVANJE GRAĐEVINA 

Članak 11. 

(1) Sve građevine moraju se projektirati u skladu sa zakonima i drugim propisima koji 
uređuju procese prostornog uređenja i građenja građevina, a osobito u skladu s 
propisima kojima se uređuje sprečavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih barijera 
za kretanje invalidnih osoba i drugih osoba s posebnim potrebama. 

(2) Oblikovanjem građevine mora se zadovoljiti neometano funkcioniranje svih sadržaja 
građevine i susjednih građevina. 
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(3) Pri oblikovanju građevina posebnu pažnju treba posvetiti horizontalnom i 
vertikalnom skladu volumena građevine, te odabiru tipologije i morfologije volumena. 
Treba voditi računa o funkcionalnosti i o skladu tlocrta i presjeka građevine te ih 
ujednačiti u granicama ekonomičnih odnosa građevinske bruto površine građevine i 
neto površine građevine. Građevine moraju imati obilježja kulture urbanog prostora. 
Satelitske antene, uređaji za klimatizaciju, ventilaciju i sl. te solarni paneli moraju se 
postavljati tako da budu što manje uočljivi i ne smiju biti vidljivi sa prometnice.  

(4) Projektantima građevina se predlaže inventivnost u projektiranju zgrada prema 
najsuvremenijim zahtjevima vremena i lokalnih uvjeta kojima se može postići 
fleksibilna i adaptivna zgrada s hibridnim funkcijama u granicama ekonomičnosti. 

SMJEŠTAJ GRAĐEVINA ZA KOJE SE NE FORMIRA GRAĐEVNA ČESTICA 

Članak 12. 

(1) Unutar granice obuhvata UPU-a, na javnim površinama i privatnim parcelama mogu 
se postavljati kiosci, pokretne naprave i druge konstrukcije privremenih obilježja 
(autobusne čekaonice, tende, reklamni panoi, oglasne ploče, reklamni stupovi i sl.) kao i 
urbana oprema.  

(2) Za građevine iz stavka 1. ovog članka ne formiraju se građevne čestice, a mogu se 
postavljati na temelju posebne odluke Grada Dugog Sela 

(3) Građevine iz stavka 1. ovog članka moraju biti smještene tako da ni u kojem 
pogledu ne umanjuju preglednost prometa, ne ometaju promet pješaka i vozila, ne 
narušavaju izgled prostora, ne otežava održavanje i korištenje postojećih pješačkih, 
prometnih i komunalnih građevina.  

1.3. UVJETI ODREĐIVANJA POVRŠINA 

MJEŠOVITA NAMJENA - PRETEŽITO STAMBENA (M1) 

Članak 13. 

MJEŠOVITA NAMJENA – PRETEŽITO STAMBENA (M1) 

(1) Površine mješovite pretežito stambene namjene (M1) namijenjene su izgradnji 
stambenih, stambeno-poslovnih zgrada i zgrada javne i društvene namjene (predškolske 
ustanove; ustanove zdravstvene zaštite i socijalne skrbi; političke, društvene 
organizacije, sadržaje kulture, i sl.). 

(2) Na površinama mješovite – pretežito stambene namjene (M1), mogu se osim 
stanovanja uz stambene graditi i uređivati prostori za prateće sadržaje: 

- poslovne djelatnosti – uslužne (trgovačke, osobne usluge, pošte, banke i sl.); 
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- gospodarske djelatnosti koje ne ometaju stanovanje i ne onečišćuju okoliš: 

- proizvodne – tihi obrt, 

- druge namjene koje nadopunjuju stanovanje ali ga ne ometaju. 

(3) Prateći sadržaji iz stavka 2. ovog članka su u pravilu u ili uz stambenu i stambeno-
poslovnu zgradu, a mogu zauzimati najviše 49% građevinske bruto površine (GBP).  

(4) Na zasebnim građevnim česticama veličine 800 m2 do 2000 m2 mogu se graditi 
zgrade javne i društvene namjene. Na površinama mješovite – pretežito stambene 
namjene (M1), dopušten je smještaj zgrada ili cjelovitih prostornih (funkcionalnih) 
sklopova javne i društvene namjene na zasebnim građevnim česticama u skladu s 
uvjetima propisanim člankom 16. ovih Odredbi.  

(5) Na površinama mješovite pretežito stambene namjene - posebnog režima korištenja 
(M1) moguće je uređenje i izgradnja parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i 
uređaja, te uređenje zelenih površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila sukladno 
važećim propisima i prema posebnim uvjetima vlasnika infrastrukture.. 

POVRŠINE INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA (IS) 

Članak 14. 

(1) Na površinama predviđenima za gradnju građevina infrastrukture mogu se graditi 
komunalne i infrastrukturne građevine. 

(2) Na površinama predviđenima za linijske, površinske i druge infrastrukturne 
građevine prometa mogu se graditi i uređivati: ulična mreža, autobusne stanice s 
pratećim sadržajima, mreža biciklističkih staza i traka, pješačke staze, putovi i sl. 

(3) Površine infrastrukturnih sustava mogu se uređivati unutar prostora određenih za 
druge pretežite namjene (ne odnosi se na magistralnu infrastrukturu). 

2. UVJETI SMJEŠTAJA JAVNIH I DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

Članak 15. 

(1) Planom se omogućuje smještaj javnih i društvenih djelatnosti na površinama 
mješovite namjene  - pretežito stambene (M1) i to: 

- na zasebnim građevnim česticama, 

- kao dio zgrade osnovne namjene. 
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(2) Sadržaji javnih i društvenih djelatnosti koje je moguće graditi na području obuhvata 
u obuhvatu UPU-a su:  

- djelatnosti predškolskog odgoja (dječji vrtić, dječje jaslice); 

- udruge građana, političke stranke i druge javne organizacije (udruženje obrtnika, 
političke stranke, ispostave raznih udruga, klubovi, sekcije i druga udruženja građana, 
auto-škole, škole stranih jezika i dr.); 

- socijalne djelatnosti (socijalne udruge i organizacije, domovi socijalne skrbi); 

- zdravstvene djelatnosti (zdravstvena stanica, ambulanta, patronažna služba, 
stomatološke službe, privatne liječničke ordinacije, ljekarna, veterinarska ambulanta); 

- kulturne djelatnosti (dom kulture, čitaonica, kulturno-umjetnička društva, udruge 
tehničke kulture, razne amaterske udruge u kulturi); 

- djelatnosti žurnih i sigurnosnih službi: vatrogasne djelatnosti te vatrogasne aktivnosti u 
funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti (zgrade za smještaj vatrogasnih snaga 
odnosno vatrogasni dom i dr. sukladno posebnim propisima iz područja vatrogastva)  

- vjerske djelatnosti. 

Članak 16. 

(1) Uvjeti za izgradnja gradnje građevina za javne i društvene djelatnosti unutar 
površina mješovite – pretežito stambene namjene (M1) na zasebnim građevnim 
česticama, su: 

- zgrada mora biti izgrađena na samostojeći način u odnosu na zgrade na susjednim 
građevnim česticama, 

- tlocrtna površina zgrade iznosi najviše 200 m2; 

- minimalna veličina građevne čestice je 800 m2, a najveća dopuštena površina 
građevinske čestice iznosi 2.000 m2;  

- minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m, 

- najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk (podrum+suteren+prizemlje+2 
kata+potkrovlje) 

- najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,4;  

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2; 
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- najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m; 

- udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m,  

- zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina zgrade koja se 
namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj građevnoj čestici) i ne manje od 3 m 
od granica susjednih građevnih čestica, 

- terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice; 

- krovišta se moraju izvesti kosa, u pravilu dvostrešna, nagiba do 450º; 

- prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini krova ili kao stojeći 
krovni prozori u krovnoj kućici. 

- zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne površine na kojoj se 
nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do vijenca kućice mjereno na pročelju 
kućice. Visina sljemena krovne kućice ne može biti viša od sljemena zgrade; 

- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 
sličnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela građevne čestice, bez 
obzira na njihov nagib; 

- pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih kvalitetnih materijala; 

- najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne čestice,  

- ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu 
površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. Najveća visina iznosi 1,5 m, pri čemu 
se podnožje izvodi kao puna ograda (kamen, beton, opeka), do visine od 0,5 m, a 
preostali dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 
karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). Ograda na međi prema 
susjednim građevnim česticama izvodi se od drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom 
drugih materijala do visine 1,8 m,  

- parkiranje vozila mora biti unutar površine građevne čestice prema normativu 
utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi; 

- tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korištenju zgrade nužno je osigurati 
mjere zaštite okoliša (zrak, tlo, voda, buka), sukladno posebnim propisima, na 
građevnoj čestici i susjednim česticama na koje zgrada ima utjecaj, 

- da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na arhitektonske barijere, 
tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva, 
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- teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, 
te da se ne promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih 
zgrada.  

(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, u slučaju gradnje građevina za vatrogasne  
djelatnosti te za vatrogasne aktivnosti u funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti, a 
unutar površine mješovite – pretežito stambene namjene (M1) na zasebnoj građevnoj 
čestici, iste se grade sukladno sljedećim uvjetima: 

- zgrada, odnosno svaka od zgrada u slučaju gradnje cjelovitog prostornog 
(funkcionalnog) sklopa na jednoj građevnoj čestici, mora biti izgrađena na samostojeći 
način u odnosu na zgrade na susjednim građevnim česticama 

- vatrogasni toranj (za provođenje vježbi, sušenje cijevi i opreme, postavu uređaja za 
alarmiranje i komunikaciju i/ili sl.) može se graditi kao dio osnovne zgrade ili kao uz 
nju prislonjena građevina; visina vatrogasnog tornja proizlazi iz specifičnih 
funkcionalnih zahtjeva usklađenih s tehničkim normama/standardima, te vatrogasni 
toranj može nadvisivati ostatak volumena osnovne zgrade odnosno osnovnu zgradu 

- tlocrtna površina zgrade, odnosno ukupna tlocrtna površina zgrada u slučaju 
funkcionalnog sklopa, iznosi najviše 1500 m2 

- minimalna veličina građevne čestice je 800 m2, a najveća dopuštena površina 
građevne čestice iznosi 4000 m2 

- minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m 

- najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk (podrum+suteren+prizemlje+2 
kata+potkrovlje ), iznad koje se dopuštaju isključivo prostori nužnih sadržaja i funkcija 
vatrogasnog tornja s odgovarajućom vertikalnom komunikacijom 

- najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,5  

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,8 

- izuzev visine vatrogasnog tornja sukladno točkama 2. i 6. ovog stavka, najveća 
dozvoljena visina do vijenca građevine (h) iznosi 13,0 m 

- udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m 

- zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina zgrade koja se 
namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj građevnoj čestici) i ne manje od 3 m 
od granica susjednih građevnih čestica; u slučaju gradnje vatrogasnog tornja kao dijela 
osnovne zgrade koji nadvisuje ostatak zgrade, najmanja dopuštena udaljenost se 
sukladno prethodno navedenom pravilu utvrđuje posebno za vatrogasni toranj i posebno 
za ostatak osnovne zgrade  
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- terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice 

- krovište zgrade može biti: ravno ili blagog nagiba do 10º, koso (jednostrešno, 
dvostrešno ili višestrešno) nagiba od 30º do najviše 45º; dopuštena su i kombinirana 
rješenja, uključujući rješenja sa inverznim krovištem, a u slučaju ravnih krovova i 
krovova blagog nagiba dopuštena je upotreba krovnih kupola ili sličnih elemenata i 
detalja u funkciji nadsvjetla 

- u slučaju kosog krovišta, prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u 
kosini krova ili kao stojeći krovni prozori u krovnoj kućici; zbir površina krovnih kućica 
može iznositi najviše 50% krovne površine na kojoj se nalaze; visina krovne kućice je 
najviše 1 m do vijenca kućice mjereno na pročelju kućice; visina sljemena krovne 
kućice ne može biti viša od sljemena zgrade; pokrove kosog krovišta je u pravilu 
potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih kvalitetnih materijala 

- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 
sličnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela građevne čestice, bez 
obzira na njihov nagib 

- najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 20 % površine građevne čestice  

- ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu 
površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. Najveća visina ulične ograde iznosi 
1,5 m, pri čemu se podnožje izvodi kao puna ograda (kamen, beton, opeka), do visine 
od 0,5 m, a preostali dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 
karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). Ograda na međi prema 
susjednim građevnim česticama izvodi se od drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom 
drugih materijala do visine 1,8 m 

- parkiranje vozila mora biti osigurano unutar površine građevne čestice, te broj 
parkirališnih/garažnih mjesta treba odrediti razmjerno vatrogasnim snagama koje se 
smještaju na čestici i vatrogasnim aktivnostima koje se na čestici trebaju odvijati 

- tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korištenju zgrade nužno je osigurati 
mjere zaštite okoliša (zrak, tlo, voda, buka), sukladno posebnim propisima, na 
građevnoj čestici i susjednim česticama na koje zgrada ima utjecaj 

- da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na arhitektonske barijere, 
tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva 

- teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, 
te da se ne promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih 
zgrada. 

Članak  17. 
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Unutar površina mješovite namjene - pretežito stambene (M1), mogu se koristiti dijelovi 
zgrade osnovne namjene za javnu i društvenu namjenu i to na način: 

- u pogledu uvjeta uređenja budu primijenjeni uvjeti smještaja i načina gradnje koji su 
propisani za zgrade osnovne namjene, odnosno prema programu i normativima za 
zgrade stambene namjene; 

- prostori javnih i društvenih sadržaja smještavaju se u načelu u prizemnoj etaži i ne 
mogu biti veći od 49% GBP, odnosno kao posebno određeno za stambene zgrade; 

- za predškolske ustanove i građevine socijalne skrbi potrebno je projektirati i graditi na 
način da se ostvare potrebne površine/korisniku sukladno važećim Zakonima i 
propisima. 

- da se na građevinskoj čestici osiguraju potrebne parkirališne površine sukladno 
normativu utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi; 

- da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na arhitektonske barijere, 
tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva. 

3. UVJETI I NAČIN GRADNJE ZGRADA STAMBENE NAMJENE  

Članak 18. 

Zgrade stambene namjene mogu se graditi kao: 

- obiteljske stambene zgrade,  

- stambeno - poslovne zgrade, 

- višestambene zgrade. 

3.1. OBITELJSKE STAMBENE ZGRADE I STAMBENO-POSLOVNE 
ZGRADE 

Članak  19. 

(1) Obiteljska stambena zgrada je zgrada s najviše tri stambene jedinice. 

(2) Stambeno-poslovna zgrada je obiteljska zgrada s poslovnim prostorima u prizemlju 
i/ili suterenu. Poslovni prostori mogu činit najviše 49% GBP stambene-poslovne zgrade; 

(3) Poslovni sadržaji stambeno-poslovne građevina su djelatnosti koje dopunjuju 
stanovanje, ali mu istodobno ne smetaju:  

- poslovne - uslužne,  
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- servisne, 

- gospodarske - tihi obrt i zanati kod kojih se ne javljaju: buka, zagađenje zraka, vode i 
tla, te ostali štetni utjecaji po ljudsko zdravlje i okoliš,  

- trgovačke - prodavaonice robe dnevne potrošnje max. bruto površine 100 m2;  

- javne i društvene djelatnost (udruge građana, sadržaji kulture, ustanove zdravstvene 
zaštite i socijalne skrbi, i sl.). 

Članak  20. 

Uvjeti za izgradnju obiteljskih stambenih zgrada i stambeno-poslovnih zgrada su: 

- zgrada može biti izgrađena na samostojeći ili poluugrađeni (dvojni) način u odnosu na 
zgrade na susjednim građevnim česticama. Zgrade koje se izgrađuju kao poluugrađene 
moraju s zgradom na koju su prislonjene činiti arhitektonsku cjelinu; 

- površina građevne čestice za samostojeće način gradnje iznosi najmanje 400 m2, a za 
poluugrađeni način gradnje najmanje 300 m2; 

- minimalna širina građevne čestice za samostojeće način gradnje iznosi 15 metara, a za 
poluugrađeni način gradnje 10 m; 

- najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevinske čestice (kig) za samostojeće 
zgrade iznosi 0,3, a za poluugrađene 0,4; 

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2; 

- najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk (podrum+suteren+prizemlje+2 
kata+potkrovlje) 

- najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m; 

- udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m,  

- zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina zgrade koja se 
namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj građevnoj čestici) i ne manje od 3 m 
od granica susjednih građevnih čestica, 

- terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice; 

- krovišta se moraju izvesti kao kosa, u pravilu dvostrešna, nagiba do 450º; 
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- prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini krova ili kao stojeći 
krovni prozori u krovnoj kućici. 

- zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne površine na kojoj se 
nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do vijenca kućice mjereno na pročelju 
kućice. Visina sljemena krovne kućice ne može biti viša od sljemena zgrade; 

- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 
sličnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela građevne čestice, bez 
obzira na njihov nagib; 

- pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih kvalitetnih materijala; 

- najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne čestice,  

- ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu 
površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. Najveća visina iznosi 1,5 m, pri čemu 
se podnožje izvodi kao puna ograda (kamen, beton, opeka), do visine od 0,5 m, a 
preostali dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 
karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). Ograda na međi prema 
susjednim građevnim česticama izvodi se od drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom 
drugih materijala do visine 1,8 m.  

- potreban broj parkirališno-garažnih mjesta (PGM) osigurava se na građevnoj čestici 
prema normativu utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi, 

- teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne narušavaju izgled naselja, 
te da se ne promijeni prirodno otjecanje vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih 
zgrada.  

3.2. VIŠESTAMBENE ZGRADE 

Članak  21. 

(1) Višestambena zgrada je zgrada stambene namjene s četiri i više od četiri odvojene 
stambene jedinice. 

(2) U višestambenim zgradama mogu se uređivati prostori za prateće sadržaje koji 
dopunjuju stanovanje, ali mu istodobno ne smetaju:  

- poslovne - uslužne,  

- gospodarske - tihi obrt i zanati kod kojih se ne javljaju: buka, zagađenje zraka, vode i 
tla, te ostali štetni utjecaji po ljudsko zdravlje i okoliš,  

- trgovačke - prodavaonice robe dnevne potrošnje max. bruto površine 100 m2;  
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- javne i društvene djelatnost (udruge građana, sadržaji kulture, ustanove zdravstvene 
zaštite i socijalne skrbi, i sl.). 

(3) Prateći sadržaji mogu se planirati u nižim etažama uz uvjet da ukupna površina 
prostora namijenjenog pratećim sadržajima može biti najviše 40% građevinske bruto 
površine (GBP) višestambene zgrade. 

Članak 22. 

(1) Uvjeti za izgradnja višestambenih zgrada unutar površina mješovite pretežito 
stambene namjene (M1) su: 

- zgrada mora biti izgrađena na samostojeći način u odnosu na zgrade na susjednim 
građevnim česticama; 

- maksimalni broj stanova/zgradi je 18, 

- površina građevne čestice za samostojeće način gradnje iznosi minimalno 800 m2; 

- minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m, 

- najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,4;  

- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2; 

- najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk (podrum+suteren+prizemlje+2 
kata+potkrovlje) 

- najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m; 

- udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m,  

- zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina zgrade koja se 
namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj građevnoj čestici) i ne manje od 3 m 
od granica susjednih građevnih čestica, 

- terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice; 

- krovišta se moraju izvesti kosa, u pravilu dvostrešna, nagiba do 450º; 

- prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini krova ili kao stojeći 
krovni prozori u krovnoj kućici. 
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- zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne površine na kojoj se 
nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do vijenca kućice mjereno na pročelju 
kućice. Visina sljemena krovne kućice ne može biti viša od sljemena zgrade; 

- na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za iskorištavanje vjetra, sunca i 
sličnih alternativnih izvora energije, sve u okviru gradivog dijela građevne čestice, bez 
obzira na njihov nagib; 

- pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih kvalitetnih materijala; 

- najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne čestice; 

- građevna čestica mora imati osiguran pristup na prometnu površinu širine kolnika od 
najmanje 3 m a najviše 6 m. Dozvoljena je izgradnja dva kolna ulaza na građevnu 
česticu, 

- komunikacijski prostori za pristup stanovima moraju biti potpuno odvojeni od prostora 
za pristup dodatnim sadržajima. Iznimno, sadržaji koji se prema posebnim propisima 
mogu obavljati u stambenim prostorima mogu imati pristup iz komunikacijskih prostora 
za pristup stanovima; 

- potreban broj parkirališno-garažnih mjesta (PGM) osigurava se na građevnoj čestici 
prema normativu utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi, 

- garaže za smještaj vozila korisnika višestambenih zgrada grade se unutar gabarita 
višestambene zgrade ili kao slobodnostojeće pomoćne građevine. 

3.3. POMOĆNE GRAĐEVINE 

Članak 23. 

(1) Na jednoj građevnoj čestici osim stambene ili zgrade javne i društvene namjene 
mogu se graditi i pomoćne građevine koje čine funkcionalnu cjelinu (kao što su 
spremišta, garaže i sl.). 

(2) Garaže, odnosno garažno-parkirališna mjesta, mogu se izgraditi unutar prizemlja ili 
suterena zgrade osnovne namjene, ili kao pomoćna građevina. 

Članak 24. 

Izgradnja pomoćnih građevina unutar površina mješovite – pretežito stambene namjene 
(M1) treba biti tako koncipirana da: 

- mogu se graditi kao samostojeće, poluugrađene prislonjene uz osnovnu zgradu ili 
poluugrađene s pomoćnom građevinom na susjednoj građevnoj čestici,  
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- najveća dopuštena građevinska bruto površina (GBP) je 150 m2, 

- materijalima i oblikovanjem moraju biti usklađene sa zgradom osnovne namjene uz 
koju se grade, 

- mogu se graditi počevši od građevne linije osnovne zgrade prema dubini građevne 
čestice, ali ne na manjoj udaljenosti od 5,0 m od regulacijske linije, 

- najveća dozvoljena etažna visina je Pr (prizemlje); 

- najveća dozvoljena visina je 4,50 m, 

- krovišta mogu biti ravna i kosa (jednostrešna ili dvostrešna) sa nagibom i pokrovom 
koji je u skladu sa pokrovom osnovne zgrade uz uvjet odvodnje krovnih voda na vlastitu 
građevnu česticu. 

4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 
OPREMANJA PROMETNE, KOMUNALNE I MREŽE 
ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJA S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA 
I POVRŠINAMA  

Članak 25. 

(1) Pri projektiranju i izvođenju građevina i uređaja prometne, javne, komunalne i druge 
infrastrukture potrebno se pridržavati posebnih propisa, kao i propisanih udaljenosti od 
ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnosti tijela ili osoba 
određenih posebnim propisima. 

(2) Trase i lokacije građevina prometne, javne, komunalne i druge infrastrukture u 
grafičkom dijelu UPU-a usmjeravajućeg su značenja i prilikom izrade detaljnijih 
projekata dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe koje ne odstupaju od 
koncepcije rješenja. 

Članak 26. 

(1) Sve prometne površine unutar obuhvata UPU-a, na koje postoji neposredan pristup s 
građevnih čestica ili su uvjet za formiranje građevnih čestica, moraju se projektirati, 
graditi i uređivati na način da se omogući vođenje komunalne i ostale infrastrukture 
(vodovod, odvodnja, plinska, elektroenergetska i mreža elektroničkih komunikacija).  

(2) Prilaz sa građevne čestice na prometnu površinu treba odrediti tako da se ne 
ugrožava promet.  

(3) Kolni pristup sa prometne površine do građevne čestice mora biti širine 3 do 6 
metara. 
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(4) Građevine koje će se graditi uz razvrstanu javnu cestu ne smiju biti od nje udaljene 
manje od udaljenosti određene posebnim propisima o javnim cestama, odnosno 
posebnim uvjetima priključenja od tijela ili pravne osobe koja prema posebnim 
propisima tim cestama upravlja.  

(5) Priključivanje građevina na komunalnu infrastrukturu obavlja se na način propisan 
od nadležnog distributera.  

Članak 27. 

Za građevine infrastrukturnih sustava (trafostanice i sl.) moraju se formirati posebne 
građevne čestice. 

4.1. PROMETNI SUSTAV 

4.1.1. UVJETI GRADNJE PROMETNE CESTOVNE I ULIČNE MREŽE 

Članak 28. 

(1) Ovim UPU-om određen je sustav i hijerarhija ulične i prometne mreže te su u skladu 
s time osigurane širine planskih koridora prometnica, odnosno javnih ulica.  

(2) Područjem obuhvata danas ne prolazi niti jedna razvrstana javna cesta.  

(3) U grafičkom dijelu UPU-a prikazane su pristupne prometnice i izvan područja 
obuhvata Plana. Njihova izvedba moguća je temeljem odredbi PPUG DS kojim se 
omogućuje "neposredno provođenje" za sve vrste postojećih i planiranih prometnica te 
vodova komunalne infrastrukture planiranih u pojasevima tih prometnica.  

(4) Pristup u zonu mješovite namjene obuhvatu UPU-a omogućen je sa planirane 
prometnice – obilaznice koja je planirana s južne strane. 

(5) Izmjena posebnog propisa o razvrstavanju javnih cesta, odnosno promjena 
kategorije i razine opremljenosti cesta ne smatra se izmjenom Plana.  

ŠIRINE PLANSKIH KORIDORA CESTOVNE I ULIČNE MREŽE 

Članak 29. 

(1) Prometnice osnovne ulične mreže prikazane su na kartografskom prikazu 2.A. 
Promet i definirane su osima i planskim koridorima prometnice koji su prikazani na 
grafičkom prilogu. Poprečni profili prometnica odnosno planiranih koridora prikazani 
na tumaču znakova navedenog kartografskog prikaza su shematski, usmjeravajućeg 
značenja, te se pojedine sastavnice prikazanih poprečnih profila pri gradnji mogu 
položajem, širinama i drugim detaljima razlikovati od shematskog prikaza ako su 
sastavnice usklađene s ostalim odredbama ovog UPU-a i odredbama posebnih propisa.  
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(2) Koridorima prometnica ostvaruje se kolni, biciklistički i pješački pristup do 
građevnih čestica, te se osiguravaju koridori za polaganje vodova komunalne 
infrastrukture. 

(3) Planski koridor je za planirane prometnice širina zauzetog zemljišta za potrebe 
formiranja prometnice, odnosno do definiranja građevinske čestice prometnice.  

(4) Vanjski gabariti koridora su promjenjivi zbog mogućnosti prilagodbe stanju u 
prostoru. Širina koridora mora omogućiti izvedbu planiranog kolnika i pločnika 
minimalnog poprečnog presjeka.  

(5) Kod izdavanja lokacijskih dozvola za građenje građevina i komunalnih instalacija na 
javnoj (razvrstanoj) cesti ili unutar zaštitnog pojasa javne ceste treba zatražiti posebne 
uvjete od tijela ili pravne osobe određene posebnim propisima o javnim cestama.  

Članak 30. 

(1) Najmanja širina kolnika za ulicu unutar naselja je 5,5 m sa obostranim nogostupom 
širine 1,6 m. 

(2) Iznimno je moguće u prvoj fazi izgradnje prometnice izvesti nepotpun 
cestovni/ulični profil u odnosu na ovim Planom planirani pojas, ali se mora osigurati 
mogućnost cjelokupnog planiranog uličnog pojasa u budućnosti.  

(3) Od planom definiranih trasa prometnica može se odstupiti po horizontalnoj i 
vertikalnoj osi, ako se idejnim projektom prometnice ustanovi potreba prilagođavanja 
trase tehničkim uvjetima. Osnovna funkcionalna struktura prometnica unutar obuhvata 
Plana ne smije se mijenjati. 

(4) Sve prometne površine trebaju biti izvedene u skladu s posebnim propisima, bez 
arhitektonskih barijera, tako da na njima nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva. 

Članak 31. 

(1) Na raskrižjima prometnica potrebno je osigurati dovoljno mjesta kako bi se moglo 
izvesti kvalitetno tehničko rješenje raskrižja s unutarnjim radijusima i eventualnim 
prometnim trakama za skretanje.  

(2) U zonama križanja svih ulica zabranjena je sadnja živica, podizanje neprovidnih 
ograda i postava kontejnera za sakupljanje otpada, budući da je obavezno osigurati punu 
preglednost križanja.  

(3) Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za 
pješake, bicikliste i osobe s teškoćama u kretanju, moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.  
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(4) Sve prometne površine moraju se graditi i opremati sukladno posebnim propisima 
određenim prometno - tehničkim uvjetima koji se odnose na formiranje raskrižja, 
prilaza raskrižju, autobusnih ugibališta, posebnih traka za javni prijevoz, signalizaciju i 
dr. 

POVRŠINE ZA KRETANJE PJEŠAKA 

Članak 32. 

(1) Uređenje pločnika za kretanje pješaka – nogostupa - predviđa se uz kolnike u širini 
od najmanje 1,6 m. Širine planiranih nogostupa prikazane su i utvrđene shematski 
poprečnim profilima na kartografskom prikazu 2.A Promet.  

(2) Površine za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati i kao pješačke staze 
(prečaci, pješački putevi, staze, šetnice). Najmanja širina pješačke staze iznosi 1,6 
metar.  

(3) Pješačke staze moraju se izvesti kao ravne ili s blagim rampama koje omogućuju 
kretanje osoba s teškoćama u kretanju prema posebnim propisima. Na raskrižjima i 
drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika moraju se ugraditi spušteni 
rubnjaci.  

BICIKLISTIČKE STAZE 

Članak 33. 

(1) Ovim planom planiran je koridor u kojim se mora izvesti biciklistička staza UPU-
om je planirana sabirna ulica u čijem se koridoru mora izvesti dvosmjerna biciklistička 
staza ili odgovarajuće dvije jednosmjerne biciklističke staze odnosno trake. Izvedba 
biciklističkih staza moguća je unutar koridora prometnice kao i na drugim površinama.  

(2) Unutar koridora prometnice mogu se graditi i uređivati biciklističke staze i trake i to 
odvojeno od kolnika u drugoj razini, kao fizički odvojeni dio kolnika te kao prometnim 
znakom odvojeni dio kolnika, sukladno posebnom propisu o biciklističkoj infrastrukturi 
i drugim posebnim propisima. 

(3) Biciklističke staze mogu Usklađeno s ostalim uvjetima ovog UPU-a i sukladno 
posebnim propisima, biciklistička infrastruktura može se graditi i na drugim površinama 
izvan UPU-om planiranih koridora prometnica.  

(4) Najmanja širina biciklističke staze ili trake za jedan smjer vožnje je 1,0 m, a 
biciklističke staze za dvosmjerni promet 1,6 je 2,0 m. Uzdužni nagib biciklističke staze 
u pravilu ne smije biti veći od 8%. 
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JAVNI PRIJEVOZ PUTNIKA 

Članak 34. 

(1) Planom se omogućuje korištenje javnih cesta i ulica za javni autobusni prijevoz. 
Autobusna stajališta moguće je smjestiti unutar koridora prometnica u skladu s 
posebnim propisom.  

(2) Na stajalištima javnog prijevoza obavezna je postava nadstrešnica za zaklon putnika. 

(3) Stajališta javnog prijevoza moraju biti izvedena bez arhitektonskih barijera kako bi 
se omogućilo korištenje osobama sa teškoćama u kretanju. Visinu ulaznih perona treba 
prilagoditi vozilima kako bi se ulaz sa perona u vozilo ostvario bez većih visinskih 
razlika.  

PARKIRALIŠTA I GARAŽE 

Članak 35. 

(1) Gradnja parkirališta i garaža na području obuhvata određena je namjenom i 
veličinom građevina.  

(2) Smještaj potrebnog broja parkirališno-garažnih mjesta potrebno je predvidjeti na 
građevnoj čestici građevine. 

(3) Ovisno o vrsti i namjeni građevina i djelatnosti koje se obavljaju u njima, potrebno 
je osigurati najmanji broj parkirališnih/garažnih mjesta za osobna vozila prema 
slijedećim normativima: 

Namjena prostora Jedinica za izračun Broj parkirnih mjesta 

Stanovanje 1 stambena jedinica 1,5  

Servisi, obrti 1 zaposleni 0,33 

Škole, dječje ustanove  1 učionica, i grupa 1 

Poslovni sadržaji (uredi i 
sl.)   

75 m2 građevinske (bruto) 
površine 

1 

Trgovački sadržaji 50 m2 građevinske (bruto) 
površine 

1 

Zdravstveni 30 m2 građevinske (bruto) 
površine 

1 
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(4) U bruto izgrađenu površinu za izračun PGM-a ne uračunavaju se garaže.  

(5) Najmanji dozvoljeni broj parkirališnih/garažnih mjesta utvrđuje se zaokruživanjem 
na slijedeći veći broj, ukoliko se radi o decimalnom broju. 

(6) Kolni pristup s javne prometne površine na građevnu česticu ili u garažu mora se 
izvesti na način da nema negativan utjecaj na odvijanje i sigurnost prometa  

(7) Dozvoljeni nagib rampi za podzemno parkiranje bez natkrivanja iznosi do 12%,a sa 
natkrivanjem do 15%.  

(8) Na javnim parkiralištima najmanje 5% od ukupnog broja parkirališnih mjesta mora 
biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba, a na parkiralištima s manje od 20 PM 
najmanje 1 PM mora biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba.  

(9) Ukoliko se na građevnoj čestici gradi parkiralište za više od 25 parkirališnih mjesta 
tada uz rub površine za parkiranje (prema ulici) treba zasaditi živicu visine 1 m. 
Poželjna je i sadnja drveća u kombinaciji sa mjestima za parkiranje.  

4.2. UVJETI GRADNJE MREŽE ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJA 

Članak 36. 

(1) Postojeće i planirane građevine i mreže elektroničkih komunikacija prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije i energetski sustav. 

(2) Način gradnje elektroničke komunikacijske mreže prikazan je idejnim rješenjem 
mreže elektroničkih komunikacija. Pri izradi projekata za pojedine segmente mreže 
elektroničkih komunikacija unutar obuhvaćenog područja može doći do odstupanja u 
tehničkom rješenju u odnosu na predloženo rješenje, proizišle iz predloženog 
projektnog rješenja. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti suglasnost od 
nadležne pravne osobe s javnim ovlastima. 

Članak 37. 

Planom nije predviđena obveza gradnje pošte na području obuhvata. Novi poštanski 
ured  (ukoliko se ukaže potreba) može se graditi prema uvjetima za stambeno-poslovne 
zgrade.  

UVJETI ZA GRADNJU MREŽE ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJA PO JAVNIM 
POVRŠINAMA (GLAVNE TRASE) 

Članak 38. 
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(1) Razvoj mreže elektroničkih komunikacija potrebno je planirati u skladu sa 
suvremenim tehnološkim rješenjima. Vodove treba izvoditi podzemno na za to 
propisima određenim dubinama.  

(2) Za izgradnju javne komunikacijske mreže u pravilu se koriste PVC cijevi. Za 
odvajanje, ulazak mreže u građevine te skretanja, koriste se montažni zdenci.  

(3) Dimenzije rova za polaganje cijevi u pješačkoj stazi ili travnatoj površini iznose 
prosječno 0,4x0,8m. Dimenzije rova za polaganje cijevi preko kolnika iznose prosječno 
0,4x1,2m. Za odvajanje DTK preko kolnika treba koristiti zdence s nastavkom prema 
uvjetima regulatora odnosno lokalnog koncesionara. 

UVJETI ZA PRIKLJUČKE GRAĐEVINA NA JAVNU MREŽU ELEKTRONIČKIH 
KOMUNIKACIJA 

Članak 39. 

(1) U postupku izdavanja akata kojima se odobrava građenje potrebno je uvjetovati 
izgradnju priključnog voda podzemno od građevine do granice vlasništva zemljišta na 
kojem se građevina gradi prema posebnim propisima. 

(2) Instalacije unutar građevina treba projektirati i izvoditi prema važećem Pravilniku o 
tehničkim uvjetima za elektroničku komunikacijsku mrežu poslovnih i stambenih 
zgrada posebnom propisu. 

(3) U blizini građevina elektroničkih komunikacija, opreme i spojnog puta ne smiju se 
izvoditi radovi ili podizati nove građevine koje bi ih mogle oštetiti ili ometati njihov 
rad. Ukoliko je potrebno izvesti određene radove ili podignuti novu građevinu, sukladno 
posebnim propisima potrebno je pribaviti suglasnost vlasnika komunikacijskog voda, 
opreme i spojnog puta radi poduzimanja mjera zaštite i osiguranja njihova nesmetanog 
rada.  

UVJETI ZA SMJEŠTAJ ELEMENATA MREŽE JAVNIH KOMUNIKACIJA NA 
JAVNIM POVRŠINAMA 

Članak  40. 

(1) Pojedini elementi mreže elektroničkih komunikacija (primjerice ormari (kabineti) za 
smještaj UPS-a ili čvora za smještaj aktivne opreme, kabelski izvodi, montažni kabelski 
zdenci i sl.) mogu se postavljati na površine predviđene za infrastrukturne sustave i 
mreže te unutar prometnih koridora. 

(2) Prilikom postavljanja opreme na javne površine ne smiju se smanjivati širine 
pješačkih staza ispod najmanje dopuštenih dimenzija.  
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POKRETNE MREŽE 

Članak  41. 

(1) Koncesionari na području mobilnih komunikacijskih mreža za svoje potrebe 
izgrađuju infrastrukturu pokretnih mreža elektroničkih komunikacija. Nova elektronička 
komunikacijska infrastruktura za  pružanje javne komunikacijske usluge putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planira se postavom baznih stanica i 
njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim građevinama i 
rešetkastim i/ili jednocjevnim stupovima bez detaljnog definiranja (točkastog 
označavanja) lokacija ovim Planom, vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih 
područja radijskim signalom koji će se emitirati antenskim sustavima smještenim na te 
antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz načelo zajedničkog korištenja od strane svih 
operatora gdje god je to moguće. 

(2) Zbog potrebe izgradnje i nadogradnje infrastrukture pokretnih mreža elektroničkih 
komunikacija, grade se građevine komunikacijske infrastrukture uz poštivanje uvjeta 
građenja, posebnih propisa i normi za takve vrste građevina. Elektroničku 
komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu treba graditi u skladu s posebnim 
propisom o elektroničkim komunikacijama te drugim posebnim propisima donesenima 
na temelju tog propisa. 

(3) Točne lokacije građevina infrastrukture u pokretnoj elektroničkoj komunikacijskoj 
mreži ne određuju se u grafičkom dijelu plana. Zone elektroničke komunikacijske 
infrastrukture (u radijusima 500, 750, 1000 i 1500 m) utvrđuju se prostornim planom 
županije.  

(4) Antenski sustavi u pokretnoj mreži mogu se graditi kao krovni prihvati i krovni 
stupovi.  

(5) Elektroničku komunikacijsku opremu moguće je postavljati na planirane građevine u 
skladu s posebnim uvjetima tijela ili osoba određenih posebnim propisima u obliku 
fasadnih antenskih prihvata ili krovnih antenskih prihvata koji ne mogu biti viši od 5 m 
od najviše točke građevine.  

(6) Prilikom postavljanja osnovne postaje pokretnih komunikacija obavezno je 
primijeniti metode ublažavanja vizualne intervencije: spuštanjem antenskih sustava 
ispod visine građevine na koju se postavlja, maskiranjem u oblike kakvi već postoje na 
zgradama te bojanjem u neupadljive nijanse odgovarajuće boji pročelja.  

4.3. UVJETI GRADNJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE MREŽE 

Članak 42. 

(1) Izgradnja građevina i uređaja komunalne infrastrukturne mreže mora biti u skladu s 
posebnim propisima te općim i posebnim uvjetima za ove vrste građevina.  
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(2) Načini gradnje komunalne infrastrukturne mreže prikazani su idejnim rješenjima 
koja su sastavni dio ovog UPU-a. Radi usklađenja s planovima i preciznijim geodetskim 
izmjerama te tehnološkim inovacijama i dostignućima pri razradi projekata za pojedine 
segmente dopuštena su odstupanja u pogledu rješenja trasa i lokacija komunalne 
infrastrukture i građevina utvrđenih ovim Planom, ali bez promjene globalne 
koncepcije. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti suglasnost od nadležne 
pravne osobe s javnim ovlastima. 

4.3.31. ENERGETSKI SUSTAV 

Članak 43. 

(1) Ovim UPU-om određene su površine i koridori za razvod energetskog sustava koji 
se sastoji od: 

- plinoopskrbe, 

- elektroopskrbe. 

(2) Postojeće i planirane građevine i mreže energetskog sustava prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije i energetski sustav. 

PLINOOPSKRBA 

LOKALNA MREŽA PLINOOPKSRBE 

Članak 44. 

(1) UPU-om se planira plinifikacija cjelokupnog područja obuhvata prirodnim plinom 
putem srednjetlačne plinske mreže.  

(2) Za postojeći plinovod DN150Č (mrs Dugo Selo, istočni dio grad Dugo Selo i dalje 
za općinu Brckovljani) planira se izmještanje uz južni rub obuhvata Plana. 

(3) Izvođenje potrebnih plinskih podstanica i cjevovoda unutar obuhvata UPU-a treba 
izvoditi u skladu s posebnim propisima za transport plina uz obvezno ishođenje 
potrebnih suglasnosti na prijedlog trase/lokacije.  

(4) UPU-om planirana plinsko distributivna mreža sastoji se iz srednjetlačnog 
razvodnog plinovoda 3,0 bara - služi za transport plina od MRS-a do potrošača.  

(5) Plinovode treba izvoditi na sigurnosnim udaljenostima i dubinama u skladu s 
propisima i uvjetima lokalnog distributera. Predložene trase plinovoda osiguravaju 
minimalnu sigurnosnu udaljenost od zgrada 1,0 m za niskotlačne plinovode, a od drugih 
vodova komunalne infrastrukture 1,0 m, u skladu s posebnim propisima.  
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(6) U pojasu širokom 2,0 m od osi razvodnog plinovoda zabranjena je sadnja 
višegodišnjeg drvenog raslinja.      

(7) Ako se razvodna plinska mreža postavlja izvan javnih prometnih površina potrebno 
ju je zaštititi od vanjskih utjecaja zaštitnim pojasom. U zaštitnom pojasu zabranjena je 
gradnja i drugi zahvati, koji bi mogli ugroziti ili otežavati djelovanje plinovoda. Širinu 
zaštitnog pojasa određuje investitor, odnosno distributer, ovisno o promjeru cijevi i 
načinu rada, nadzora i održavanja plinovoda. 

(8) Polaganje plinske distributivne mreže obavezno je u sustavu izgradnje novih 
prometnica utvrđenih ovim Planom.  

(9) Priključke do građevina budućih korisnika treba graditi podzemno. 

(10) Sklop spoja kućnog priključka i unutarnje plinske instalacije može biti u ormariću 
na vanjskom zidu ili samostojećim unutar površine građevne čestice. Ormarići sa 
sklopom moraju biti ugrađeni na mjestu pogodnom za pristup ovlaštenim djelatnicima 
distributera plina. 

ELEKTROOPSKRBA 

GRAĐEVINE ZA OPSKRBU ELEKTRIČNOM ENERGIJOM 

Članak 45. 

(1) Opskrba električnom energijom osigurati će se odgovarajućim korištenjem prostora i 
određivanjem prostora, trasa i koridora za gradnju trafostanica i mreže koja se napaja iz 
elektroenergetskog sustava te prijenosnih elektroenergetskih uređaja i mreže viših 
naponskih razina.  

(2) Postojeće i planirane građevine i mreže sustava elektroopskrbe prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije i elektroopskrba.  

Članak 46. 

(1) Zgrade na građevnim česticama priključuju se na niskonaponsku električnu mrežu 
na način kako to propisuje javno poduzeće nadležno za opskrbu električnom energijom. 

(2) Priključak građevina na NNM poželjno je izvesti podzemno, ali se ne isključuje 
mogućnost nadzemnog priključka.  

Članak 47. 

(1) Planirana trafostanica graditi će se u skladu s aktom uređenja prostora i posebnim 
uvjetima drugih pravnih osoba s javnim ovlastima, na način koji će zahtijevati dinamika 
izvođenja planirane elektroopskrbne mreže te rekonstrukcija postojeće. 
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(2) Transformatorska stanica može imati ugrađene samo suhe transformatore. 

(3) Lokacija za novu trafostanicu 10(20)/0,4 kV određena je UPU-om unutar površine 
IS, a njena konačna snaga definirati će se posebnim uvjetima distributera. 

(4) Ukoliko se u budućnosti pojavi novi potrošač s potrebom za velikom vršnom 
snagom, lokacija potrebne nove transformatorske stanice osiguravat će se unutar 
njegove parcele. 

(5) U slučaju potrebe izgradnje novih 10(20)/0,4 kV transformatorskih stanica treba 
predvidjeti koridore za priključak istih na srednjenaponsku mrežu, koridore za nove 
niskonaponske vodove i koridore za javnu rasvjetu. 

(6) Trase priključnih kabela 10(20) kV određuju se projektnom dokumentacijom. Gdje 
god je to moguće, priključni kabeli 10(20) kV vode se po javnim površinama.  

Članak 48. 

(1) Pri projektiranju i izvođenju elektroenergetskih objekata i uređaja treba se obavezno 
pridržavati svih tehničkih propisa, propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih 
objekata, te pribaviti suglasnost ostalih korisnika infrastrukturnih koridora.  

(2) Javna rasvjeta na području obuhvata UPU-a izvoditi će se u skladu s idejnim 
rješenjima ulica i posebnim idejnim rješenjima.  

(3) Građevine se priključuju na niskonaponsku mrežu podzemnim kablom, odnosno 
prema uvjetima distributera.  

Članak 49. 

(1) Radi zaštite postojećih koridora i održavanja tehničke ispravnosti građevina, vodova 
i mreža potrebno je poštivati zaštitne koridore elektroenergetskih građevina.  

(2) Zaštitni koridor za srednjenaponske 10(20) kV i niskonaponske 0,4 kV iznosi 1 m. 
Kod kabelskih instalacija udaljenost temelja od kabelske instalacije mora biti najmanje 
1 m. 

(3) Zaštitni koridor TS iznosi 3 m od temelja zbog uzemljenja istih. 

OBNOVLJIVI IZVORI ENERGIJE 

Članak 50. 

(1) Na području obuhvata UPU-a moguće je korištenje dopunskih izvora energije, 
ovisno o energetskim i gospodarskim potencijalima područja. Obzirom na povoljan 
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godišnji prosjek dnevne globalne insolacije, poseban potencijal ima korištenje sunčeve 
energije i energije okoline. 

(2) Solarni kolektori, vjeroagregati vjetroagregati i dizalice topline koji služe za 
energetske potrebe planiranih građevina, mogu se postavljati na građevine i graditi na 
građevnoj čestici uz uvjet da se ne narušavaju postojeći lokalni uvjeti te da ne ometaju 
funkcije osnovne namjene.  

(3) Gradnja sustava i postavljanje uređaja za dobivanje energije iz obnovljivih izvora ne 
smije narušiti izgled naselja, karakteristične vizure ili  vrijedne ambijentalne cjeline  

4.3.42. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 

VODOOPSKRBA 

Članak 51. 

(1) Podmirenje potreba za vodom područja obuhvata UPU-a rješavati će se integralno sa 
izgradnjom vodoopskrbnog sustava na području Dugog Sela, a sukladno studijama 
vodoopskrbe istočnog dijela Zagrebačke županije.  

(2) Buduće građevine i korisnike potrebno je priključiti na javnu vodovodnu mrežu. 

Članak 52. 

Trase postojećih i planiranih magistralnih i lokalnih cjevovoda ucrtane su na 
kartografskom prilogu prikazu 2.C. Vodnogospodarski sustav. Trase planiranih 
cjevovoda prikazane na kartografskom prikazu usmjeravajućeg su značenja te se trase i 
profili cjevovoda mogu mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-
pravnim odnosima i stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da narušavaju opću 
koncepciju predviđenu ovim planom. 

Članak  53. 

(1) Vodoopskrbna mreža mora osigurati sanitarne i protupožarne količine vode te imati 
izgrađenu vanjsku nadzemnu hidrantsku mrežu.  

(2) Zbog zahtjeva protupožarne zaštite nova lokalna vodovodna mreža mora imati 
minimalni profil od Ø 100 mm. Ako se predviđa gradnja vodovodne instalacije s obje 
strane ulice sekundarni cjevovod može biti i manjih dimenzija od Ø 100 mm.  

(3) Nadzemne hidrante treba projektirati i postavljati izvan prometnih površina na 
udaljenostima određenima posebnim propisima.  

(4) Vodovi vodovodne mreže u pravilu se polažu u koridoru prometnice. Ukoliko 
gradnja elemenata vodovodne mreže nije moguća u koridoru prometnice, dopušteno ih 
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je graditi i izvan njega. Koridor za vođenje vodoopskrbnog cjevovoda određen je u 
smislu minimalnog potrebnog prostora za intervenciju na cjevovodu, odnosno zaštitu od 
mehaničkog oštećenja drugih korisnika prostora. Potrebno je osigurati širine zaštitnog 
pojasa za mrežu javne vodoopskrbe:  

- za cjevovode do profila 300 mm od 3 m, po 1,5 m lijevo i desno od osi cjevovoda  

- za cjevovode profila veće od 300 mm od 4 m, po 2 m lijevo i desno od osi cjevovoda.  

(5) Moguće je zajedničko vođenje trase vodoopskrbnog cjevovoda s drugim 
instalacijama u posebnim instalacijskim kanalima i zaštitnim cijevima, vertikalno 
etažirano, što se određuje posebnim projektom. Kod paralelnog vođenja cjevovoda, 
kabela ili uzemljenja sa vodoopskrbnim cjevovodom potrebno je pridržavati se 
minimalne udaljenosti unutar zaštitnog pojasa od 0,5 m od ruba vodoopskrbnog 
cjevovoda sa lijeve ili desne strane. 

(6) Kod poprečnog križanja, razmak između vodovodne mreže i ostalih podzemnih 
instalacija po visini, mora iznositi najmanje 30 cm, kod čega kabeli moraju biti u 
zaštitnoj cijevi i označeni trakom.  

(7) Vodovodna mreža ne smije biti postavljena ispod kanalizacijskih cijevi, niti kroz 
reviziona okna kanalizacije, odnosno kanalizacijskih cijevi se ne postavljaju ispod 
cjevovoda pitke vode. 

(8) Prijelaz cesta izvodi se obvezno u zaštitnoj cijevi. Za osiguranje potrebne toplinske 
zaštite vode u cjevovodu, kao i mehaničke zaštite cjevovoda, debljina zemljanog (ili 
drugog) pokrova iznad tjemena cijevi određuje se prema lokalnim uvjetima. 

(9) Ukoliko se u građevini nalazi više od jedne stambene jedinice potrebno je osigurati 
mjerenje utroška vode ugradnjom vodomjera posebno za svaki stambeni, odnosno 
poslovni prostor. Ukoliko objekt ima i hidrantski vod za njega se izvodi odvojeni 
priključak sa vodomjerom. Položaj vodomjernog okna određuje distributer vode prema 
svojim uzancama. 

ODVODNJA OTPADNIH VODA 

Članak 54. 

(1) Dugoročno rješenje odvodnje otpadnih i oborinskih voda sa zone obuhvata mora biti 
u skladu sa dugoročnim rješenjem kanalizacijskog sustava Grada Dugog Sela. Ovim 
UPU-om određene su trase i koridori za gradnju građevina i uređaja za odvodnju 
otpadnih, oborinskih i drugih voda. Detalje načina odvodnje i ispuštanja otpadnih voda 
propisati će se vodopravnim aktima.  

(2) Kanalizacijski sustav za ovaj dio Grada Dugog Sela predviđen je kao mješoviti 
sustav.  
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(3) Trase postojećih i planiranih odvodnih kolektora ucrtane su na kartografskom 
prilogu prikazu 2.C. Vodnogospodarski sustav. Prikaz je usmjeravajućeg značenja, te su 
pri projektiranju odvodnje otpadnih i oborinskih voda moguće prilagodbe stanju na 
terenu (prema detaljnijoj izmjeri, imovinsko-pravnim odnosima), posebnim propisima i 
normativima te uvjetima nadležnih javnopravnih tijela. Planirana mreža javne odvodnje 
otpadnih voda predviđena je u koridorima prometnica, ali ukoliko gradnja u tim 
koridorima nije moguća, dopušta se graditi je i izvan njih.  

(4) Potrebno je osigurati širine zaštitnog pojasa za mrežu javne odvodnje : 

-za cjevovode do profila 1,5 m od 3 m (po 1,5 m lijevo i desno od osi cjevovoda) 

-za cjevovode profila veće od 1,5 m od 4 m ( po 2 m lijevo i desno od osi cjevovoda) 

(5) Kod paralelnog vođenja cjevovoda, kabela ili uzemljenja sa cjevovodom javne 
odvodnje potrebno je pridržavati se minimalne udaljenosti unutar zaštitnog pojasa od 
0,5 m od ruba odvodnog cjevovoda sa lijeve ili desne strane. 

Članak 55. 

(1) Izgradnja kolektora odvodnje utvrđena ovim Planom izvodit će se u skladu s 
posebnim uvjetima nadležne ustanove zadužene za odvodnju.  

(2) Na sustav odvodnje mogu se priključiti samo otpadne vode čije granične vrijednosti 
pokazatelja i dopuštene koncentracije opasnih i drugih tvari ne prelaze granične 
vrijednosti određene posebnim propisima. Ukoliko navedeno nije zadovoljeno treba 
predvidjeti odgovarajući predtretman prije ispuštanja otpadnih voda u sustav odvodnje.  

(3) Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je pridržavati se važećih 
propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata, 
te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora. 

(4) Korisnici prostora unutar obuhvata UPU-a obvezni su se priključiti na sustav 
odvodnje otpadnih voda.  

Članak 56. 

(1) Sanitarne otpadne vode sakupljati će se nepropusnim sustavom odvodnje i 
pročišćavati na središnjem uređaju za pročišćavanje otpadnih voda. Zajednički 
pročišćivač otpadnih voda planiran je za Grad Dugo Selo i Općinu Rugvica na lokaciji u 
Općini Rugvica.  

(2) Spoj sustava odvodnje sanitarnih i oborinskih voda planiran je na kolektor koji će 
prolaziti južnim rubom obuhvata UPU-a 
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(3) Svi kanali za odvodnju otpadnih voda grade se kao zatvoreni. Na kanalima treba 
predvidjeti revizijska okna i okna za prekid pada na svim mjestima gdje je to potrebno. 
Sve kanalizacijske vodove treba izvesti od vodonepropusnih cijevi.  

(4) U javnu kanalizaciju ne smiju se ispuštati otpadne tvari, kojima se narušava 
projektirani hidraulički režim toka vode u cjevovodima, stabilnost objekata, rad strojeva 
na kanalizacijskim crpkama, tehnički nadzor i održavanje ili povećanju troškova u 
pogonu. 

(5) Korisnici javnog kanalizacijskog sustava su dužni otpadne vode koje se ispuštaju u 
javnu kanalizaciju svesti na kvalitetu vode utvrđenih prema važećim propisima, 
vodoprivrednim uvjetima i aktima komunalnog poduzeća, to jest do određenog 
standarda sanitarno-potrošnih voda, a koje neće ugroziti pravilan rad-tehnološki 
postupak uređaja za pročišćavanje. 

(6) Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je pridržavati važećih 
propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata, 
te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora. 

(7) Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području dozvoljava se 
privremena gradnja zatvorenih sustava odvodnje (vodotjesnu sabirnu jamu s kontrolom 
pražnjenja putem ovlaštenih institucija). Sabirna jama treba biti pristupačna za vozilo 
radi povremenog pražnjenja i raskuživanja, visine do 1,0 m iznad konačno zaravnatog 
terena, nepropusnog pokrova i s otvorima za povremeno čišćenje i zračenje. Najmanja 
udaljenost potpuno ukopane sabirne jame od ruba građevne parcele smije biti 1,00 m. 

(8) Granične vrijednosti opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama koje se ispuštaju u 
sabirne jame moraju biti u skladu s propisanim graničnim vrijednostima pokazatelja 
opasnih i drugih tvari za ispuštanje u sustav javne odvodnje. 

(9) Nakon dovršetka izgradnje cjelovitog sustava odvodnje, sve građevine i građevinske 
parcele moraju se priključiti na mrežu u roku od 12 mjeseci. 

Članak 57. 

(1) Oborinske vode s asfaltiranih i betoniranih površina koje nisu potencijalno 
onečišćene potrebno je upustiti u sustav odvodnje putem slivnika s pjeskolovom, dok je 
potencijalno onečišćene oborinske vode (s parkirališnih površina za kamione, 
manipulativne površine i dr.) prije upuštanja u sustav potrebno pročistiti u 
odgovarajućim objektima za obradu.  

(2) Oborinske vode se prikupljaju samo na onim dionicama javnih prometnica, gdje će 
izgradnjom rubnjaka biti onemogućeno bočno otjecanje/razlijevanje oborinskih voda po 
zelenim površinama. Ove oborinske vode preventivno je potrebno podvrgnuti 
mehaničkoj obradi na "separatoru".  
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(3) Oborinske vode s internih prometnica i parkirališta, pješačkih staza, kao i krovne 
vode (neonečišćene vode) potrebno je decentralizirano ponirati, uz primjenu 
odgovarajućih filtarskih slojeva ili prolazom kroz obrašteno tlo na način da ne ugroze 
interese drugih pravnih i/ili fizičkih osoba. 

5. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 

Članak 58. 

(1) Dijelovi površina određenih za drugu osnovnu namjenu mogu se uređivati kao 
parkovne i zelene površine. 

(2) Na prostorima zelenih površina poželjno je zasaditi visoko drveće (preporuča se: 
lipa, hrast, joha, poljski jasen) kako bi se ostvarila zaštitna funkcija zelenog pojasa.  

6. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA, GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

Članak 59. 

Unutar područja obuhvata UPU-a nema zaštićenih kulturno - povijesnih cjelina i 
građevina kao ni prirodnih vrijednosti koje bi se posebno štitile mjerama ovog plana. 

7. POSTUPANJE S OTPADOM 

Članak 60. 

(1) Na području obuhvata UPU-a s otpadom se postupa u skladu sa cjelovitim sustavom 
gospodarenja otpadom u Gradu Dugom Selu. 

(2) Unutar područja obuhvata UPU-a pretpostavlja se nastanak komunalnog, 
ambalažnog, građevnog i elektroničkog otpada koji treba uključiti u sustav izdvojenog 
skupljanja korisnog otpada. 

Članak 61. 

(1) Komunalni otpad potrebno je prikupljati u tipizirane posude za otpad ili veće 
metalne kontejnere s poklopcem. Spremnici, kontejneri i druga oprema u kojoj se otpad 
skuplja moraju biti tako opremljeni da se spriječi rasipanje ili prolijevanje otpada i 
širenje prašine, buke i mirisa. 

(2) Korisni dio komunalnog otpada treba sakupljati u posebne spremnike (stari papir, 
staklo, istrošene baterije i sl.). 
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(3) Posude/kontejnere za sakupljanje komunalnog otpada kao i za prikupljanje korisnog 
otpada treba smjestiti na građevnu česticu građevine za svaku građevinu pojedinačno ili 
skupno na javne površine ovisno o projektu i posebnim uvjetima komunalnog poduzeća.  

(4) Za postavljanje spremnika na javne površine potrebno je osigurati odgovarajući 
prostor kojim se neće ometati kolni i pješački promet. Ukoliko se zajedno postavlja više 
od tri spremnika oni trebaju biti ograđeni tamponom visokog zelenila, živicom, 
ogradom ili sl.  

Članak 62. 

Postupanje s industrijskim, ambalažnim, građevnim, električkim i elektroničkim 
otpadom, otpadnim vozilima i otpadnim gumama te opasnim otpadom mora se 
provoditi u skladu s posebnim propisima.  

8. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 

Članak 63. 

(1) Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša i njegovih ugroženih dijelova 
provodit će se u skladu s važećim zakonima, odlukama i propisima koji su relevantni za 
ovu problematiku. 

(2) Unutar područja obuhvata UPU-a ne mogu se graditi građevine koje bi svojim 
postojanjem ili upotrebom, neposredno ili potencijalno, ugrožavale život i rad ljudi, 
odnosno vrijednosti iznad dozvoljenih granica utvrđenih posebnim propisima zaštite 
čovjekova okoliša u naselju. 

(3) Unutar područja obuhvata UPU-a ne može se uređivati ili koristiti zemljište na način 
koji bi mogao izazvati posljedice u smislu prethodnog stavka ovoga članka. 

Članak 64. 

Ovim UPU-om utvrđene su mjere koje se na području obuhvata trebaju ostvariti sa 
svrhom sanacije, zaštite i unaprjeđenje stanja okoliša: 

- provedba mjera zaštite zraka,  

- provedba mjera zaštite tla,  

- provedba mjera zaštite voda,  

- provedba mjera zaštite od buke, 

- provedba mjera zaštite od požara i eksplozije. 
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8.1. ZAŠTITA ZRAKA 

Članak 65. 

(1) Zaštita zraka provodi se sukladno posebnim propisima uz obvezno provođenje mjera 
za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja zraka. Nije dozvoljeno prekoračenje 
propisanih vrijednosti kakvoće zraka niti ispuštanje u zrak onečišćujućih tvari u 
količinama i koncentracijama koje su više od vrijednosti propisanih posebnim 
propisima.  

(2) Unutar obuhvata plana ne mogu se smještavati namjene koje svojim postojanjem i 
radom otežavaju i ugrožavaju okoliš i stambenu namjenu kao osnovnu funkciju u 
naselju. 

(3) Oblikovanjem sustava prometnica, orijentacije na javni prijevoz i bezolovna goriva 
osigurati će se rasterećenje urbanih naseljenih područja od intenzivnog prometa i 
negativnog utjecaja onečišćavanja zraka prometom.  

8.2. ZAŠTITA TLA  

Članak 66. 

(1) Racionalnim korištenjem prostora namijenjenog gradnji, uz ograničavanja u 
korištenju neizgrađenih površina i izgrađenosti parcela, a posebno zaštitnih površina, 
sačuvat će se tlo neizgrađenim, a time i ukupna kvaliteta prostora. 

(2) Tlo se onečišćuje neadekvatnom odvodnjom i neprimjerenim odlaganjem otpada. 
Naročitu pažnju treba posvetiti rješenju tih problema (modernizacija i proširivanje 
mreže odvodnje otpadnih voda, u gospodarstvu izgradnjom sustava odvodnje i 
predtretmana sukladno tehnološkom procesu, kontrolirati cjeloviti sustav zbrinjavanja 
otpada; fizičke i pravne osobe dužne su s otpadom postupati u skladu s pozitivnim 
propisima). 

8.3. ZAŠTITA VODA 

Članak 67. 

(1) Zaštita voda provodi se sukladno posebnim propisima.  

(2) Otpadne vode moraju se ispuštati u javni odvodni sustav s uređajem za 
pročišćavanje otpadnih voda i na način propisan od nadležnog komunalnog poduzeća.  

(3) U slučaju da se predvidi kotlovnica za grijanje prostora i pripremu tople vode, ona 
može biti na plin, električnu energiju ili drva, tj. ne dozvoljava se upotreba nafte i 
naftnih derivata. 
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(4) U slučaju da se predvidi kotlovnica na plin, za grijanje prostora i pripremu tople 
vode, potrebno je predvidjeti način njezinog održavanja, riješiti odvodnju otpadnih voda 
a otpadne opasne tvari privremeno, do otpremanja s lokacije, skladištiti u odgovarajućoj 
ambalaži, u zatvorenom ili natkrivenom prostoru, na nepropusnoj podlozi s rubnjakom, 
otpornoj na agresivnost, izvedenoj u padu prema nepropusnom sabirnom oknu bez spoja 
na sustav interne odvodnje, odnosno na način da ne postoji mogućnost onečišćavanja 
podzemnih voda. 

(5) Transformatorska stanica može imati samo suhe transformatore. 

(6) Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području moraju se graditi 
zatvoreni sustavi odvodnje (vodotjesne sabirne jame s kontrolom pražnjenja putem 
ovlaštenih institucija). 

(7) Odvodnja i pročišćavanje oborinskih i otpadnih voda s planiranih prometnica i 
ulične mreže mora biti riješena izvedbenim projektom sukladno važećim pozitivnim 
propisima. 

(8) Transport opasnih tvari na svim cestovnim i željezničkim prometnicama mora se 
obavljati uz propisane mjere zaštite u skladu sa važećim Zakonom o prijevozu opasnih 
tvari. 

(9) Zabranjuje se pranje automobila te drugih vozila i strojeva te odlijevanje vode 
onečišćene deterdžentima, odlaganje tehnološkog i drugog otpada na zelene površine. 

8.4. ZAŠTITA OD BUKE  

Članak 68. 

(1) Na području obuhvata UPU-a mjere zaštite od buke potrebno je provoditi sukladno 
posebnim propisima.  

(2) Mjere zaštite od prekomjerne buke provode se primjenom odgovarajućih posebnih 
propisa, osobito u smislu lociranja građevina i lociranjem objekata i postrojenja koji 
mogu biti izvor prekomjerne buke na odgovarajućoj udaljenosti od ostalih građevina, 
redovitim praćenjem stanja buke i donošenjem mjera za smanjenje buke.  

8.65. MJERE ZAŠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 

ZAŠTITA OD POTRESA 

Članak 69. 

(1) Mjere zaštite od potresa svode se na primjenu posebnih propisa za protivpotresno 
projektiranje građevina. 
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(2) U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije svih građevina 
planiranih za izgradnju na području uskladiti sa posebnim propisima za VIII. seizmičku 
zonu.  

(3) S obzirom na mogućnost zakrčenosti prometnica uslijed urušavanja građevina i 
objekata potrebno je osigurati puteve za evakuaciju ljudi i materijalnih dobara. 

ZAŠTITA OD RUŠENJA 

Članak 70. 

(1) Ceste i ostale prometnice treba posebnim mjerama zaštititi od rušenja građevina i 
ostalog zaprečavanja radi što brže i jednostavnije evakuacije ljudi i dobara. Unutar 
obuhvata Plana ovo je osigurano propisivanjem maksimalne visine građevina, njihove 
minimalne međusobne udaljenosti kao i minimalnim udaljenostima građevina od 
regulacijske crte.  

(2) Neizgrađene površine na pojedinim građevnim česticama mogu služiti kao zone za 
evakuaciju ljudi. Na neizgrađenoj površini "zaštitnog zelenila" u slučaju nesreće 
moguće je postavljanje logističkog centra u slučaju nesreće gdje je potrebno osigurati 
kritičnu infrastrukturu (pitka voda, energetska infrastruktura, hitna medicinska pomoć i 
sl.).  

ZAŠTITA OD POPLAVA 

Članak 71. 

Zaštitu od poplava treba provoditi u skladu sa Zakonom o vodama te državnim i 
županijskim planom obrane od poplava.  

ZAŠTITA OD POŽARA I EKSPLOZIJA 

Članak 72. 

(1) Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih, javnih, poslovnih, gospodarskih 
i infrastrukturnih građevina provodi se po važećim zakonima i na njima temeljenim 
propisima i prihvaćenim normama iz područja zaštite od požara, te pravilima struke. 

(2) Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina, kao i gašenja požara na 
građevinama i otvorenom prostoru, građevine moraju imati vatrogasni prilaz određen 
posebnim propisom. 

(3) Sve sekundarne prometnice koje se planiraju izgraditi sa slijepim završetkom, 
moraju se projektirati s okretištem na njihovom kraju za vatrogasna i druga interventna 
vozila. 
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(4) U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti 
udaljena od susjednih građevina najmanje 4,0 m. Iznimno je moguća manja udaljenost 
ako se dokaže, uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne 
karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i 
dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih 
građevina požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta.  

Članak 73. 

(1) Potrebno je osigurati potrebne količine vode za gašenje požara u skladu s odredbama 
posebnih propisa.  

(2) Za gašenje požara treba koristiti planirane nadzemne hidrante s cjevovodima koji će 
omogućiti odgovarajući protok vode za protupožarne potrebe. Planiranu hidrantsku 
mrežu treba izvesti prema odredbama posebnih propisa.  

Članak 74. 

(1) Za provedbu mjera zaštite od eksplozija pri projektiranju i izgradnji srednjetlačnog 
plinovoda i priključaka moraju se poštovati minimalne sigurnosne udaljenosti (svijetli 
razmak postojećih i planiranih instalacija i građevina).  

(2) Za priključke građevina na plinovode vrijedi isto što i za pripadajuće plinovode s tim 
da je kod paralelnog vođenja uz zgrade minimalna udaljenost 2,0 m. Iznimno, kod 
križanja plinovoda i priključaka građevina s ostalim instalacijama dopušteno je da 
udaljenost po vertikali (svijetli razmak) bude minimalno 0,15 m, ali uz primjenu zaštite 
jedne od instalacija (plastična ili čelična cijev, barijera od opeka ili betonskih cijevi ili 
polucijevi) i uz suglasnost vlasnika druge instalacije. 

(3) Svaka građevina mora imati na plinskom kućnom priključku glavni zapor putem 
kojeg se zatvara dotok plina za dotičnu građevinu, a na plinovodima moraju biti 
ugrađeni sekcijski zapori kojima se obustavlja dotok plina za jednu ili nekoliko ulica u 
slučaju razornih nepogoda. 

(4) Plinoopskrbni cjevovodi načelno trebaju biti ukopani minimalno 1,0 m ispod 
nivelete kolnika prometnice. Krajevi zaštitne cijevi ili zaštitne barijere moraju biti na 
udaljenosti od instalacija, okana ili objekata određenih kao minimalne sigurnosne 
udaljenosti. 

(5) Sve mjere sigurnosti i zaštite predviđene posebnim Zakonom i drugim propisima 
treba u cijelosti primijeniti pri izradi glavnog i izvedbenog projekta plinovoda. 

(6) Na području obuhvata plana nije dozvoljena proizvodnja, smještaj i čuvanje 
eksplozivnih tvari. 
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ZAŠTITA OD RATNIH OPASNOSTI 

Članak 75. 

(1) Kriteriji za određivanje naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloništa i 
druge građevine za zaštitu stanovništva, stupnjevi ugroženosti te otpornost skloništa 
ovisno o zonama gdje se grade i način određivanja zona ugroženosti utvrđeni su 
posebnim propisima.  

(2) Zakloni se ne smiju graditi u neposrednoj blizini skladišta zapaljivih materija, u 
razini nižoj od podruma zgrade niti u plavnim područjima. 

Članak 76. 

(1) Sklanjanje ljudi osigurava se izgradnjom skloništa osnovne zaštite otpornosti 100 
kPa i dopunske zaštite otpornosti 50 kPa te prilagođavanjem pogodnih prirodnih, 
podrumskih i drugih pogodnih građevina za funkciju sklanjanja ljudi.  

(2) Skloništa osnovne i dopunske zaštite obavezno se planiraju i projektiraju kao 
dvonamjenske građevine s prvenstveno mirnodopskom namjenom. Dvonamjenska 
skloništa trebaju se koristiti u mirnodopske svrhe, a u slučaju ratnih opasnosti trebaju 
biti u najkraćem vremenu (24 sata) sposobna za potrebe sklanjanja.  

(3) Skloništa se trebaju projektirati i graditi u skladu s posebnim propisima i normama 
koji propisuju uvjete izgradnje skloništa za zaštitu stanovništva od ratnih djelovanja.  

(4) Pri projektiranju podzemnih građevina (javnih, komunalnih i sl.) dio kapaciteta treba 
projektirati kao dvonamjenski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 m 
od takvih građevina sklanjanje ljudi nije osigurano na drugi način. 

(5) Prilikom izgradnje skloništa potrebno je: 

- skloništa planirati ispod građevina kao najniže etaže 

- osigurati potreban opseg zaštite (50 kPa) 

- osigurati rezervne izlaze iz skloništa. 

(6) Sklanjanje ljudi osigurava se i privremenim izmještanjem stanovništva, 
prilagođavanjem prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih građevina za funkciju 
sklanjanja ljudi u određenim zonama, što se utvrđuje posebnim planovima sklanjanja i 
privremenog izmještanja stanovništva, prilagođavanja i prenamjene pogodnih prostora 
koji se izrađuju u slučaju neposredne ratne opasnosti.  
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SUSTAV UZBUNJIVANJA I OBAVJEŠĆIVANJA STANOVNIŠTVA 

Članak 77. 

(1) Na području obuhvata UPU-a potrebno je uspostaviti sustav uzbunjivanja i 
obavješćivanja stanovništva temeljem posebnih propisa. Na području obuhvata UPU-a 
moguća je postava sirena za uzbunjivanje stanovništva.  

(2) U svim građevinama u kojima se očekuje okupljanje većeg broja ljudi treba izvesti 
vlastiti sustav uzbunjivanja sukladno posebnim propisima.  

19. MJERE PROVEDBE PLANA 

Članak 78. 

(1) Provedba Plana primjenjuje se neposrednim provođenjem sukladno Odredbama za 
provođenje i grafičkim prilozima UPU-a.  

(2) Za provedbu Plana, osim ovih Odredbi, služe i odnosni tekstualni i grafički dijelovi 
Plana, Odredbe Prostornog plana uređenja Grada Dugog Sela, Odredbe Zakona o 
prostornom uređenju i gradnji te drugi zakonski propisi. 
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0. UVOD 

0.1.  UPU (2013.) 

Grad Dugo Selo ustupio je  izradu Urbanističkog plana uređenja „Osnovna škola Dugo 
Selo – Zorićeva“ (u daljnjem tekstu: UPU), tvrtki APE d.o.o. iz Zagreba, Ozaljska 61, s 
kojom je sklopljen  ugovor Br. 6/2012, o izradi istog plana (KLASA: 350-02/12-01/11, 
UR.BROJ: 238/07-01-12-4 od 19. ožujka 2012.).  

Potrebe izrade UPU-a proizašle su prvenstveno iz potrebe detaljnijeg određivanja 
prostornog razvoja naselja s osnovom prostornih i funkcionalnih rješenja, uvjeta i 
oblikovanja pojedinih prostornih cjelina naselja, osnovne namjene površina i prikaz 
površina javne namjene, razmještaj djelatnosti u prostoru, osnovu prometne, komunalne 
i pruge infrastrukture, mjere zaštite okoliša, očuvanje prirodnih i kulturnih vrijednosti, 
uređenje zelenih, parkovnih i rekreacijskih površina, zahvate u prostoru značajne za 
prostorno uređenje naselja, uvjete uređenja i korištenja površina i građevina, zaštita od 
prirodnih i drugih nesreća. 

Urbanistički plan uređenja – „Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva“ izrađen je 
temeljem Odluke o izradi Urbanističkog plana uređenja – „Osnovna škola Dugo Selo – 
Zorićeva“ donesene na 29. sjednici Gradskog vijeća Grada Dugog Sela, održanoj 22. 
veljače 2012. godine (Službeni glasnik Grada Dugog Sela 1/2012) i Odluka o izmjeni 
Odluke o izradi Urbanističkog Plana uređenja „Osnovna škola Dugo Selo-Zorićeva 
Službeni glasnik Grada Dugog Sela 7/2012), te odredbi Prostornog plana uređenja  
Grada Dugog Sela i njegovim izmjenama i dopunama  (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, br. 6/04, 10/04-ispravak, 13/06, 14/06 i 8/10). 

Za izradu UPU-a korištene su podloge: 

- Prostorni plan uređenja Grada Dugog Sela (u daljnjem tekstu: PPUG) 

- digitalizirane katastarske karte područja Grada Dugog Sela 

Nositelj izrade je za potrebe izrade UPU-a poslao Obavijest i poziv za dostavu zahtjeva, 
podataka, planskih smjernica i propisanih dokumenata, te postojećeg stanja 
infrastrukturnih kapaciteta, planova za predmetno područje, te eventualne elemente 
ograničenja, podatke o zahvatima u prostoru, koji su u obuhvatu predmetnog plana, za 
koje je građevna/lokacijska dozvola već izdana ili je njeno ishođenje u tijeku. 

Pozivu se odazvalo 8 institucija i pravnih osoba s javnim ovlastima i to: 

1. HRVATSKI TELEKOM d.d., Odjel za upravljanje dokumentacijom, energetsko 
strojarskom i mrežnom infrastrukturom, Savska cesta 32, Zagreb, BROJ: JOP 
15188099, od 04.05.2012. 
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2. HEP – Operator distribucijskog sustava d.o.o., ELEKTRA ZAGREB, Pogon Dugo 
Selo, BROJ: 400103001/11911/12IM-27346, KLASA: 350-02/12-01/11, URBROJ: 
238/07-01/12-5.od 14.05. 2012. 

3. DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE, Područni ured za zaštitu i 
spašavanje, Zagreb, KLASA: 350-02/12-01/18, URBROJ: 543-21-01-12-2, od 23. 04. 
2012. 

4. HRVATSKE VODE, Vodnogospodarska ispostava za mali sliv „Zelina – Lonja“, 
Zagrebačka 35, Dugo Selo, KLASA: 350-02/12-01/0000231, URBROJ: 374-3108-01-
12-2, od 25.04.2012. 

5. DUKOM PLIN d.o.o. za distribuciju plina, Dugo Selo, Ulica Josipa Zorića 106. 
BROJ: 28/12 od 26. 04. 2012. 

6. HŽ INFRASTRUKTURA, Zagreb Mihanovićeva 12, BROJ: 1772/12, 1.3.1.GI od 
26.04.2012. 

7. MINISTARSTVO KULTURE, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski 
odjel u Zagrebu, KLASA: 612-08/12-10/0158, URBROJ: 532-04/18-12-2, od 
27.04.2012. 

8. MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA, Policijska uprava zagrebačka, Sektor 
upravnih i inspekcijskih poslova, Inspektorat unutarnjih poslova, BROJ: 511-19-25/1-
5305/1-2012. od 27.04. 2012. 

Na temelju članka 100. stavka 7. i članka 101. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
(NN 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12), Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 40. 
sjednici, održanoj dana 28. ožujka 2013. donijelo je Odluku o donošenju Urbanističkog 
plana uređenja „Osnovna škola Dugo Selo - Zorićeva“ (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela 2/13). 

0.2. I. IZMJENA I DOPUNA UPU (2023.) 

Na temelju članka 86. stavka 3. Zakona o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19, 98/19; u daljnjem tekstu: Zakon), Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 
13. redovnoj sjednici, održanoj 27. listopada 2022. godine, donijelo je Odluku o izradi I. 
izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo - Zorićeva 
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela 12/22, 28. listopada 2022.; u daljnjem tekstu: 
Odluka o izradi) kojom je pokrenut postupak izrade I. izmjene i dopune (u daljnjem 
tekstu: I. ID) Urbanističkog plana uređenja Osnovna škola Dugo Selo - Zorićeva 
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela 2/13, 2. travnja 2013.; UPU). Nositelj izrade I. ID 
UPU je Upravni odjel za financije i komunalno gospodarstvo Grada Dugog Sela, a 
stručni izrađivač I. ID UPU je tvrtka Grgurević & partneri d.o.o. iz Zagreba. 



I. IZMJENA I DOPUNA UPU OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO - ZORIĆEVA | KONAČNI PRIJEDLOG 

OBRAZLOŽENJE | PROČIŠĆENI TEKST |  3 

Izrada I. ID UPU rezultat je kontinuiranog procesa planiranja odnosno praćenja i 
ocjenjivanja stanja u prostoru, te - na tom temelju - prilagođavanja odredbi za 
provođenje i grafičkog dijela UPU. Tako se tijekom provedbe UPU pokazala potreba za 
izmjenama i dopunama koje će u obuhvatu UPU omogućiti odnosno osigurati uvjete za 
izgradnju objekta za potrebe rada Dobrovoljnog vatrogasnog društva Dugo Selo.  

Sukladno prethodno navedenom, u članku 15. odredbi za provedbu UPU, I. ID UPU 
dopunjen je popis sadržaja javnih i društvenih djelatnosti koje je moguće graditi u 
obuhvatu UPU (usklađeno sa Zakonom i konceptualnim postavkama PPUG), na način 
da su popisu dodane i djelatnosti žurnih i sigurnosnih službi: vatrogasne djelatnosti te 
vatrogasne aktivnosti u funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti (zgrade za smještaj 
vatrogasnih snaga odnosno vatrogasni dom i dr. sukladno posebnim propisima iz 
područja vatrogastva). Za građenje takvih sadržaja odnosno građevina, a unutar 
površine mješovite – pretežito stambene namjene (M1) na zasebnoj građevnoj čestici, 
utvrđeni su odgovarajući uvjeti dopunom članka 16. odredbi za provedbu UPU.  

Sukladno Uredbi o informacijskom sustavu prostornog uređenja (NN 115/15), grafički 
dio UPU je transformiran odnosno I. ID UPU je izrađena na katastarskim podlogama u 
službenoj kartografskoj projekciji Republike Hrvatske HTRS96/TM. Paralelno, detalji 
rješenja u obuhvatu UPU su na kartografskim prikazima I. ID UPU usklađeni s 
recentnim projektom obilaznice Grada Dugog Sela koji je stručnom izrađivaču 
dostavljen od strane Nositelja. Na tim temeljima, a sukladno Odluci o izradi, izvršena je 
racionalizacija prometne infrastrukture u istočnom / sjeveroistočnom dijelu obuhvata te 
druge povezane manje korekcije na kartografskim prikazima. Također, u skladu sa 
zahtjevima javnopravnih tijela za I. ID UPU po Odluci o izradi, izvršene su i 
odgovarajuće druge izmjene i dopune - prvenstveno u odredbama za provedbu UPU - 
vezane uz infrastrukturne mreže u obuhvatu. 

U okvirima utvrđenim Odlukom o izradi, I. ID UPU „ciljano“ prate aktualne razvojne 
potrebe Grada Dugog Sela - izmjene i dopune u obuhvatu omogućuju gradnju objekta 
za potrebe vatrogasnih djelatnosti te vatrogasnih aktivnosti u funkciji obavljanja 
vatrogasne djelatnosti, u skladu s utvrđenim uvjetima gradnje - uz zadržavanje ostalih 
konceptualnih postavki tekstualnog i grafičkog dijela izvornog UPU. 

1. POLAZIŠTA 

1.1. POLOŽAJ, ZNAČAJ I POSEBNOSTI PODRUČJA ZONE OBUHVATA U 
PROSTORU DUGOG SELA 

1.1.1. OSNOVNI PODACI O STANJU U PROSTORU 

1.1.1.1. Prostorni obuhvat plana 

Obuhvat UPU-a utvrđen je Prostornim planom uređenja Grada Dugog Sela (Službeni 
glasnik Grada Dugog Sela 6/04, 13/06, 14/06 – ispravak, 8/10, 8/12, 8/13, 2/15, 11/20, 
02/21 – ispravak, 3/21, 3/22, 9/22, 11/22 – pročišćeni tekst; dalje: PPUG DS), na 
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kartografskom prikazu 4.2.a. Građevinsko područje naselja - Dugo Selo, u mjerilu 1 :5 
000 na katastarskoj podlozi. 

Obuhvat UPU-a nalazi se u središnjem dijelu grada, sjeverno od željezničke pruge. 
Granica obuhvata definirana je rubom k.č. 1190, 1191, 1192 i 1193, k.o. Dugo Selo II. 
Južna strana obuhvata definirana je sjevernim rubom koridora planirane obilaznice.  

Područje obuhvata danas je poljoprivredno zemljište, pravilne parcelacije.  

Obuhvat zauzima površinu od 1,57 ha. 

1.1.2. PROSTORNO RAZVOJNE I RESURSNE ZNAČAJKE 

1.1.2.1 Prometno – geografski položaj 

Grad Dugo Selo nalazi se oko 20 km istočno od Zagreba u nizinskom dijelu Zagrebačke 
županije. Zauzima površinu od 11,39 km2. Grad je smješten na jednom od glavnih 
razvojnih koridora središnje Hrvatske koji se pruža Republikom Hrvatskom smjerom 
istok-zapad (usporedno s prometnim X. Paneuropskim koridorom). Cesta  D41 GP Gola 
– Koprivnica – Križevci – Vrbovec – Dugo Selo – Sesvete – čvor Kraljevečki Novaki 
(D3) i magistralna željeznička pruga M102 (MG 2) Zagreb Glavni kolodvor – Dugo 
Selo (dio pruge Savski Marof – Tovarnik) prolaze kroz Dugo Selo i osiguravaju mu 
kvalitetne prometne veze. Veza sa novim čvorom Rugvica na autocesti A3 (GP Bregana 
– Zagreb – Sl. Brod – GP Bajakovo) relativno je kratka ali je navedenu prometnicu 
potrebno rekonstruirati odnosno izvesti potpuno novu vezu.  

Na širem području Grada odvija se i sublimiranje prometnih tokova važnih županijskih 
prometnica koji prometno povezuju istok-zapad, kao i jug-sjever središnje Republike 
Hrvatske. 

Od novih prometnica koje su planirane Prostornim planom uređenja Grada Dugo Selo  
kontaktnim područjem obuhvata UPU-a prolazi planirana (južna) obilaznica Dugog Sela 
(trasa je planirana sjeverno od koridora željezničke pruge.  

1.1.2.2 Topografski smještaj 

Prostor Grada Dugo Selo smješten je na ravničarskom dijelu istočno od Zagreba. U 
odnosu na  prirodno-zemljopisne karakteristike mogu se uočiti dvije cjeline: područje 
sjeverno od autoceste A3 na blago uzdignutom i nagnutom terenu (124 m.n.m.) i 
ravničarski prostor južno od autoceste (102 m.n.m.). Na dijelu “sjevernog” područja 
formira se značajan razvojni prostor duž povijesnih komunikacija od Zagreba prema 
istoku Hrvatske. Na takvoj komunikaciji smješteno je i glavno naselje - Dugo Selo, koje 
je u mreži naselja Hrvatske okarakterizirano kao manje regionalno razvojno središte.  

Područje obuhvata UPU-a nalazi se u dijelu Grada sjeverno od željezničke pruge na 
ravnom terenu. 
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1.1.2.3 Podneblje 

Područje Grada Dugo Selo, kao i ostali dio Zagrebačke Županije, pripada prema 
Köpenovoj klasifikaciji klimatskom području Cfwbx”.To je umjereno topla kišna klima, 
u kojoj nema izrazito suhog razdoblja tijekom godine, i oborine su jednoliko 
razdijeljene na cijelu godinu. Najsuši dio godine javlja se u hladno godišnje doba. 
Najveći dio oborina pada u vegetacijskom periodu, sporedni oborinski maksimum je u 
proljeće (svibanj) i kasnom ljetu (srpanj ili kolovoz). Godišnji prosjek oborina je oko 
871 mm. Od toga 57% padne u vegetacijskom periodu. Prosječan broj dana sa snježnim 
pokrivačem je 22 dana na godinu. 

Prosječne srednje temperature najhladnijeg mjeseca su iznad  -3°C, a najtoplijeg ispod 
22°C. 

Temperature iznad 30°C mogu se očekivati tijekom srpnja i kolovoza, a niže od -3°C 
tijekom siječnja i veljače. Srednje godišnje vrijednosti relativne vlage u zraku iznose 
oko 81%.  

Pojava magle je dosta česta. Prevladavajući smjer vjetra je iz sjeveroistočnog i zatim iz 
jugozapadnog smjera. Ovako umjereno kontinentalna klima bez izraženih ekstrema i 
nepovoljnih meteoroloških elemenata, ne postavlja ograničenja u izgradnji i organizaciji 
prostora. 

1.1.2.4 Geološka, reljefna i pedološka obilježja 

Područje Grada može se grubo podijeliti na sjeverni i južni dio. Prirodne značajke 
“sjevernog” dijela Grada Dugo Selo obilježavaju manje uzvisine, udoline sa vodotocima 
- potocima i lokalnim putevima uključivo manje zone izgradnje smještene u prirodnom 
okruženju, koje se šire prema sjeveru do Prozorja.. Ovaj prostor najvećim dijelom 
pripada području tala brežuljkasto-brdovitog reljefa na diluvijalnim i neopliocenskim 
ilovačama, ponegdje pijescima. (prema Kovačeviću). Najveći dio prostora zauzima 
podpodručje tala na vrlo blagim i umjereno blagim padinama brežuljkastih terena, ovdje 
zastupljeno kartografskom jedinicom 34. Ova su tla kisele reakcije, slabije humozna, 
nepotpune prirodne dreniranosti, 3. bonitetne klase, dok je bonitet zemljišta niži zbog 
padinskog reljefa. 

Južni dio je pretežito ravan karakteriziran vlažnim terenom sa visokim podzemnim 
vodama i bez izražene reljefne dinamike. 

Područje obuhvata nalazi se unutar mogućeg javljanja potresa intenziteta VIIl° MCS. 

1.1.2.5 Hidrografske značajke 

Prostor Zagrebačke Županije karakterizira sliv Save i prisavska ravnica u kojoj su 
koncentrirane vode ove rijeke i njezinih pritoka, a to uvjetuje međuovisnost površinskih 
i podzemnih voda u pogledu količine i kvalitete. 
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Sava je u ovom dijelu svog toka nizinska rijeka veoma varijabilnog vodostaja sa 
sezonskim bujicama. Visoki vodostaji javljaju se u proljeće i jesen a niski ljeti.  

Područje obuhvata UPU-a ne nalazi se u poplavnom niti vodozaštitnom području. Na 
području nema  površinskih vodotoka. 

1.1.2.6 Vegetacija 

Na širem području prevladava nizinski vegetacijski pojas obilježen šumama hrasta 
lužnjaka, poljskog jasena, crne johe, vrbe i topole. Ovakav pokrov uvjetovan je 
prisutnošću površinske i podzemne vode, te hidromorfnim tlima. Uz riječna korita i bare 
karakteristične su ritske šume, šibljaci rakite (Salicetum purpureae), šume bijele vrbe s 
broćikom i crnom johom (Galio – salicetum albae). 

Na ovom području šume su dobrim dijelom iskrčene i pretvorene u obradivo zemljište, 
zasađeno pretežno kukuruzom, pšenicom, krumpirom te vrtnim kulturama.  

Uz obale potoka i na vlažnijim mjestima nižih livada uočavaju se manja područja 
obrasla autohtonom vegetacijom vrbe, johe i topole, sa šašem, trstikom i žabljakom u 
prizemnom sloju. Ostali, nezasijani dio slobodnih površina zauzimaju košanice i pasišta, 
koja u posljednje vrijeme pomalo gube svoju osnovnu funkciju zbog sve manjeg broja 
goveda. 

Na području obuhvata nema zaštićenih prirodnih i krajobraznih vrijednosti. 

1.1.3. INFRASTRUKTURNA OPREMLJENOST 

Područje obuhvata UPU je u potpunosti neizgrađeno.  

1.1.3.1. Prometna opremljenost 

Do područja obuhvata UPU-a dolazi se putem koji prolazi od Ulice 30. svibnja do 
zapadne strane obuhvata UPU-a i putem koji prolazi od Ulice Bože Huzanića do istočne 
strane obuhvata. Južnom stranom obuhvata prolazi trasa planirane nove prometnice 
„obilaznice“ na koju će biti priključen i prostor obuhvata. 

1.1.3.2. Elektroničke komunikacije 

Područje obuhvata UPU nema izvedenu mrežu elektroničkih komunikacija u fiksnoj 
mreži jer se radi o neizgrađenom prostoru.  

1.1.3.3. Energetski sustav 

1.1.3.3.1. Elektroopskrba 
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Glavni izvor napajanja DP Elektre Zagreb, Pogona Dugo Selo je iz TS 110/30/10 kV 
Dugo Selo, iz koje se transformacijom 30/10 kV napaja područje grada Dugo Selo, a 
preko 30-kilovoltnog dalekovoda i TS 30/10 kV napaja se i područje grada Vrbovca. Na 
području DP Elektre Zagreb Pogona Dugo Selo (električnom energijom opskrbljuje 
gradove Dugo Selo i Vrbovec te općine Rugvica i Brckovljani) nalazi se oko 240 
transformatorskih stanica 10/04 kV. 

Razmatrani prostor UPU-a nema izvedenu lokalnu mrežu elektroopskrbe budući da se 
radi o neizgrađenom prostoru. Južnim dijelom obuhvata prolazi 10 kV kabel.  

1.1.3.3.2. Plinoopskrba 

Prostor obuhvata UPU-a nema izgrađenu lokalnu mrežu plinoopskrbe budući da se radi 
o neizgrađenom prostoru. Područjem Grada prolazi magistralni plinovod Dugo Selo – 
Vrbovec. Najbliži vod lokalne plinoopskrbne mreže izveden je u južnom dijelu 
obuhvata.  

1.1.3.3.3. Proizvodnja i cijevni transport nafte i plina 

Vodovi naftovoda koji prolaze područjem Grada Dugog Sela ne prolaze područjem 
obuhvata UPU-a niti su na tom području planirani novi vodovi.  

1.1.3.4. Vodnogospodarski sustav 

1.1.3.4.1. Vodoopskrba 

Područje Grada Dugog Sela napaja se vodom iz vodoopskrbnog sustava Zagreb – 
podsustav Dugo Selo. Prostor obuhvata UPU-a nema izvedenu mrežu vodoopskrbe. 
Vodoopskrbna mreža izvedena je u okolnim ulicama te južno od obuhvata u koridoru 
planirane prometnice (obilaznica).  

1.1.3.4.2. Odvodnja otpadnih voda 

Odvodnja na prostoru Dugog Sela planirana je kao mješoviti sustav odvodnje. Otpadne 
vode odvode se kanalizacijskom mrežom i glavnim kolektorima koji na području izvan 
užeg urbaniziranog područja završavaju u otvorenim kanalima, koji se dalje ulijevaju u 
vodotok Črnec. 

Na području obuhvata UPU-a nema izgrađenog sustava odvodnje sanitarnih otpadnih 
voda, a postojeći kolektor prolazi južno od obuhvata u koridoru planirane prometnice 
(obilaznica). 

1.1.3.5. Melioracijska odvodnja 

Na području Grada Dugog Sela zaštita od voda (unutarnjih i vanjskih) ostvarena je 
mrežom lateralnih i melioracijskih kanala te regulacijom postojećih vodotoka. 



I. IZMJENA I DOPUNA UPU OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO - ZORIĆEVA | KONAČNI PRIJEDLOG 

OBRAZLOŽENJE | PROČIŠĆENI TEKST |  8 

1.1.3.6. Obrada, skladištenje i odlaganje otpada 

Prema podacima PPUG Dugo Selo na području Grada cjelokupni otpad se sakuplja i 
odlaže na postojeće komunalno odlagalište Andrilovec.  

1.1.4. ZAŠTIĆENE PRIRODNE, KULTURNO - POVIJESNE CJELINE, 
AMBIJENTALNE VRIJEDNOSTI I POSEBNOSTI 

1.1.4.1. Zaštita krajobrazne i prirodne baštine  

U obuhvatu UPU-a  nema prirodnih vrijednosti zaštićenih temeljem Zakona o zaštiti 
prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19). 

Šire područje grada Dugog Sela, na kojem se nalazi i obuhvat UPU-a, kategorizirano je 
djelomično kao krajobrazna cjelina 3. kategorije – "krajobrazne cjeline bez izraženog 
prostornog identiteta koje imaju samo pojedinačna vrijedna kulturna dobra". 

Za to područje PPUG-om je predviđeno "poboljšanje stanja u prostoru uz očuvanje 
prirodnih i pejsažnih te kulturno-povijesnih vrijednosti". 

1.1.4.2. Zaštita graditeljske baštine 

Prema Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske, u obuhvatu UPU-a nema 
nepokretnih kulturnih dobara.  

1.1.5. OBVEZE IZ PLANOVA ŠIREG PODRUČJA 

1.1.5.1. Izvod iz Programa prostornog uređenja Republike Hrvatske 

Program prostornog uređenja R. Hrvatske (NN 50/99, 84/13) izrađen je na temelju 
postavki definiranih Strategijom prostornog uređenja R. Hrvatske i predstavlja temelj za 
planiranje na državnoj, županijskoj i nižim razinama. Njime su utvrđeni temeljni ciljevi, 
izbor prioritetnih mjera i skup aktivnosti za ostvarenje utvrđenih ciljeva. 

Programom prostornog uređenja Republike Hrvatske definiran je državni interes te se 
Program obavezno primjenjuje na sve resursne i sektorne razvojne programe i izradu 
prostornih planova. Program stoga sadrži elemente prostornog uređenja koji su od 
važnosti za sustavnost i cjelovitost, a koji se ne mogu mijenjati na nižoj razini. 

Odrednice Programa uređenja R. Hrvatske koje se neposredno odnose na Zagrebačku  
županiju i Grad Dugo Selo kreću se od opće postavljenih načela, ciljeva i odrednica za 
pojedine tipove prostora, procesa i funkcija, do konkretnih naputaka. 

Programom prostornog uređenja, prostor R. Hrvatske podijeljen je u tri velika područja, 
koja čine grupe županija, pri čemu se Zagrebačka županija nalazi u grupi Središnje 
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Hrvatske zajedno sa Krapinsko-zagorskom, Sisačko-moslavačkom, Karlovačkom. 
Varaždinskom, Koprivničko-križevačkom i Bjelovarsko-bilogorskom županijom. 

U prostoru Zagrebačke županije prostor Grada Dugog Sela značajan je kao prometni 
pravac prema istoku, a sam Grad Dugo Selo značajan je kao gradsko središte i manje 
regionalno (manje razvojno) središte.  

Konstantni porast stanovnika koji se bilježi na području Grada, više je rezultat 
doseljavanja nego prirodnog prirasta. 

Od građevina od važnosti za RH (koje su pojedinačno nabrojene u PPUG DS) niti jedna 
nije locirana na području obuhvata UPU-a.  

1.1.5.2. Izvod iz Prostornog plana Zagrebačke županije 

Prostornim planom Zagrebačke županije ("Glasnik Zagrebačke županije" broj 3/02, 
6/02- ispravak, 8/05, 8/07, 4/10, 10/11 , 14/12- pročišćeni tekst, 27/15, 31/15 - 
pročišćeni tekst, 43/20, 46/20 - ispravak i 2/21 - pročišćeni tekst) određene su građevine 
od važnosti za županiju, a od njih su u PPUG DS navedene one koje se nalaze na 
području Grada Dugog Sela. Od tih građevina, u samom obuhvatu UPU-a ili u 
njegovom neposrednom kontaktnom području nalazi se - u kategoriji "Vodne 
građevine" - Sustav odvodnje otpadnih voda Dugo Selo. 

1.1.5.3. Izvod iz Prostornog plana uređenja Grada Dugog Sela 

PPUG-om DS određene su moguće namjene u i uvjeti njihovog smještaja koje treba 
poštivati. 

Unutar granica građevinskih područja naselja mogu se graditi: 

- stambene i stambeno-poslovne zgrade, 

- poslovne zgrade (poslovne, trgovačke, manje proizvodne), 

- ugostiteljsko-turističke zgrade, 

- zgrade javne i društvene namjene, 

- sportsko-rekreacijske građevine, 

- ostale građevine (kiosci, pokretne naprave, reklamni predmeti ... ) 

- prometne građevine, komunalne građevine i uređaji, te ostale građevine i javne 
površine koje služe funkcioniranju naselja (npr. zelene površine). 
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Za planiranje građevina unutar obuhvata PPUG-om DS određenih urbanističkih planova 
uređenja potrebno je primjenjivati odredbe za gradnju unutar građevinskog područja 
naselja određene u PPUG DS pri čemu se omogućuje da se uz odgovarajuće 
obrazloženje odnosno kroz određivanje urbane koncepcije prostora odrede i drugačiji 
uvjeti. 

1.1.6. OCJENA MOGUĆNOSTI I OGRANIČENJA RAZVOJA U ODNOSU NA 
DEMOGRAFSKE I GOSPODARSKE PODATKE TE PROSTORNE POKAZATELJE 

1.1.6.1. Ocjena demografskog stanja 

Prema popisu stanovnika iz 2001. godine u Gradu Dugom Selu živi 14.300  stanovnika, 
dok Zagrebačku županiju nastanjuje 309.696 stanovnika. Analizom broja stanovnika 
Grada i Županije može se konstatirati da Grad Dugo Selo u ukupnom stanovništvu 
Županije sudjeluje sa 4,61%. Prosječna godišnja stopa rasta (1991 – 2001.) iznosi 
3,67%.  

Prema prvim rezultatima popisa stanovnika 2011.godine u Gradu Dugom Selu živi 
17.531 stanovnika u 5 534 kućanstva. Samo središnje naselje ima 10.494 stanovnika u 
3.489 kućanstava. 

Grad zauzima površinu od 52,36 km2 što čini 1,7 % ukupnog prostora županije, i imao 
prosječnu gustoću naseljenosti 273 st/km2 u prethodnom popisnom razdoblju, dok 
danas ima 334.8 st/km2 . 

Stanovništvo Grada po spolu čini 50,9% žena i 49,4% muškaraca. Stopa rođenih je 
14,2‰, stopa umrlih 7,6‰, i stopa prirodnog prirasta je 6,6‰. Iz dobne strukture 
vidljivo je da najveći dio populacije otpada na zrelo stanovništvo, dakle za sada, radno 
sposobno stanovništvo, ali u skoroj budućnosti taj broj će sve više opadati.  

Radno aktivnih stanovnika je ukupno 5073. Od toga je u primarnom sektoru zaposleno 
je 2,7%, u sekundarnom 25,5%  a u tercijarnom 71,8% radno aktivnih stanovnika.  

1.1.6.2. Gospodarski pokazatelji 

Unutar sustava središnjih naselja i razvojnih središta naselje Dugo Selo  tretirano je kao 
manje regionalno razvojno središte.  

Gospodarsku osnovu Grada Dugog Sela čine: poljodjelstvo (poljoprivredna zadruga), 
vinogradarstvo, stočarstvo, šumarstvo, građevinarstvo, vodoprivreda (Hrvatske vode), 
metalna galanterija, elektronika, prerada plastike, prerada drva, mesna industrija, 
prehrambena industrija, pivovara, proizvodnja bezalkoholnih pića, informatika, turizam, 
trgovina, ugostiteljstvo te obrti (autoservisi, vodoinstalaterski, autoprijevoz, 
strojobravarski, instalacije, uslužne djelatnosti itd.). 
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1.1.6.3. Prostorni pokazatelji 

Prostor koji je predviđen za izgradnju zone pretežito stambene namjene smješten je na 
jugu u neizgrađenom dijelu naselja Dugo Selo. Prostor je određen postojećom 
magistralnom željezničkom prugom na jugu, potezom stambene izgradnje uz ulicu 30. 
svibnja na zapadu, poljoprivrednim zemljištem na istoku te uz površinom društvene 
namjene na kojoj je izgrađena osnovna škola na sjeveru. Prostor se sada koristi kao 
poljoprivredno zemljište i neizgrađen je.  

Na području obuhvata predviđa se pretežito izgradnja građevina stambene namjene, 
površina prometne i komunalne infrastrukture.  

Prostor karakterizira mogućnost dobre prometne povezanosti sa ostatkom naselja te 
blizina građevina i vodova komunalne infrastrukture. Izgradnjom ovog prostora osigurat 
će se kvalitetan predio stambene namjene u gradu u kojem se već dulje vrijeme bilježi 
porast stanovnika.  

2. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA 

2.1. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA GRADSKOG ZNAČAJA 

Grad Dugo Selo razvijat će se u budućnosti u skladu sa svojom sadašnjom funkcijom 
gradskog središta.  

Cilj prostornog uređenja naselja je, uz zaštitu vrijednih dijelova kulturnog i prirodnog 
naslijeđa, prilagođavajući se zatečenom stanju u prostoru, osmisliti suvremeno i 
funkcionalno plansko rješenje stambenog naselja uz poboljšanje prometne i 
infrastrukturne opremljenosti te opremljenosti javnim prostorima i sadržajima. 

Temeljni strateški pravci – djelatnosti koje će se razvijati na području Grada Dugog 
Sela orijentacijski se mogu definirati kroz slijedeće odrednice: 

1. Naselje Dugo Selo će se razvijati kao općinski upravni centar, industrijsko i turističko 
središte, s akcentom na mala i srednja poduzeća. 

2. Zaštita, očuvanje i primjereno prostorno vrednovanje vrijednih dijelova kulturne i 
prirodne baštine. 

3. Omogućavanje nove izgradnje: stambene, poslovne, javne i društvene namjene, javne 
zelene površine i dr., te uređenje i komunalno opremanje građevina i prostora, radi 
podizanja kvalitete života i standarda stanovništva. 

4. Planiranje sadržaja javnih i društvenih namjena te javnih prostora sukladno 
procjenama trenutačnog i budućeg broja stanovnika naselja. 
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5. Osiguravanje prostora i koridora za promet, energetiku, vodoopskrbu i ostalu 
komunalnu infrastrukturu. Ovo se odnosi na planiranu rekonstrukciju postojećih 
prometnica gdje se uz maksimalno poštivanje postojećih koridora prometnice planira 
uređenje nogostupa te (prema mogućnostima) i koridora biciklističkih staza. Sve 
novoplanirane ulice u naselju imati će planske koridore koji odgovaraju suvremenim 
potrebama kolnog, biciklističkog i pješačkog prometa. Vodovi infrastrukture u pravilu 
se vode u koridorima prometnica. 

6. Usklađivanje javnih interesa sa potrebama korisnika građevinskog zemljišta. 

Na razvoj područja stambene namjene utjecati će sljedeći čimbenici:  

1. Izgrađeni gospodarski potencijali (prerađivački i skladišno-poslovni), Grada Dugog 
Sela,  

2. Izgrađena prometna infrastruktura kao i planirani novi objekti, te izgrađena ostala 
infrastruktura, 

3. Blizina sadržaja javne i društvene namjene, 

4. Ljudski-kadrovski potencijali samog Grada Dugog Sela ali i susjednih područja, 

5. Blizina jakog prometnog i industrijskog središta Zagreba,  

2.1.1. DEMOGRAFSKI RAZVOJ 

U skladu s poticanjem razvoja malih gradova kao regionalnih razvojnih centara 
potrebno je ojačati središte Dugog Sela kako bi moglo zadovoljiti gotovo sve potrebe 
stanovništva okolice. 

Kako je vidljivo iz već razmatranih pokazatelja, demografska slika dijela područja 
Grada je relativno pozitivna i govori u prilog potrebi da se u budućnosti planira sa 
proširenjem građevinskih zona, jer se duže vrijeme bilježi stalan porast stanovništva.  

Prema podacima MUP-a, navedenim u Prostornom planu uređenja Grada Dugog Sela – 
izmjene i dopune, broj stanovnika Grada Dugog Sela danas već iznosi oko 19.000 
stanovnika, a s obzirom na postojeći prirast stanovnika od približno 1.000 godišnje 
predviđa se da će do 2015. godine broj stanovnika biti i do 30.000. Za samo središnje 
naselje Dugo Selo, predviđeni broj stanovnika u 2015. g. iznosi 16.230 (prema 
Prostornom planu Zagrebačke županije).  

Iz činjenice da se najveći dio dnevnih migracija odvija u pravcu Zagreba, proizlazi 
zaključak o potrebi planiranja gospodarskog razvoja na području, kojim bi se u 
dogledno vrijeme osigurao što veći broj radnih mjesta, koji je danas očito nedostatan.  
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2.1.2. ODABIR PROSTORNE I GOSPODARSKE STRUKTURE 

Područje obuhvata UPU-a odnosi se na prostor naselja u kojemu prevladava stambena 
izgradnja. Osim stambene namjene, u predjelima stanovanja javljaju se i prateće 
namjene koje su kompatibilne stanovanju (trgovina, usluge, obrti, manje poduzetništvo, 
manja čista proizvodnja i sl.). U blizini se nalaze i građevine društvene i javne namjene 
(škola, dječji vrtić, crkva, pošta). 

Društvene i gospodarske uslužne djelatnosti, odnosno središnje uslužne funkcije, 
usmjerene su prema korisnicima odnosno prema podizanju kvalitete života stanovnika. 
Kvalitetom ovih funkcija podiže se obrazovna, kulturna i znanstvena razina, 
zdravstvena kultura i standard cjelokupnog stanovništva u gravitacijskom području ovih 
funkcija. One pridonose povećanju pružene socijalne skrbi stanovništvu radi otklanjanja 
postojećih socijalnih problema i razlika, osiguravaju nesmetano bavljenje športskim 
aktivnostima i tehničkom kulturom, ostvaruju mogućnost rekreacije i odmora 
stanovništva te osiguravaju ostvarenje drugih mnogobrojnih dugoročnih ciljeva u ovom 
prostoru. 

U obuhvatu UPU-a treba omogućiti izgradnju odnosno smještaj sljedećih sadržaja javne 
i društvene namjene:  

- Odgojno – obrazovnih: dječji vrtić, jaslice; 

- Udruge građana: razne udruge, klubovi, sekcije i druga udruženja građana; auto-škola, 
škole stranih jezika i dr.; udruženja obrtnika, političke stranke; 

- Socijalnih: domovi socijalne skrbi; 

- Zdravstvenih: zdravstvena stanica, privatne liječničke i stomatološke ordinacije; 

- Kulturnih: muzej, dom kulture, knjižnica i čitaonica, kulturno umjetnička društva; 

- Žurnih i sigurnosnih službi: za vatrogasne djelatnosti te vatrogasne aktivnosti u 
funkciji obavljanja vatrogasne djelatnosti (zgrade za smještaj vatrogasnih snaga 
odnosno vatrogasni dom i dr. sukladno posebnim propisima iz područja vatrogastva). 

Osim javnih i društvenih sadržaja, u naselju treba omogućiti i razvoj financijskih, 
trgovačkih, obrtničkih i drugih sličnih gospodarskih uslužnih funkcija te sportsko-
rekreacijskih sadržaja. 

2.1.3. PROMETNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURA 

Jedna od osnovnih zadaća UPU-a je osiguravanje prostora za smještaj koridora 
prometne i komunalne infrastrukture te planiranje nove prometne i komunalne 
infrastrukture kojima će se podići kvaliteta života na planiranom prostoru. 
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2.1.3.1. Cestovna prometna infrastruktura 

Prostornim planom Grada Dugo Selo ciljevi razvitka komunalno-prometne 
infrastrukture definirani su kao: 

- postizanje odgovarajućeg minimalnog nivoa opremljenosti prostora prometnom 
infrastrukturom, 

- podizanje nivoa opremljenosti i sigurnosti postojećih prometnica, 

- međusobno povezivanje lokalnih i nerazvrstanih prometnica u cilju bržeg i sigurnijeg 
kretanja stanovništva.  

Za područje obuhvata UPU-a potrebno je planirati nove prometnice koje će omogućiti 
kvalitetno povezivanje prostora sa ostalim dijelom naselja i optimalno korištenje 
prostora.  

Prilikom planiranja prometnog sustava naselja potrebno se je pridržavati sljedećih 
načela:  

- sve nove prometnice planirati sa koridorima u skladu sa propisima i najvišim 
standardima o sigurnosti prometa,  

- predvidjeti izgradnju sustava biciklističkih staza, u pravilu unutar koridora prometnica 
ali odvojenih od kolnika,  

- planom predvidjeti takve uvjete za parkiranje kojim će se parkirališta ispravno 
dimenzionirati, uz izbjegavanje parkiranja na javnim prometnicama.  

2.1.3.2. Željeznički promet 

PPUG-om DS predviđena je rekonstrukcija kolodvora Dugo Selo smještenog zapadno 
izvan obuhvata UPU-a i željezničke pruge koja prolazi južno od obuhvata UPU-a. 

2.1.3.3. Komunalna infrastruktura 

Obzirom na očekivanu dinamiku urbanog i gospodarskog razvoja u narednom razdoblju 
investicije u komunalnu infrastrukturu uglavnom će se koncentrirati na povećanje 
standarda i poboljšanje razine opremljenosti pojedinih komunalnih sustava. 

Budući da je prostor obuhvata neizgrađen i komunalno neopremljen biti će potrebno 
predvidjeti planiranje i izgradnju kompletne komunalne infrastrukture.  

U elektroopskrbi je cilj kvalitetna i sigurna opskrba svih potrošača električnom 
energijom tijekom cijele godine.  
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Sukladno razvojnim planovima Grada Dugog Sela planira se izgradnja sustava 
plinoopskrbe na prostoru obuhvata UPU-a.  

Na području obuhvata biti će potrebno planirati i izgradnju mreže elektroničkih 
komunikacija i to podzemnim kabelima uvučenim kroz cijevi kabelske kanalizacije. 
Potrebno je osigurati pokrivenost područja pokretnom mrežom elektroničkih 
komunikacija.  

Sustav vodoopskrbe mora se planirati i izgraditi na način da se osiguraju potrebe za 
vodom potrošača u stambenoj zoni te potrebne količine vode za protupožarnu zaštitu.  

Sustav odvodnje otpadnih voda treba riješiti u skladu sa planovima Grada Dugog Sela. 
Sukladno prostornom planu i usvojenim planovima sustav odvodnje otpadnih voda 
graditi će se kao razdjelni sustav odvodnje sa odvojenom odvodnjom sanitarnih i 
oborinskih otpadnih voda.  

Sustav gospodarenja otpadom treba riješiti u skladu s planovima Grada Dugog Sela te 
planovima gospodarenja otpadom na razini Zagrebačke županije.  

2.1.4. OČUVANJE PROSTORNIH POSEBNOSTI  

Kako se planirana zona stambene namjene nalazi na području grada bez registriranih 
kulturnih i prirodnih vrijednosti, nema ograničenja u smislu očuvanja prirodne ili 
kulturne baštine. Bez obzira na to planirana izgradnja mora biti u skladu s ciljevima 
održivog razvitka i zaštite okoliša. 

Prilikom planiranja stambene zone treba nastojati da se ona skladno uklopi u prostor. 
Zelene površine trebaju biti skladno parkovno uređene, a gdje god je to moguće, valja 
zadržati postojeće prirodno zelenilo. 

2.2. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA 

2.2.1. RACIONALNO KORIŠTENJE I ZAŠTITA PROSTORA 

Jedna od temeljnih zadaća uređenja prostora je zaštita prostora kao potrošne kategorije. 
Republika Hrvatska Ustavom se odredila za politiku održivog razvoja i u tom smislu 
valja planirati sve zahvate u prostoru. Gdje god je moguće nove sadržaje treba skladno i 
svrsishodno uklopiti u postojeću urbanu sredinu, a gdje to nije moguće, treba izgradnju 
planirati tako da se ne smanjuju šumske i kvalitetne poljoprivredne površine, te da se 
obvezno zaštite podzemne i nadzemne vode. 

Racionalno korištenje prostora osigurava se izradom, usvajanjem i neposrednim 
provođenjem ovoga plana. U njega je potrebno ugraditi mjere kojima se postiže najveća 
moguća kvaliteta stanovanja i rada sa ograničenim zadiranjem u prirodni ambijent.  
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2.2.2. UNAPREĐENJE UREĐENJA NASELJA I KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE 

Ovim planom treba predvidjeti prostorno-planske preduvjete za sustavno unapređenje 
uređenosti i opremljenosti ne samo prostora obuhvata UPU-a, već i cjelokupnog naselja 
Dugo Selo. Potrebno je planirati prostore za temeljne funkcije važne za kvalitetan život, 
a posebno za zdravstvenu zaštitu, dnevnu trgovinu i osnovne uslužne djelatnosti koje 
trebaju biti osigurane na razini stanovništvu prihvatljivog komfora i dostupnosti.  

Zgrade bi trebalo izvesti tako da se svojim građevnim materijalima i oblikovanjem 
prilagode mjerilu naselja i njegovom povijesno vrijednom graditeljskom i krajobraznom 
nasljeđu. Posebna pažnja treba biti posvećena uređenju zelenih površina za koje se 
preporuča uporaba udomaćenih biljaka. 

Unapređenje infrastrukture u Dugom Selu zahtijeva njeno proširenje, poboljšanje i 
funkcionalnost. Planom se predviđa potpuno komunalno infrastrukturno opremanje 
područja obuhvata kao uvjet za daljnji razvoj i izgradnju stambenih područja. Svim 
gradivim česticama treba osigurati pristupnu prometnicu, priključak na sustav 
vodoopskrbe i odvodnje, električna struja, plinski priključak te priključke na suvremene 
sustave elektroničkih komunikacija. 

Unapređenje urbanog života planira se kroz: 

- komunalno uređenje i komunalno opremanje naselja,  

- planiranjem društvenih i javnih sadržaja te uslužnih, trgovačkih, zanatskih i zabavnih 
sadržaja,  

- poboljšanje postojećih i izgradnju novih infrastrukturnih sustava. 

3. PLAN PROSTORNOG UREĐENJA 

3.1. PROGRAM GRADNJE I UREĐENJA PROSTORA 

Temeljni pristup izradi UPU-a „Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva“ zasniva se na: 

- prometnom i komunalnom opremanju naselja; 

- racionalizaciji urbanog razvoja naselja interpolacijama i ugradnjom u sklopu 
postojećih, djelomično izgrađenih i komunalno, potpuno ili djelomično opremljenih 
manjih dijelova naselja. 

U skladu s PPUG DS, prišlo se izradi UPU-a, vodeći računa o: 

- Demografskom razvoju: prema dosadašnjim analizama uočena je tendencija 
doseljavanja stanovništva iz manjih sredina u veće naseljske centre. UPU-om su 
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rezervirane realne površine za razvoj u skladu s demografskim procjenama očekivanog 
broja stanovnika na području. 

- Imovinsko – pravnim odnosima: temeljite društvene promjene u proteklom razdoblju, 
imaju i neposredan utjecaj na način korištenja prostora. UPU-om se uzimaju  u obzir 
interesi korisnika prostora kao i mogućnosti etapne i postupne realizacije. Velike i 
skupe zahvate u prostoru, gdje god je to moguće, zamjenjuje se politikom postupnog 
nadograđivanja urbanog tkiva. 

- Namjena površina  definirana je prostornim planom uređenja, a odražava orijentaciju 
Grada Dugog Sela ka stvaranju prostornih preduvjeta za izgradnju novih stambenih 
površina. Danas prihvaćene spoznaje o potrebama i mogućnostima kvalitetnog razvoja 
naselja rezultirale su usmjeravanjem prvenstveno prema poboljšanju kvalitete života, a 
ne na kvantitativno povećanje broja stanovnika. Kao posljedicu polaznih postavki UPU-
om je planirana izgradnja stambene zone koja će zadovoljiti potrebe stanovništva, 
uključivo poboljšanje standarda stanovanja. 

- Prometni i infrastrukturni sustavi -kako se radi o prostoru koji je neizgrađen te 
komunalno i infrastrukturno neopremljen, UPU-om je planirana potpuno nova prometna 
i infrastrukturna mreža.  

- Zaštita vrijednosti prostora i okoliša – jedna od prioritetnih mjera zaštite prostora, kao 
temeljnog razvojnog resursa odnosi se na održivi razvoj naselja i ograničenje širenja 
građevnih zona u skladu sa stvarnim razvojnim potrebama i procijenjenim 
demografskim rastom. 

U sklopu gradivih površina u području obuhvata UPU-a, provedbenim odredbama 
definiran je način i postupak gradnje svih građevina. 

3.2. OSNOVNA NAMJENA PROSTORA 

Uzimajući u obzir postojeće stanje u prostoru, provedenu analizu važećih dokumenata 
prostornog uređenja koji su relevantni za područje, kao i temeljne ciljeve i polazišta 
razvitka prostornog uređenja za prostor obuhvaćen UPU-om „Osnovna škola Dugo Selo 
–Zorićeva“, definirani su organizacija prostora, korištenje i namjena površina, uvjeti za 
uređenje i izgradnju te elementi zaštite na području obuhvata Plana. 

Područja pojedinih namjena prostora određene su temeljem: 

- odrednica PPUG Dugo Selo, 

- ostalih podloga, projekata i druge stručne dokumentacije. 

Površine prometne i infrastrukturne mreže određene su temeljem: 

- podataka o izvedenom stanju,  
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- odrednica PPUG Dugo Selo, 

- podataka pribavljenih od tijela državne uprave i pravnih osoba s javnim ovlastima,  

- ostalih podloga, projekata i druge stručne dokumentacije. 

UPU-om su planirane slijedeće namjene prostora: 

- Mješovita namjena pretežito stambena (M1) 

- Mješovita namjena pretežito stambena – poseban režim korištenja (M1) 

- Površine infrastrukturnih sustava (IS) 

Razmještaj i veličina te razgraničenje površina prikazani su na kartografskom prikazu 
br. 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu 1:1000. 

3.2.1. MJEŠOVITA NAMJENA – PRETEŽITO STAMBENA (M1) 

Površine mješovite pretežito stambene namjene (M1) namijenjene su izgradnji 
stambenih i stambeno-poslovnih zgrada te zgrada javne i društvene namjene. 

Zgrade stambene namjene mogu se graditi kao: obiteljske stambene zgrade, stambeno-
poslovne zgrade i višestambene zgrade. 

Obiteljska stambena zgrada je zgrada s najviše tri stambene jedinice. 

Stambeno-poslovna zgrada je obiteljska zgrada s poslovnim prostorima u prizemlju i/ili 
suterenu. Poslovni prostori mogu činit najviše 49% GBP stambene-poslovne zgrade; 

Višestambena zgrada je zgrada stambene namjene s četiri i više od četiri odvojene 
stambene jedinice, koja uz stambene jedinice mogu imati i prateće sadržaje koji 
dopunjuju stanovanje, ali mu istodobno ne smetaju: (u pravilu smještene u prizemlju, 
suterenu i podrumu). Površina prostora namijenjenog pratećim sadržajima može biti 
najviše 40% građevinske bruto površine (GBP) višestambene građevine..  

Na jednoj građevnoj parceli može se graditi samo jedna stambena građevina i uz nju 
pomoćne ili poslovne građevine tako da s osnovnom građevinom čini arhitektonsko-
funkcionalnu cjelinu ili odvojeno kao posebne dvorišne građevine. 

Osim stanovanja na površinama mješovite – pretežito stambene namjene (M1), mogu se 
graditi i uređivati prostori za prateće sadržaje: 

- poslovne djelatnosti – uslužne (trgovačke, osobne usluge, pošte, banke i sl.); 

- gospodarske djelatnosti koje ne ometaju stanovanje i ne onečišćuju okoliš: 
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- proizvodne – tihi obrt, 

- druge namjene koje nadopunjuju stanovanje ali ga ne ometaju. 

Prateći sadržaji su u pravilu u ili uz stambenu i stambeno-poslovnu zgradu. Dimenzijom 
i režimom podređeni su osnovnoj namjeni i mogu zauzimati najviše 49% građevinske 
bruto površine (GBP).  

Unutar površina mješovite namjene - pretežito stambene (M1), mogu se koristiti dijelovi 
zgrade osnovne namjene za javnu i društvenu namjenu i to na način da u pogledu uvjeta 
uređenja budu primijenjeni uvjeti smještaja i načina gradnje koji su propisani za zgrade 
osnovne namjene, odnosno prema programu i normativima za zgrade stambene 
namjene. 

Prostori javnih i društvenih sadržaja smještavaju se u načelu u prizemnoj etaži i ne 
mogu biti veći od 49% GBP, odnosno kao posebno određeno za stambene zgrade. 

Na površinama mješovite – pretežito stambene namjene (M1), dopušten je i smještaj 
zgrada ili cjelovitih prostornih (funkcionalnih) sklopova javne i društvene namjene na 
zasebnim građevnim česticama u skladu s pobližim uvjetima propisanim provedbenim 
odredbama ovog UPU-a. 

Za predškolske ustanove i građevine socijalne skrbi potrebno je projektirati i graditi na 
način da se ostvare potrebne površine/korisniku sukladno važećim Zakonima i 
propisima. 

Na građevinskoj čestici moraju se osigurati potrebne parkirališne površine sukladno 
normativu utvrđenom člankom 35. Odredbi za provođenje. 

Sve treba izvesti u skladu s posebnim propisima koji se odnose na arhitektonske 
barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva. 

3.2.2. MJEŠOVITA NAMJENA  PRETEŽITO STAMBENA - POSEBAN REŽIM 
KORIŠTENJA (M1) 

Na površinama mješovite pretežito stambene namjene - posebnog režima korištenja 
(M1) moguće je uređenje i izgradnja parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i 
uređaja, te uređenje zelenih površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila sukladno 
važećim propisima i prema posebnim uvjetima vlasnika infrastrukture.. 

3.2.3. POVRŠINE INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA (IS) 

Površine infrastrukturnih sustava su površine na kojima se mogu graditi komunalne 
građevine i uređaji i građevine infrastrukture na posebnim prostorima i građevnim 
česticama te linijske i površinske građevine za promet.  
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Svi infrastrukturni sustavi (koridori i uređaji) detaljno su prikazani na posebnim 
grafičkim prikazima a način njihovog uređenja i odnos prema ostalim namjenama u 
prostoru određeni su provedbenim odredbama.  

Površine infrastrukturnih sustava mogu se uređivati unutar prostora određenih za druge 
pretežite namjene.  

Sve javne prometne površine unutar građevinskog područja, na koje postoji neposredan 
pristup s građevnih čestica ili su uvjet za formiranje građevnih čestica, moraju se 
projektirati, graditi i uređivati na način da se omogući vođenje komunalne infrastrukture 
(vodovod, odvodnja, plinska, elektroenergetska i mreža elektroničkih komunikacija).  

Pri projektiranju i izvođenju građevina i uređaja javne i komunalne infrastrukture 
potrebno se pridržavati posebnih propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih 
infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnosti tijela ili osoba određenih 
posebnim propisima. 

Trase i lokacije građevina javne i komunalne infrastrukture u grafičkom dijelu UPU-a 
usmjeravajućeg su značenja i dozvoljene su odgovarajuće prostorne prilagodbe koje ne 
odstupaju od koncepcije rješenja. 

3.3. ISKAZ PROSTORNIH POKAZATELJA 

UPU-om je ostvarena sljedeća bilanca površina: 

NAMJENA POVRŠINA (m2) % 

M1 (mješovita namjena pretežito stambena) 11354 72,51 

M1 (mješovita namjena pretežito stambena  – poseban režim korištenja) 1347 8,60 

IS (površine infrastrukturnih sustava) 2957 18,88 

UKUPNO:  15658 100 

3.4. PROMETNA I ULIČNA MREŽA 

3.4.1. CESTOVNI PROMET 

Područjem obuhvata UPU-a ne prolazi niti jedna razvrstana javna cesta.  

Prometnice osnovne ulične mreže prikazane su na kartografskom prikazu 2.A. Promet i 
definirane su osima i planiranim poprečnim profilima.  

Glavne pretpostavke budućeg razvitka prometnog sustava na području obuhvata su: 
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- pristup u zonu mješovite namjene omogućen je sa planirane prometnice – „obilaznice“ 
koja je planirana uz južnu granicu obuhvata UPU-a, 

- rezervacija koridora za planirane prometnice. 

Najmanja širina kolnika za ulicu unutar naselja je 5,5 m sa obostranim nogostupom 
širine 1,6 m. 

Iznimno je moguće u prvoj fazi izgradnje prometnice izvesti nepotpun cestovni/ulični 
profil u odnosu na ovim Planom planirani pojas, ali se mora osigurati mogućnost 
cjelokupnog planiranog uličnog pojasa u budućnosti.  

Od planom definiranih trasa prometnica može se odstupiti po horizontalnoj i vertikalnoj 
osi, ako se idejnim projektom prometnice ustanovi potreba prilagođavanja trase 
tehničkim uvjetima. Osnovna funkcionalna struktura prometnica unutar obuhvata Plana 
ne smije se mijenjati. 

Sve prometne površine trebaju biti izvedene u skladu s posebnim propisima, bez 
arhitektonskih barijera, tako da na njima nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije 
stanovništva. 

Na raskrižjima prometnica potrebno je osigurati dovoljno mjesta kako bi se moglo 
izvesti kvalitetno tehničko rješenje raskrižja s unutarnjim radijusima i eventualnim 
prometnim trakama za skretanje.  

U zonama križanja svih ulica zabranjena je sadnja živica, podizanje neprovidnih ograda 
i postava kontejnera za sakupljanje otpada, budući da je obavezno osigurati punu 
preglednost križanja.  

Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake, 
bicikliste i osobe s teškoćama u kretanju, moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.  

Sve prometne površine moraju se graditi i opremati sukladno posebnim propisima 
određenim prometno - tehničkim uvjetima koji se odnose na formiranje raskrižja, 
prilaza raskrižju, autobusnih ugibališta, posebnih traka za javni prijevoz, signalizaciju i 
dr. 

3.4.2. PJEŠAČKI PROMET 

Izgradnja sustava nogostupa obvezatna je za sve prometnice unutar granice obuhvata 
prema planski definiranim profilima.  

Uređenje pločnika za kretanje pješaka – nogostupa – predviđa se uz kolnike u širini od 
1,6 m.  
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Na kartografskom prikazu 2.A. Prometna i ulična mreža prikazani su planirani poprečni 
profil prometnica, uključivo i širina i položaj nogostupa u koridorima prometnica.  

Površine za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati i kao pješačke staze (prečaci, 
pješački putevi, staze, šetnice) između usporednih ulica. Najmanja širina pješačke staze 
iznosi 1,6 m. Pješačke staze moraju se izvesti kao ravne ili sa blagim rampama koje 
omogućuju kretanje osoba s teškoćama u kretanju prema posebnim propisima. Na 
raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika moraju se 
ugraditi spušteni rubnjaci. 

3.4.3. BICIKLISTIČKI PROMET 

Biciklistički promet je godinama bio potiskivan, djelomično zbog povišenja standarda, a 
dijelom i zbog povećanog automobilskog prometa a time i povećane opasnosti za 
bicikliste. U skladu sa suvremenim trendovima poticanja smanjenja korištenja 
individualnog prometa automobilima ovim planom predviđena je izgradnja 
biciklističkih staza u naselju kako bi se ostvarili preduvjeti za veće korištenje 
biciklističkog prometa.  

UPU-om je planirana sabirna ulica u čijem se koridoru mora izvesti dvosmjerna 
biciklistička staza ili odgovarajuće dvije jednosmjerne biciklističke staze odnosno trake, 
a sukladno posebnom propisu o biciklističkoj infrastrukturi i drugim posebnim 
propisima. 

Usklađeno s ostalim uvjetima ovog UPU-a i sukladno posebnim propisima, biciklistička 
infrastruktura može se graditi i izvan UPU-om planiranih koridora prometnica. 

Najmanja širina biciklističke staze ili trake za jedan smjer vožnje je 1,0 m, a 
biciklističke staze za dvosmjerni promet je 2,0 m. 

3.4.4. PROMET U MIROVANJU 

Dimenzioniranje potrebnog broja parkirališno - garažnih mjesta potrebno je odrediti u 
skladu s provedbenim odredbama UPU-a.  

Smještaj potrebnog broja parkirališno-garažnih mjesta potrebno je predvidjeti na 
građevnoj čestici građevine. 

Na javnim parkiralištima najmanje 5% od ukupnog broja parkirališnih mjesta (PM) 
mora biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba, a na parkiralištima s manje od 
20 PM najmanje 1 PM mora biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba. 

Ovisno o vrsti i namjeni građevina i djelatnosti koje se obavljaju u njima, potrebno je 
osigurati najmanji broj parkirališnih/garažnih mjesta za osobna vozila prema slijedećim 
normativima: 
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Namjena prostora Jedinica za izračun   Broj parkirnih mjesta 

Stanovanje 1 stambena jedinica 1,5  

Servisi, obrti 1 zaposleni 0,33 

Poslovni sadržaji (uredi i sl.)  75 m2 građevinske (bruto) površine 1 

Trgovački sadržaji 50 m2 građevinske (bruto) površine 1 

Zdravstveni 30 m2 građevinske (bruto) površine 1 

Najmanji dozvoljeni broj parkirališnih/garažnih mjesta utvrđuje se zaokruživanjem na 
slijedeći veći broj, ukoliko se radi o decimalnom broju. 

U bruto izgrađenu površinu za izračun parkirališno-garažnih potreba ne računaju se 
površine za garaže. 

Kolni pristup s javne prometne površine na građevnu česticu ili u garažu mora se izvesti 
na način da nema negativan utjecaj na odvijanje i sigurnost prometa  

Dozvoljeni nagib rampi za podzemno parkiranje bez natkrivanja iznosi do 12%, a sa 
natkrivanjem do 15%.  

Na javnim parkiralištima najmanje 5% od ukupnog broja parkirališnih mjesta mora biti 
uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba, a na parkiralištima s manje od 20 PM 
najmanje 1 PM mora biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba.  

Ukoliko se na građevnoj čestici gradi parkiralište za više od 25 parkirališnih mjesta tada 
uz rub površine za parkiranje (prema ulici) treba zasaditi živicu visine 1 m. Poželjna je i 
sadnja drveća u kombinaciji sa mjestima za parkiranje. 

3.4.5. JAVNI PROMET 

Predviđa se korištenje javnih cesta i ulica za javni autobusni prijevoz. Autobusna 
stajališta moguće je smjestiti unutar koridora prometnica i ulica u skladu s posebnim 
propisom.  

Na stajalištima javnog prijevoza obavezna je postava nadstrešnica za zaklon putnika. 

Stajališta javnog prijevoza moraju biti izvedena bez arhitektonskih barijera kako bi se 
omogućilo korištenje osobama s teškoćama u kretanju. Visinu ulaznih perona treba 
prilagoditi niskopodnim autobusima kako bi se ulaz sa perona u vozilo ostvario bez 
većih visinskih razlika.  

3.4.6. ŽELJEZNIČKI PROMET 
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Južno od granice obuhvata UPU-a prolazi željeznička pruga M102 (MG 2) Zagreb 
Glavni kolodvor – Dugo Selo (dio željezničke pruge na X. paneuropskom koridoru DG 
– Savski Marof – Zagreb – Vinkovci – Tovarnik – DG) za koju je u tijeku izrada 
projektne dokumentacije za rekonstrukciju. Istočno od obuhvata UPU-a nalazi se 
željeznički kolodvor za koji je PPUG-om DS  II Izmjenama i dopunama predviđena 
rekonstrukcija. 

3.5. KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA 

3.5.1. POŠTA I  ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE 

3.5.1.1. Pošta 

U obuhvatu UPU-a nije predviđena obveza gradnje pošte. Nove zgrade pošte (ukoliko 
se ukaže potreba) mogu se graditi prema uvjetima za stambeno-poslovne zgrade.  

3.5.1.2. Mreža elektroničkih komunikacija 

Postojeće i planirane građevine i mreže elektroničkih komunikacija prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije i energetski sustav.  

Način gradnje mreže elektroničkih komunikacija prikazan je idejnim rješenjem mreže 
elektroničkih komunikacija. Pri izradi projekata za pojedine segmente mreže 
elektroničkih komunikacija unutar obuhvaćenog područja može doći do manjih 
odstupanja u tehničkom rješenju u odnosu na predloženo rješenje, proizišle iz 
predloženog projektnog rješenja. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti 
suglasnost od nadležne pravne osobe s javnim ovlastima. 

Razvoj mreže elektroničkih komunikacija potrebno je planirati u skladu sa suvremenim 
tehnološkim rješenjima. Vodove treba izvoditi podzemno na za to propisima određenim 
dubinama.  

Za izgradnju javne komunikacijske mreže u pravilu se koriste PVC cijevi. Za odvajanje, 
ulazak mreže u građevine te skretanja, koriste se montažni zdenci.  

Dimenzije rova za polaganje cijevi u pješačkoj stazi ili travnatoj površini iznose 
prosječno 0,4x0,8m. Dimenzije rova za polaganje cijevi preko kolnika iznose prosječno 
0,4x1,2m. Za odvajanje DTK preko kolnika treba koristiti zdence s nastavkom prema 
uvjetima regulatora odnosno lokalnog koncesionara. 

Uvjeti za priključke građevina na javnu mrežu elektroničkih komunikacija 

U postupku akata kojima se odobrava građenje potrebno je uvjetovati izgradnju 
priključnog voda podzemno od građevine do granice vlasništva zemljišta na kojem se 
građevina gradi prema posebnim propisima. 
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Instalacije unutar građevina treba projektirati i izvoditi prema posebnom propisu. 

U blizini građevina elektroničkih komunikacija, opreme i spojnog puta ne smiju se 
izvoditi radovi ili podizati nove građevine koje bi ih mogle oštetiti ili ometati njihov 
rad. Ukoliko je potrebno izvesti određene radove ili podignuti novu građevinu, sukladno 
posebnim propisima potrebno je pribaviti suglasnost vlasnika komunikacijskog voda, 
opreme i spojnog puta radi poduzimanja mjera zaštite i osiguranja njihova nesmetanog 
rada.  

Pojedini elementi mreže elektroničkih komunikacija (primjerice ormari (kabineti) za 
smještaj UPS-a ili čvora za smještaj aktivne opreme, kabelski izvodi, montažni kabelski 
zdenci i sl.) mogu se postavljati na površine predviđene za infrastrukturne sustave i 
mreže te unutar prometnih koridora. 

Prilikom postavljanja opreme na javne površine ne smiju se smanjivati širine pješačkih 
staza ispod najmanje dopuštenih dimenzija.  

Nova elektronička komunikacijska infrastruktura za  pružanje javne komunikacijske 
usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planira se postavom 
baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim 
građevinama i rešetkastim i/ili jednocjevnim stupovima bez detaljnog definiranja 
(točkastog označavanja) lokacija ovim UPU-om, vodeći računa o mogućnosti 
pokrivanja tih područja radijskim signalom koji će se emitirati antenskim sustavima 
smještenim na te antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz načelo zajedničkog 
korištenja od strane svih operatora gdje god je to moguće. 

Elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu treba graditi u skladu s 
posebnim propisom o elektroničkim komunikacijama te drugim posebnim propisima 
donesenima na temelju tog propisa. 

Točne lokacije građevina infrastrukture u pokretnoj elektroničkoj komunikacijskoj 
mreži ne određuju se u grafičkom dijelu plana. Zone elektroničke komunikacijske 
infrastrukture (u radijusima 500, 750, 1000 i 1500 m) utvrđuju se prostornim planom 
županije.  

Antenski sustavi u pokretnoj mreži mogu se graditi kao krovni prihvati i krovni stupovi.  

Elektroničku komunikacijsku opremu moguće je postavljati na planirane građevine u 
skladu s posebnim uvjetima tijela ili osoba određenih posebnim propisima u obliku 
fasadnih antenskih prihvata ili krovnih antenskih prihvata.  

Prilikom postavljanja osnovne postaje pokretnih komunikacija obavezno je primijeniti 
metode ublažavanja vizualne intervencije: spuštanjem antenskih sustava ispod visine 
građevine na koju se postavlja, maskiranjem u oblike kakvi već postoje na zgradama te 
bojanjem u neupadljive nijanse odgovarajuće boji pročelja..  
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3.5.2. ENERGETSKI SUSTAV 

Izgradnja građevina i uređaja komunalne infrastrukturne mreže mora biti u skladu s 
posebnim propisima te općim i posebnim uvjetima za ove vrste građevina.  

Načini gradnje komunalne infrastrukturne mreže prikazani su idejnim rješenjima koja su 
sastavni dio ovog UPU-a. Radi usklađenja s planovima i preciznijim geodetskim 
izmjerama te tehnološkim inovacijama i dostignućima pri razradi projekata za pojedine 
segmente dopuštena su odstupanja u pogledu rješenja trasa i lokacija komunalne 
infrastrukture i građevina utvrđenih ovim Planom, ali bez promjene globalne 
koncepcije. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti suglasnost od nadležne 
pravne osobe s javnim ovlastima. 

3.5.2.1. Plinoopskrba 

Planom se planira plinofikacija cjelokupnog područja obuhvata prirodnim plinom putem 
srednjetlačne plinske mreže. Područjem obuhvata prolazi postojeći plinovod DN150Č 
(mrs Dugo Selo, istočni dio grad Dugo Selo i dalje za općinu Brckovljani). za koji se 
planira izmještanje uz južni rub obuhvata Plana. 

Distribucijska plinska mreža proširivat će se unutar obuhvata Plana sukladno razvoju 
područja, potrebama stanovništva i tehničkim mogućnostima postojećeg plinskog 
sustava. 

   površina 

zone 

(m2) 

izgrađenost 

(%) 

max. 

etažnost 

građ. 

bruto 

površina 

GBP (m2) 

prosječna 

potrošnja 

topline po 

m2 

ukupna 

potrebna 

toplina Qg 

(W) 

1 MJEŠOVITA 

NAMJENA 1 

8497 30 4 10196,4 120 1223568 

2 MJEŠOVITA 

NAMJENA 2 

2489 30 4 2986,8 120 358416 

          13.183,20   1.581.984,00 

              1,5 MW 

Prema okvirnom proračunu izrađenom 2012/13. za potrebe izrade UPU-a, potrebna 
toplina za grijanje iznosi cca 1,5 MW. Potrebna količina plina je cca q=147 m3/h. Za 
potrebe kuhanja predviđa se potrebna potrošnja plina od cca 15 m3/h. 

Izvođenje potrebnih plinskih cjevovoda utvrđenih ovim UPU-om treba izvoditi u skladu 
s posebnim propisima za transport plina uz obvezno ishođenje potrebnih suglasnosti na 
prijedlog trase/lokacije.  
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UPU-om planirana plinsko distributivna mreža sastoji se iz srednjetlačnog razvodnog 
plinovoda 3,0 bara - služi za transport plina od MRS-e do potrošača.  

Plinovode treba izvoditi na sigurnosnim udaljenostima i dubinama u skladu s propisima 
i uvjetima lokalnog distributera.  

U pojasu širokom 2,0 m od osi razvodnog plinovoda zabranjena je sadnja višegodišnjeg 
drvenog raslinja.  

Polaganje plinske distributivne mreže obavezno je u sustavu izgradnje novih prometnica 
utvrđenih ovim UPU-om.  

Priključke do građevina budućih korisnika treba graditi podzemno. 

Sklop spoja kućnog priključka i unutarnje plinske instalacije može biti u ormariću na 
vanjskom zidu ili samostojećim unutar površine građevne čestice. Ormarići sa sklopom 
moraju biti ugrađeni na mjestu pogodnom za pristup ovlaštenim djelatnicima 
distributera plina. 

Srednjetlačni plinovod 

Prije početka radova na iskopu rova za srednjetlačni plinovod izvođač je dužan 
obavijestiti nadležne komunalne radne organizacije o početku radova, te od istih 
zatražiti provjeru trase postojećih instalacija. 

Iskop rova vršiti strojno na mjestima slobodnih površina, a ručno na mjestima 
postojećih komunalnih instalacija. Širina rova za plinovod iznosi za strojni iskop 0,3 – 
0,6 m, a za strojni iskop 0,4 – 0,6 m, a dubina od 0,8 do 1 m. Na dijelu trase gdje se 
izvodi varenje i spajanje cijevi izvesti iskop za varne jame koje su šire i dublje od 
profila rova za 50 cm. 

Plinovod na projektiranoj trasi prolazi ispod: 

- kolovoznih i pješačkih površina od asfalta 

- zelenih i zemljanih površina 

- betonskih površina 

Nakon zatrpavanja cijevi sve površine dovesti u prvobitno stanje. 

Voditi računa o instalacijama s kojima se STP instalacija križa, mjesta križanja su dana 
u grafičkoj dokumentaciji. Ta mjesta i dubine ukopa shvatiti kao orijentacijske 
vrijednosti, te iskop rova za STP instalaciju izvesti naročito pažljivo kako bi se izbjeglo 
oštećenje postojećih ukopanih instalacija.  
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Udaljenost STP i projektiranih instalacija iznose: 

- po horizontali pri paralelnom polaganju instalacija 0,5 m 

- stupovi (telekom, elektra) računajući od osi stupa 1,0 m 

- kanalska okna (kanalizacija, vodovod) 1,0 m 

- zgrade i ostali objekti 2,0 m 

- transformatorske stanice, potencijalna mjesta istjecanja otapala i ostalih agresivnih 
tekućina 5,0 m 

- debla visokog raslinja 1,5 m 

- obod grmolikog raslinja 0,5 m. 

Na mjestima križanja gdje su udaljenosti ST instalacije i navedenih instalacija manje od 
dozvoljenih potrebno je izvršiti udaljenje i zaštitu i to prema detalju za predmetnu 
instalaciju i u skladu sa uvjetima lokalnog distributera. 

3.5.2.2. Elektroopskrbna mreža 

Unutar područja obuhvata ne postoji elektrodistribucijska mreža. U skladu sa širenjem 
građevnog područja i planiranih gospodarskih sadržaja planiran je daljnji razvoj 
niskonaponske mreže i sustava trafostanica.  

Opskrba električnom energijom osigurati će se odgovarajućim korištenjem prostora i 
određivanjem prostora, trasa i koridora za gradnju trafostanica i mreže koja se napaja iz 
elektroenergetskog sustava te prijenosnih elektroenergetskih uređaja i mreže viših 
naponskih razina.  

Postojeće i planirane građevine i mreže sustava elektroopskrbe prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije i elektroopskrba.  

Zgrade na građevnim česticama priključuju se na niskonaponsku električnu mrežu na 
način kako to propisuje javno poduzeće nadležno za opskrbu električnom energijom. 
Priključak građevina na NNM poželjno je izvesti podzemno, ali se ne isključuje 
mogućnost nadzemnog priključka.  

Planirana trafostanica graditi će se u skladu s potrebama korisnika prostora te u skladu s 
aktom uređenja prostora i posebnim uvjetima drugih pravnih osoba s javnim ovlastima, 
na način koji će zahtijevati dinamika izvođenja planirane elektroopskrbne mreže te 
rekonstrukcija postojeće. 

Transformatorska stanica može imati ugrađene samo suhe transformatore. 
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Lokacija za novu trafostanicu 10(20)/0,4 kV određena je UPU-om unutar površine IS, a 
njena konačna snaga definirati će se posebnim uvjetima distributera. 

Ukoliko se u budućnosti pojavi novi potrošač s potrebom za velikom vršnom snagom, 
lokacija potrebne nove transformatorske stanice osiguravat će se unutar njegove parcele. 

Trase priključnih kabela 10(20) kV određuju se projektnom dokumentacijom. Gdje god 
je to moguće, priključni kabeli 10(20) kV vode se po javnim površinama.  

Pri projektiranju i izvođenju elektroenergetskih objekata i uređaja treba se obavezno 
pridržavati svih tehničkih propisa, propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih 
objekata, te pribaviti suglasnost ostalih korisnika infrastrukturnih koridora.  

Javna rasvjeta na području obuhvata UPU-a izvoditi će se u skladu s idejnim rješenjima 
ulica i posebnim idejnim rješenjima.  

Građevine se priključuju na niskonaponsku mrežu podzemnim kablom, odnosno prema 
uvjetima distributera.  

Zaštitni koridori elektroenergetskih građevina 

Radi zaštite postojećih koridora i održavanja tehničke ispravnosti građevina, vodova i 
mreža potrebno je poštivati zaštitne koridore elektroenergetskih građevina.  

Zaštitni koridor za srednjenaponske 10(20) kV i niskonaponske 0,4 kV iznosi 1 m. Kod 
kabelskih instalacija udaljenost temelja od kabelske instalacije mora biti najmanje 1 m. 

Zaštitni koridor TS iznosi 3 m od temelja zbog uzemljenja istih. 

Građenje u zaštitnom koridoru elektroenergetskih vodova moguće je uz posebne uvjete i 
tehničko rješenje izrađeno od strane nadležnog distributera električne energije u skladu 
s posebnim propisima.  

Obnovljivi izvori energije 

Na području obuhvata UPU-a moguće je korištenje dopunskih izvora energije, ovisno o 
energetskim i gospodarskim potencijalima područja. Obzirom na povoljan godišnji 
prosjek dnevne globalne insolacije, poseban potencijal ima korištenje sunčeve energije i 
energije okoline. 

Solarni kolektori, vjetroagregati i dizalice topline koji služe za energetske potrebe 
planiranih građevina, mogu se postavljati na građevine i graditi na građevnoj čestici uz 
uvjet da se ne narušavaju postojeći lokalni uvjeti te da ne ometaju funkcije osnovne 
namjene.  
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Gradnja sustava i postavljanje uređaja za dobivanje energije iz obnovljivih izvora ne 
smije narušiti izgled naselja, karakteristične vizure ili vrijedne ambijentalne cjeline  

3.5.3. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 

3.5.3.1. Vodoopskrba 

Područje Grada Dugog Sela i gravitirajućih naselja snabdijeva se vodom iz 
vodoopskrbnog sustava grada Zagreba kojim je obuhvaćeno područje grada Zagreba te 
dijelovi Županije, i to središnji, istočni (Grad Dugo Selo, općine Rugvica i Brckovljani, 
dio područja grada Vrbovca te dio područja Grada Sveti Ivan Zelina) i zapadni (općine 
Stupnik i Sveta Nedelja te Grad Samobor). Vodom se opskrbljuje uglavnom na 
području aluvija rijeke Save. Prema novelaciji studije vodoopskrbe Zagrebačke županije 
(Dippold & Gerold Hidroprojekt 91 d.o.o., Zagreb, 2007.) podmirenje potreba u 
predstojećim fazama razvitka vodoopskrbe za istočne dijelove Zagrebačke županije 
planira se putem crpilišta „Petruševec“ i budućeg crpilišta „Črnkovec“ koje je smješteno 
na području Grada Velike Gorice. Uspostavom ovog vodozahvata mogu se podmiriti 
ukupne potrebe za vodom šireg prostora Zagrebačke županije.  

Trase postojećih i planiranih magistralnih i lokalnih cjevovoda ucrtane su na 
kartografskom prikazu 2.C. Vodnogospodarski sustav. Trase planiranih cjevovoda 
prikazane na kartografskom prikazu usmjeravajućeg su značenja te se trase i profili 
cjevovoda mogu mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim 
odnosima i stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da narušavaju opću 
koncepciju predviđenu ovim planom. 

Vodoopskrbna i hidrantska mreža oko pojedinih građevina razraditi će se u nastavnoj 
prostorno planskoj i tehničkoj dokumentaciji, i to u skladu sa internim tehničkim 
pravilima na predmetnom distribucijskom području.  

Vodoopskrbna mreža mora osigurati sanitarne i protupožarne količine vode te imati 
izgrađenu vanjsku nadzemnu hidrantsku mrežu.  

Vodovi vodovodne mreže u pravilu se polažu u koridoru prometnice. Ukoliko gradnja 
elemenata vodovodne mreže nije moguća u koridoru prometnice, dopušteno ih je graditi 
i izvan njega. Koridor za vođenje vodoopskrbnog cjevovoda određen je u smislu 
minimalnog potrebnog prostora za intervenciju na cjevovodu, odnosno zaštitu od 
mehaničkog oštećenja drugih korisnika prostora. 

Moguće je zajedničko vođenje trase vodoopskrbnog cjevovoda s drugim instalacijama u 
posebnim instalacijskim kanalima i zaštitnim cijevima, vertikalno etažirano, što se 
određuje posebnim projektom. Kod paralelnog vođenja cjevovoda, kabela ili uzemljenja 
sa vodoopskrbnim cjevovodom potrebno je pridržavati se minimalne udaljenosti unutar 
zaštitnog pojasa od 0,5 m od ruba vodoopskrbnog cjevovoda sa lijeve ili desne strane. 
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Kod poprečnog križanja, razmak između vodovodne mreže i ostalih podzemnih 
instalacija po visini, mora iznositi najmanje 30 cm, kod čega kabeli moraju biti u 
zaštitnoj cijevi i označeni trakom.  

Vodovodna mreža ne smije biti postavljena ispod kanalizacijskih cijevi, niti kroz 
reviziona okna kanalizacije, odnosno kanalizacijskih cijevi se ne postavljaju ispod 
cjevovoda pitke vode. UPU-om je planirana izmiještanje postojećeg cjevovoda koji 
prolazi južnim dijelom obuhvata. 

Prijelaz cesta izvodi se obvezno u zaštitnoj cijevi. Za osiguranje potrebne toplinske 
zaštite vode u cjevovodu, kao i mehaničke zaštite cjevovoda, debljina zemljanog (ili 
drugog) pokrova iznad tjemena cijevi određuje se prema lokalnim uvjetima. 

Ukoliko se u građevini nalazi više od jedne stambene jedinice potrebno je osigurati 
mjerenje utroška vode ugradnjom vodomjera posebno za svaki stambeni, odnosno 
poslovni prostor. Ukoliko objekt ima i hidrantski vod za njega se izvodi odvojeni 
priključak sa vodomjerom. Položaj vodomjernog okna određuje distributer vode prema 
svojim uzancama. 

Protupožarne potrebe 

Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 8/06) utvrđene su minimalne 
količine za gašenje požara ovisno o površini objekta koji se štiti.  

Zbog zahtjeva protupožarne zaštite nova lokalna vodovodna mreža mora imati 
minimalni profil od Ø 100 mm. Ako se predviđa gradnja vodovodne instalacije s obje 
strane ulice sekundarni cjevovod može biti i manjih dimenzija od Ø 100 mm. 

Nadzemne hidrante treba projektirati i postavljati izvan prometnih površina na 
udaljenostima određenima posebnim propisima.  

3.5.3.2.Odvodnja otpadnih voda 

Dugoročno rješenja odvodnje otpadnih i oborinskih voda sa zone obuhvata mora biti u 
skladu sa dugoročnim rješenjem kanalizacijskog sustava ne samo predmetnog prostora, 
nego u skladu sa planiranim konceptom kanalizacijskog sustava Grada Dugog Sela.  

Za ovaj dio Grada Dugog Sela usvojen je mješoviti sustav javne odvodnje. 

Spoj sustava odvodnje sanitarnih i oborinskih voda planiran je na kolektor koji prolaziti 
južnim rubom obuhvata UPU-a. Pri projektiranju planirane kanalizacije u obuhvatu 
UPU-a treba je voditi računa da dubina na kojoj se nalazi postojeći kolektor iznosi 
svega 2 metra. 
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Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je pridržavati se važećih 
propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata, 
te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora. 

Trase postojećih i planiranih odvodnih kolektora ucrtane su na kartografskom prikazu 
2.C. Vodnogospodarski sustav. Prikaz je usmjeravajućeg značenja, te su pri 
projektiranju odvodnje otpadnih i oborinskih voda moguće prilagodbe stanju na terenu 
(prema detaljnijoj izmjeri, imovinsko-pravnim odnosima), posebnim propisima i 
normativima te uvjetima nadležnih javnopravnih tijela. Planirana mreža javne odvodnje 
otpadnih voda predviđena je u koridorima prometnica, ali ukoliko gradnja u tim 
koridorima nije moguća, dopušta se graditi je i izvan njih. 

Detalje načina odvodnje i ispuštanja otpadnih voda propisati će se vodopravnim aktima. 

Izgradnja kolektora odvodnje utvrđena ovim UPU-om izvodit će se u skladu s posebnim 
uvjetima nadležne ustanove zadužene za odvodnju.  

Na sustav odvodnje mogu se priključiti samo otpadne vode čije granične vrijednosti 
pokazatelja i dopuštene koncentracije opasnih i drugih tvari ne prelaze granične 
vrijednosti određene posebnim propisima. Ukoliko navedeno nije zadovoljeno treba 
predvidjeti odgovarajući predtretman prije ispuštanja otpadnih voda u sustav odvodnje.  

Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je pridržavati se važećih 
propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata, 
te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih koridora. 

Korisnici prostora unutar obuhvata UPU-a obvezni su se priključiti na sustav odvodnje 
otpadnih voda.  

Sanitarna odvodnja 

Odvodnja sanitarnih otpadnih voda izvesti će se na način da se sve sanitarne otpadne 
vode sakupljaju nepropusnim sustavom odvodnje i pročišćavaju na središnjem uređaju 
za pročišćavanje otpadnih voda. Zajednički pročišćivač otpadnih voda planiran je za 
Grad Dugo Selo i Općinu Rugvica na lokaciji u Općini Rugvica. Spoj sustava odvodnje 
sanitarnih voda planiran je na kolektor koji prolaziti južno od obuhvata UPU-a. 

Svi kanali za odvodnju otpadnih voda grade se kao zatvoreni. Na kanalima treba 
predvidjeti revizijska okna i okna za prekid pada na svim mjestima gdje je to potrebno. 
Sve kanalizacijske vodove treba izvesti od vodonepropusnih cijevi.  

Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području dozvoljava se 
privremena gradnja zatvorenih sustava odvodnje (vodotjesnu sabirnu jamu s kontrolom 
pražnjenja putem ovlaštenih institucija). Sabirna jama treba biti pristupačna za vozilo 
radi povremenog pražnjenja i raskuživanja, visine do 1,0 m iznad konačno zaravnatog 
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terena, nepropusnog pokrova i s otvorima za povremeno čišćenje i zračenje. Najmanja 
udaljenost potpuno ukopane sabirne jame od ruba građevne parcele smije biti 1,00 m. 

Granične vrijednosti opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama koje se ispuštaju u 
sabirne jame moraju biti u skladu s propisanim graničnim vrijednostima pokazatelja 
opasnih i drugih tvari za ispuštanje u sustav javne odvodnje. 

Nakon dovršetka izgradnje cjelovitog sustava odvodnje, sve građevine i građevinske 
parcele moraju se priključiti na mrežu u roku od 12 mjeseci. 

Oborinske vode 

Oborinske vode su vode koje dotječu u kanalizaciju s urbanog područja. To su vode od 
kiša, pranja ulica i od topljenja snijega. Vode od pranja ulica po svom nastanku ne 
pripadaju oborinskim vodama, ali pošto se njihova odvodnja rješava istim objektima, a i 
zbog sličnog sastava zagađenja, svrstavaju se u oborinske vode. 

Oborinske vode s asfaltiranih i betoniranih površina gdje će izgradnjom rubnjaka biti 
onemogućeno bočno otjecanje/razlijevanje po zelenim površinama, a koje nisu 
potencijalno onečišćene potrebno je upustiti u sustav odvodnje i potrebno je preventivno 
podvrgnuti mehaničkoj obradi na "separatoru".  

Oborinske vode s internih prometnica i parkirališta, pješačkih staza, kao i krovne vode 
(neonečišćene vode) potrebno je decentralizirano ponirati, uz primjenu odgovarajućih 
filtarskih slojeva ili prolazom kroz obrašteno tlo na način da ne ugroze interese drugih 
pravnih i/ili fizičkih osoba. 

3.5.4. OBRADA, SKLADIŠTENJE I ODLAGANJE OTPADA 

Prema podacima PPUG Dugog Sela na području Grada cjelokupni otpad se sakuplja i 
odlaže na postojeće komunalno odlagalište Andrilovec. Planira se zadržavanje funkcije 
odlagališta uz neophodnu sanaciju radi usklađenja sa zakonskim uvjetima uređenja i 
opremanja takvih područja. Izradom studije na razini Županije dugoročno će se riješiti 
problematika odlagališta i definirati način postupanja sa kućnim i komunalnim 
otpadom. 

PPUG-om je predviđeno postupanje s otpadom putem reciklažnih dvorišta i 
međustanica. Reciklažno dvorište je prostor na kojem se odvojeno skupljaju pojedine 
vrste otpada (papir, staklo, metal, PVC i drugi) kao sekundarna sirovina.  

Međustanica je prostor u kojem se komunalni otpad kondicionira sabijanjem 
(kompaktiranjem) te se potom odvozi na lokaciju odlagališta komunalnog otpada. 

Osnove gospodarenja otpadnim tvarima zasnivaju se na slijedećim postavkama: 
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- količinu otpada treba smanjiti već na mjestu nastajanja, a koncentraciju štetnih tvari u 
otpadu treba održavati što je moguće nižom, 

- iskoristive otpadne tvari, a posebno papir, staklo, kovine, plastične tvari i bio otpatke 
treba u najvećoj mogućoj mjeri nastojati iskoristiti, 

- nepreradive otpadne tvari potrebno je obraditi na način da se mogu trajno i sigurno 
zbrinuti. 

U postupanju s otpadom potrebno je težiti organizaciji primarnog razdvajanja 
komunalnog otpada na mjestu  njegova nastanka jer se time smanjuje ukupna količina 
otpada koju treba prevesti, preraditi i konačno odložiti, a olakšano je i skupljanje 
sekundarnih sirovina. 

Na području UPU-a potrebno je uspostaviti sustav gospodarenja komunalnim otpadom 
te riješiti odvojeno skupljanje pojedinih korisnih komponenti komunalnog otpada. Uz 
pretpostavku da se u cijelosti koristi potencijal količina kroz izdvojeno skupljanje papira 
i kartona, stakla, metala i biološkog otpada, odlagalo bi se svega cca 50 % ukupne 
količine komunalnog otpada.  

Komunalni otpad potrebno je prikupljati u tipizirane posude za otpad ili veće metalne 
kontejnere s poklopcem. Korisni dio komunalnog otpada treba sakupljati u posebne 
spremnike (stari papir, staklo, istrošene baterije i sl.). Posude/kontejnere za sakupljanje 
komunalnog otpada kao i za prikupljanje korisnog otpada treba smjestiti na parcelu 
građevine za svaku građevinu pojedinačno ili skupno na javne površine ovisno o 
projektu i posebnim uvjetima komunalnog poduzeća. Spremnici, kontejneri i druga 
oprema u kojoj se otpad skuplja moraju biti tako opremljeni da se spriječi rasipanje ili 
prolijevanje otpada i širenje prašine, buke i mirisa. 

Za postavljanje spremnika na javne površine potrebno je osigurati odgovarajući prostor 
kojim se neće ometati kolni i pješački promet. Ukoliko se zajedno postavlja više od tri 
spremnika oni trebaju biti ograđeni tamponom visokog zelenila, živicom, ogradom ili sl.  

Postupanje s industrijskim, ambalažnim, građevnim, električkim i elektroničkim 
otpadom, te opasnim otpadom mora se provoditi u skladu s posebnim propisima.  

3.6. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 

3.6.1. UVJETI I NAČIN GRADNJE 

3.6.1.1. Oblici korištenja 

Oblici korištenja prostora na području obuhvata UPU-a definirani su u skladu s 
činjenicom da se zona mješovite-pretežito stambene namjene planira na potpuno 
neizgrađenom i neuređenom zemljištu. Područja pojedinih oblika korištenja prikazana 
su na kartografskom prikazu br. 3 Oblici korištenja.  
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Određene su zone u kojima će se kod uređivanja prostora primjenjivati slijedeći oblici 
korištenja:  

- Nova gradnja 

- Ograničeni režim korištenja (zaštitni koridor infrastrukturnih sustava) 

Nova gradnja je oblik korištenja koji se predviđa na dijelu neizgrađenih prostora koje 
treba kvalitetno infrastrukturno opremiti te izgraditi nove sadržaje. 

Ograničeni režim korištenja je oblik korištenja koji se predviđa izvan gradivog dijela 
građevne čestice, a kojim se omogućava izgradnja sukladno važećim propisima i prema 
posebnim uvjetima vlasnika infrastrukture. Na ovim površinama moguće je uređenje i 
izgradnja parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i uređaja, te uređenje zelenih 
površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila 

Oblik i veličina građevne čestice 

Gradnja građevina moguća je samo na građevnim česticama koje su kvalitetno 
infrastrukturno opremljene  i imaju veličinu, površinu i oblik koji omogućava njeno 
funkcionalno i racionalno korištenje i gradnju u skladu s odredbama ovog plana.  

Ukoliko se građevna čestica formirana na način da se jedan njezin dio nalazi u predjelu 
posebnog režima korištenja (koridori infrastrukturnih sustava) u obračun površine 
građevne čestice za prostorne pokazatelje (npr. koeficijent izgrađenost, koeficijent 
izgrađenosti, ...) može se staviti i taj, negradivi dio čestice. 

Oblikovanje građevina 

Sve građevine moraju se projektirati u skladu sa zakonima i drugim propisima koji 
uređuju procese prostornog uređenja i građenja građevina, a osobito u skladu s 
propisima kojima se uređuje sprečavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih barijera 
za kretanje invalidnih osoba i drugih osoba s posebnim potrebama. 

Oblikovanjem građevine mora se zadovoljiti neometano funkcioniranje svih sadržaja 
građevine i susjednih građevina. 

Pri oblikovanju građevina posebnu pažnju treba posvetiti horizontalnom i vertikalnom 
skladu volumena građevine, te odabiru tipologije i morfologije volumena. Treba voditi 
računa o funkcionalnosti i o skladu tlocrta i presjeka građevine te ih ujednačiti u 
granicama ekonomičnih odnosa građevinske bruto površine građevine i neto površine 
građevine. Građevine moraju imati obilježja kulture urbanog prostora. Satelitske antene, 
uređaji za klimatizaciju, ventilaciju i sl. te solarni paneli moraju se postavljati tako da 
budu što manje uočljivi i ne smiju biti vidljivi sa prometnice.  
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Projektantima građevina se predlaže inventivnost u projektiranju zgrada prema 
najsuvremenijim zahtjevima vremena i lokalnih uvjeta kojima se može postići 
fleksibilna i adaptivna zgrada s hibridnim funkcijama u granicama ekonomičnosti. 

Smještaj građevina za koje se ne formira građevna čestica 

Unutar granice obuhvata UPU-a, na javnim površinama i privatnim parcelama mogu se 
postavljati kiosci, pokretne naprave i druge konstrukcije privremenih obilježja 
(autobusne čekaonice, tende, reklamni panoi, oglasne ploče, reklamni stupovi i sl.) kao i 
urbana oprema.  

Za ovu vrstu građevina ne formiraju se građevne čestice nego se one postavljaju na 
temelju posebne odluke grada Dugog Sela.  

Kiosci, pokretne naprave i druge konstrukcije privremenih obilježja moraju biti 
smještene tako da ni u kojem pogledu ne umanjuju preglednost prometa, ne ometaju 
promet pješaka i vozila, ne narušavaju izgled prostora, ne otežavaju održavanje i 
korištenje postojećih pješačkih, prometnih i komunalnih građevina.  

3.6.1.2. Način i uvjeti gradnje 

Područja pojedinih načina gradnje te elementi uvjeta gradnje i uređenja parcele 
prikazani su na kartografskom prikazu br. 4 Način gradnje.  

Način gradnje obzirom na tipologiju izgradnje na području obuhvata UPU-a može biti: 

- samostojeći – građevine koje se niti jednom svojom stranom ne prislanjaju na susjedne 
građevne čestice, 

- poluugrađeni (dvojni) – građevine koje se jednom svojom stranom prislanjaju uz 
susjednu građevinu, 

Uvjeti gradnje (visina, bruto razvijena površina, oblik i nagib krova i dr.) određeni su za 
izgradnju građevina osnovne namjene sukladno utvrđenoj namjeni površina. 
Provedbenim odredbama određeni su, također, način i uvjeti gradnje građevina drugih 
namjena unutar zona osnovne namjene. 

3.6.2. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I POSEBNOSTI I 
KULTURNO – POVIJESNIH I AMBIJENTALNIH CJELINA 

Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti, područja posebnih ograničenja u 
korištenju te kulturno - povijesnih cjelina propisane su zakonom i posebnim propisima. 

Unutar područja obuhvata UPU-a nema kulturno - povijesnih cjelina i građevina i 
prirodnih vrijednosti koje bi se štitile mjerama ovog UPU-a. 
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3.6.3. PODRUČJA PRIMJENE POSEBNIH MJERA UREĐENJA I ZAŠTITE 

3.6.3.1. Zaštita posebnih vrijednosti i obilježja 

Zaštita posebnih vrijednosti i obilježja odnosi se prvenstveno na: 

sanaciju područja, cjeline i dijelova ugroženog okoliša 

U cilju zaštite prostora potrebno je ozelenjavanjem i drugim hortikulturno – 
krajobraznim tehnikama urediti zemljište uz poslovne djelatnosti te uz infrastrukturne 
građevine. 

sanacija područja ugroženog bukom 

U cilju zaštite od prekomjerne buke potrebno je identificirati potencijalne izvore buke te 
kontinuirano vršiti mjerenja buke u najugroženijim područjima. 

3.7. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 

3.7.1. ZAŠTITA ZRAKA 

Na prostoru UPU-a, za sada se ne mjeri kakvoća zraka. Kako bi se osigurao što čišći 
zrak u budućnosti, valjalo bi uvesti stalni nadzor i provoditi mjerenja na pogodnom 
mjestu. 

Preporučena vrijednost kakvoće zraka obzirom na rezultate mjerenja onečišćenja zraka 
taložnom tvari iznosi 20 g/100 m2 na dan.  

Rezultati provedene ocjene razine onečišćenja zraka određuju da li postoji obveza 
izrade Programa zaštite i poboljšanja kakvoće zraka za područje Grada. 

Zaštita zraka provodi se sukladno posebnim propisima uz obvezno provođenje mjera za 
sprečavanje i smanjivanje onečišćenja zraka. Nije dozvoljeno prekoračenje propisanih 
vrijednosti kakvoće zraka niti ispuštanje u zrak onečišćujućih tvari u količinama i 
koncentracijama koje su više od vrijednosti propisanih posebnim propisima.  

Unutar obuhvata plana ne mogu se smještavati namjene koje svojim postojanjem i 
radom otežavaju i ugrožavaju okoliš i stambenu namjenu kao osnovnu funkciju u 
naselju. 

Oblikovanjem sustava prometnica, orijentacije na javni prijevoz i bezolovna goriva 
osigurati će se rasterećenje urbanih naseljenih područja od intenzivnog prometa i 
negativnog utjecaja onečišćavanja zraka prometom.  

3.7.2. ZAŠTITA TLA 
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Racionalnim korištenjem prostora namijenjenog gradnji, uz ograničavanja u korištenju 
neizgrađenih površina i izgrađenosti parcela, a posebno zaštitnih površina, sačuvat će se 
tlo neizgrađenim, a time i ukupna kvaliteta prostora. 

Specifičan vid zagađenja tla u urbanim cjelinama je nekontrolirano odlaganje krutog i 
tekućeg otpada. Naročitu pažnju treba posvetiti rješenju odvodnje otpadnih voda i 
odlaganju otpada (modernizacija i proširivanje mreže odvodnje otpadnih voda, u 
gospodarstvu izgradnjom sustava odvodnje i predtretmana sukladno tehnološkom 
procesu, kontrolirati cjeloviti sustav zbrinjavanja otpada; fizičke i pravne osobe dužne 
su s otpadom postupati u skladu s pozitivnim propisima). 

3.7.3. ZAŠTITA VODA 

Glavni izvori zagađenja voda u naseljima su otpadne vode, a zatim slijede i drugi uzroci 
kao što su ispiranja zagađenih površina i prometnica, erozija i ispiranje tla, aplikativna 
sredstva u poljoprivredi, gnojišta, a može doći i do povremenih izvanrednih zagađenja 
uslijed havarija, remonta, nepažnje i sličnog. 

Otpadne vode moraju se ispuštati u javni odvodni sustav s uređajem za pročišćavanje 
otpadnih voda i na način propisan od nadležnog komunalnog poduzeća.  

U slučaju da se predvidi kotlovnica za grijanje prostora i pripremu tople vode, ona može 
biti na plin, električnu energiju ili drva, tj. ne dozvoljava se upotreba nafte i naftnih 
derivata. 

U slučaju da se predvidi kotlovnica na plin, za grijanje prostora i pripremu tople vode, 
potrebno je predvidjeti način njezinog održavanja, riješiti odvodnju otpadnih voda a 
otpadne opasne tvari privremeno, do otpremanja s lokacije, skladištiti u odgovarajućoj 
ambalaži, u zatvorenom ili natkrivenom prostoru, na nepropusnoj podlozi s rubnjakom, 
otpornoj na agresivnost, izvedenoj u padu prema nepropusnom sabirnom oknu bez spoja 
na sustav interne odvodnje, odnosno na način da ne postoji mogućnost onečišćavanja 
podzemnih voda. 

Transformatorska stanica može imati samo suhe transformatore. 

Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području moraju se graditi 
zatvoreni sustavi odvodnje (vodotjesne sabirne jame s kontrolom pražnjenja putem 
ovlaštenih institucija). 

Odvodnja i pročišćavanje oborinskih i otpadnih voda s planiranih prometnica i ulične 
mreže mora biti riješena izvedbenim projektom sukladno važećim pozitivnim 
propisima. 

Transport opasnih tvari na svim cestovnim i željezničkim prometnicama mora se 
obavljati uz propisane mjere zaštite u skladu sa važećim Zakonom o prijevozu opasnih 
tvari. 
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Zabranjuje se pranje automobila te drugih vozila i strojeva te odlijevanje vode 
onečišćene deterdžentima, odlaganje tehnološkog i drugog otpada na zelene površine.. 

3.7.4. ZAŠTITA OD BUKE I VIBRACIJA 

Utjecaj buke na kvalitetu uvjeta života veoma je velik te se zbog toga intenzivna buka 
smatra jednim od najneugodnijih utjecaja na životnu okolinu. Uz buku su često vezane i 
vibracije koje imaju negativan utjecaj na kvalitetu građevnog fonda. 

Do sada na području UPU-a nije bilo sustavne kontrole i praćenja razine buke.  

Mjere zaštite od prekomjerne buke provode se primjenom odgovarajućih posebnih 
propisa, osobito u smislu lociranja građevina i lociranjem objekata i postrojenja koji 
mogu biti izvor prekomjerne buke na odgovarajućoj udaljenosti od ostalih građevina, 
redovitim praćenjem stanja buke i donošenjem mjera za smanjenje buke.  

3.8. MJERE ZAŠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 

Kriteriji za provedbu mjera zaštite ljudi, prirodnih i materijalnih vrijednosti od prirodnih 
i drugih nesreća temelje se na geografskim i demografskim osobitostima, dostignutom 
stupnju razvoja gospodarstva, infrastrukture i svih društvenih djelatnosti, kao i na 
procjeni ugroženosti ljudi i područja prirodnim nepogoda, mehaničko-tehnološkim i 
ekološkim nesrećama i povredljivosti od eventualnih ratnih razaranja. Mjere posebne 
zaštite sastoje se od osnovnih i specifičnih mjera i zahtjeva. 

Osnovne mjere i zahtjevi zaštite i spašavanja u najvećoj mjeri sadržane su u načelima i 
mjerama planiranja prostora. 

Specifične mjere i zahtjevi zaštite i spašavanja općenito obuhvaćaju: 

1. mjere kojima se osigurava zaštićenost stambenih, poslovnih i drugih građevina, 
smanjuje njihova izloženost i povredljivost od razaranja (određivanjem visine 
građevina, gustoće izgrađenosti, zelenih površina, udaljenosti između građevina i 
slično), 

2. mjere koje omogućavaju učinkovitiju evakuaciju, izmještanje, spašavanje, 
zbrinjavanje, sklanjanje i druge mjere zaštite i spašavanja ljudi, 

3. mjere koje omogućavaju fleksibilnost prometa i infrastrukture u izvanrednim 
uvjetima, 

4. mjere koje omogućavaju lokalizaciju i ograničavanje dometa posljedica pojedinih 
prirodnih nepogoda i drugih incidentnih – izvanrednih događaja, 

5. mjere koje omogućavaju funkcioniranje i obnavljanje građevina u slučaju oštećenja 
(protupotresno i protupožarno projektiranje i slično). 
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3.8.1. ZAŠTITA OD POTRESA 

U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije svih građevina planiranih 
za izgradnju na području uskladiti sa posebnim propisima za VIII seizmičku zonu. S 
obzirom na mogućnost zakrčenosti prometnica uslijed urušavanja građevina i objekata 
potrebno je osigurati puteve za evakuaciju ljudi i materijalnih dobara.  

3.8.2. ZAŠTITA OD RUŠENJA 

Zaštita od rušenja provodi se zaštitom cesta i ostalih prometnica od zaprečavanja uslijed 
rušenja  građevina i ostalog materijala (drveće, stupovi i sl.), radi što brže i 
jednostavnije evakuacije ljudi i dobara. Unutar obuhvata Plana ovo je osigurano 
propisivanj4em maksimalne visine građevina, njihove minimalne međusobne 
udaljenosti kao i minimalnim udaljenostima građevina od regulacijske crte. 

Neizgrađene površine na pojedinim građevnim česticama mogu služiti kao zone za 
evakuaciju ljudi. Na neizgrađenoj površini "zaštitnog zelenila" u slučaju nesreće 
moguće je postavljanje logističkog centra u slučaju nesreće gdje je potrebno osigurati 
kritičnu infrastrukturu (pitka voda, energetska infrastruktura, hitna medicinska pomoć i 
sl.). 

3.8.3. ZAŠTITA OD POPLAVA 

Zaštitu od poplava treba provoditi u skladu sa Zakonom o vodama te državnim i 
županijskim planom obrane od poplava.  

3.8.4. ZAŠTITA OD POŽARA I EKSPLOZIJA 

Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih, javnih, poslovnih, gospodarskih i 
infrastrukturnih građevina provodi se po važećim zakonima i na njima temeljenim 
propisima i prihvaćenim normama iz područja zaštite od požara, te pravilima struke. 

Pri projektiranju treba voditi računa da građevina mora biti udaljena od susjednih 
građevina najmanje 4,0 metra radi sprječavanja širenja požara na susjedne građevine. Ta 
udaljenost može biti iznimno manja ukoliko se dokaže da se požar ne može prenijeti na 
susjedne građevine, uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, 
požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima 
građevina i dr. Ako se to ne može dokazati onda građevine međusobno moraju biti 
odvojene požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da 
građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 
90 minuta) nadvisuje krov najmanje 0,5 metara ili završava dvostranom konzolom iste 
vatrootpornosti dužine najmanje 1 metar neposredno ispod pokrova krovišta, koji mora 
biti od negorivog materijala najmanje na dužini konzole. 

Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža mora se predvidjeti vanjska 
hidrantska mreža s osiguranim potrebnim pritiskom vode i profilom cjevovoda. 
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Za protupožarnu zaštitu potrebno je osigurati uvjete opskrbe vodom i druge uvjete 
prema važećim zakonskim i drugim propisima. 

Ostale potrebne mjere zaštite od požara (crpilišta, mjesta smještaja sredstava i opreme 
za gašenje požara i dr.) bit će određene Planom zaštite od požara i tehnoloških 
eksplozija za područje Grada koji se temelji na Procjeni ugroženosti od požara i 
tehnoloških eksplozija. 

Sukladno posebnim propisima potrebno je ishoditi suglasnost nadležne Policijske 
uprave za mjere zaštite od požara primijenjene projektnom dokumentacijom za zahvate 
u prostoru na građevinama, određenim prema tim popisima. 

Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina, kao i gašenja požara na 
građevinama i otvorenom prostoru, građevine moraju imati vatrogasni pristup propisane 
širine, nagiba, okretišta, nosivost i radijuse zaokretanja koji su određeni posebnim 
propisom. 

Sve pristupne ceste koje se planiraju izgraditi sa slijepim završetkom, moraju se 
projektirati s okretištem na njihovom kraju za vatrogasna i druga interventna vozila. 

Projektiranje građevina s aspekta zaštite od požara treba provoditi sukladno posebnim 
zakonima i propisima te pravilima struke. 

Za gašenje požara treba koristiti planirane nadzemne hidrante s cjevovodima koji će 
omogućiti odgovarajući protok vode za protupožarne potrebe. Planiranu hidrantsku 
mrežu treba izvesti prema odredbama posebnih propisa.  

Za provedbu mjera zaštite od eksplozija pri projektiranju i izgradnji srednjetlačnog 
plinovoda i priključaka moraju se poštovati minimalne sigurnosne udaljenosti (svijetli 
razmak postojećih i planiranih instalacija i građevina).  

Za priključke građevina na plinovode vrijedi isto što i za pripadajuće plinovode s tim da 
je kod paralelnog vođenja uz zgrade minimalna udaljenost 2,0 m. Iznimno, kod križanja 
plinovoda i priključaka građevina s ostalim instalacijama dopušteno je da udaljenost po 
vertikali (svijetli razmak) bude minimalno 0,15 m, ali uz primjenu zaštite jedne od 
instalacija (plastična ili čelična cijev, barijera od opeka ili betonskih cijevi ili polucijevi) 
i uz suglasnost vlasnika druge instalacije. 

Svaka građevina imat će na plinskom kućnom priključku glavni zapor putem kojeg se 
zatvara dotok plina za dotičnu građevinu, a na plinovodima će biti ugrađeni sekcijski 
zapori kojima se obustavlja dotok plina za jednu ili nekoliko ulica u slučaju razornih 
nepogoda. 

Plinoopskrbni cjevovodi načelno trebaju biti ukopani minimalno 1,0 m ispod nivelete 
kolnika prometnice. Krajevi zaštitne cijevi ili zaštitne barijere moraju biti na udaljenosti 
od instalacija, okana ili objekata određenih kao minimalne sigurnosne udaljenosti. 
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Sve mjere sigurnosti i zaštite predviđene posebnim Zakonom i drugim propisima treba u 
cijelosti primijeniti pri izradi glavnog i izvedbenog projekta plinovoda. 

Na području obuhvata plana nije dozvoljena proizvodnja, smještaj i čuvanje 
eksplozivnih tvari. 

3.8.5. ZAŠTITA OD RATNIH OPASNOSTI 

Mjere zaštite od ratnih opasnosti planiraju se da bi se otklonile ili umanjile posljedice 
ratnih djelovanja.  

Kriteriji za određivanje naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloništa i druge 
građevine za zaštitu stanovništva, stupnjevi ugroženosti te otpornost skloništa ovisno o 
zonama gdje se grade i način određivanja zona ugroženosti utvrđeni su posebnim 
propisima.  

Zakloni se ne smiju graditi u neposrednoj blizini skladišta zapaljivih materija, u razini 
nižoj od podruma zgrade niti u plavnim područjima. 

Sklanjanje ljudi osigurava se izgradnjom skloništa osnovne zaštite otpornosti 100 kPa i 
dopunske zaštite otpornosti 50 kPa te prilagođavanjem pogodnih prirodnih, podrumskih 
i drugih pogodnih građevina za funkciju sklanjanja ljudi.  

Skloništa osnovne i dopunske zaštite obavezno se planiraju i projektiraju kao 
dvonamjenske građevine s prvenstveno mirnodopskom namjenom. Dvonamjenska 
skloništa trebaju se koristiti u mirnodopske svrhe, a u slučaju ratnih opasnosti trebaju 
biti u najkraćem vremenu (24 sata) sposobna za potrebe sklanjanja.  

Skloništa se trebaju projektirati i graditi u skladu s posebnim propisima i normama koji 
propisuju uvjete izgradnje skloništa za zaštitu stanovništva od ratnih djelovanja.  

Prilikom izgradnje skloništa potrebno je: 

- skloništa planirati ispod građevina kao najniže etaže 

- osigurati potreban opseg zaštite (50 kPa) 

- osigurati rezervne izlaze iz skloništa. 

Sklanjanje ljudi osigurava se i privremenim izmještanjem stanovništva, 
prilagođavanjem prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih građevina za funkciju 
sklanjanja ljudi u određenim zonama, što se utvrđuje posebnim planovima sklanjanja i 
privremenog izmještanja stanovništva, prilagođavanja i prenamjene pogodnih prostora 
koji se izrađuju u slučaju neposredne ratne opasnosti.  
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Dvonamjenska skloništa trebaju se koristiti u mirnodopske svrhe, a u slučaju ratnih 
opasnosti trebaju biti u najkraćem vremenu (24 sata) sposobna za potrebe sklanjanja. 
Skloništa građena isključivo za sklanjanje (jednonamjenska) mogu primiti određene 
mirnodopske sadržaje koji ne zahtijevaju neke posebne standarde, s tim da se u slučaju 
potrebe mogu brzo isprazniti. 

Pri projektiranju podzemnih građevina (javnih, komunalnih i sl.) dio kapaciteta treba 
projektirati kao dvonamjenski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 m 
od takvih građevina sklanjanje ljudi nije osigurano na drugi način. 

Sustav uzbunjivanja i obavješćivanja stanovništva 

Na području obuhvata UPU-a potrebno je uspostaviti sustav uzbunjivanja i 
obavješćivanja stanovništva temeljem posebnih propisa. Na području obuhvata UPU-a 
moguća je postava sirena za uzbunjivanje stanovništva.  

U svim građevinama u kojima se očekuje okupljanje većeg broja ljudi treba izvesti 
vlastiti sustav uzbunjivanja sukladno posebnim propisima. 

3.8.6. OSTALE MJERE ZAŠTITE 

Mjere zaštite od epidemija ljudi i životinja treba provoditi učinkovitom i pravodobnom 
akcijom nadležnih zdravstvenih i veterinarskih službi. Pojava epidemije kod ljudi može 
se pojaviti: nakon elementarnih nepogoda, iz endemskih žarišta u svijetu posebno 
poznate kao karantenske bolesti i zarazne bolesti koje se pojavljuju uz konzumiranje 
zaražene hrane i higijenski neispravne vode. 
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Na temelju članka 54. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (Narodne novine br. 33/01, 

60/01-vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11 i 144/12), članka 139. Zakona o lokanim izborima (Narodne 
novine br. 144/12) te članka 44. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni 
glasnik Grada Dugog Sela broj 1/13) Gradsko vijeće Grada Dugog 
Sela, na 40. redovnoj sjednici,  održanoj  dana 28. ožujka 2013. 
godine donijelo je

POSLOVNIČKU ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA POSLOVNIKA 

GRADSKOG VIJEĆA
 GRADA DUGOG SELA

Članak 1.
	 U Poslovniku Gradskog vijeća Grada Dugog Sela (Službeni 

glasnik Grada Dugog Sela broj 11/09 i 7/11) u članku 2. stavak 2. 
mijenja se i glasi: 

	 „Konstituirajuću sjednicu Gradskog vijeća saziva čelnik središnjeg 
tijela državne uprave nadležnog za poslove lokalne i područne 
(regionalne) samouprave ili osoba koju on ovlasti, a sjednici, do izbora 
predsjednika, predsjedava prvi izabrani član s kandidacijske liste koja 
je dobila najviše glasova, a ukoliko je više lista dobilo isti najveći broj 
glasova sjednici predsjedava prvi izabrani kandidat s liste koja je imala 
manji redni broj na glasačkom listiću.“

Članak 2.
	 U članku 7. iza stavka 2. dodaju se stavci 3., 4., 5. i 6. koji glase:
„Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi političke stranke 

zamjenjuje neizabrani kandidat s iste liste s koje je izabran i član 
kojem je mandat prestao ili mu miruje, a određuje ga politička stranka 
koja je bila predlagatelj kandidacijske liste.

Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi dviju ili više političkih 
stranaka zamjenjuje neizabrani kandidat s dotične liste, a određuje ga 
politička stranka sukladno sporazumu, a ako sporazum nije zaključen, 
političke stranke zamjenika određuju dogovorno. Ako se dogovor 
političkih stranaka ne postigne, zamjenjuje ga prvi sljedeći neizabrani 
kandidat s dotične liste. Političke stranke su dužne o sklopljenom 
sporazumu odnosno postignutom dogovoru obavijestiti upravno tijelo 
nadležno za poslove Gradskog vijeća i Gradonačelnika.

	 Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi grupe birača zamjenjuje 
prvi sljedeći neizabrani kandidat s liste.

Vijećnika izabranog na kandidacijskoj listi političke stranke koja 
je nakon provedenih izbora brisana iz registra političkih stranaka 
zamjenjuje prvi sljedeći neizabrani kandidat s liste.“

Članak 3.
U članku 9. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
„Predsjednik i jedan potpredsjednik bira se iz reda predstavničke 

većine, a drugi potpredsjednik, u pravilu, iz reda predstavničke 
manjine, na njihov prijedlog.“

Dosadašnji stavci 3., 4., 5., 6. i 7. postaju stavci 4., 5., 6., 7. i 8. 

Članak 4.
Iza članka 42. dodaje se članak 42.a koji glasi:
„Prijedlog proračuna, projekciju proračuna za sljedeće dvije 

proračunske godine i godišnjeg izvještaja o izvršenju  proračuna 
Grada podnosi gradonačelnik,  kao jedini ovlašteni predlagatelj, na 
način i u rokovima propisanim zakonom. 	

Gradonačelnik može podneseni prijedlog proračuna povući i nakon 
glasovanja o amandmanima, a prije glasovanja o proračunu u cjelini.

Ako se proračun za narednu godinu ne može donijeti prije početka 
godine za koju se donosi, a gradonačelnik ne predloži privremeno 
financiranje, nadležno radno tijelo Gradskog vijeća za proračun ili 
najmanje jedna trećina vijećnika imaju pravo predložiti donošenje 
odluke o privremenom financiranju.“

Ako se u zakonom određenom roku ne donese proračun odnosno 
odluka o privremenom financiranju, na prijedlog središnjeg tijela 
državne uprave nadležnog za lokalnu i područnu (regionalnu) 
samoupravu Vlada Republike Hrvatske istovremeno raspušta Gradsko 

vijeće i razrješuje gradonačelnika te imenuje povjerenika i raspisuje 
prijevremene izbore sukladno posebnom zakonu.“

Članak 5.
 	U članku 64. stavku 4. riječi „15 dana“ zamjenjuju se riječima „8 

dana“.
	 Iza stavka 5. dodaju se stavci 6. i 7. koji glase:
	 „Sjednica sazvana na način propisan stavcima 3.,4. i 5. ovog 

članka mora se održati u roku od 15 dana od dana sazivanja.
	 Sjednica sazvana protivno odredbama ovog članka smatra se 

nezakonitom, a doneseni akti ništavima.“

Članak 6.
Ovlašćuje se Odbor za statut i poslovnik da utvrdi i izda pročišćeni 
tekst Poslovnika Gradskog vijeća Grada Dugog Sela.

Članak 7.
Ova poslovnička odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u Službenom glasniku Grada Dugog Sela, osim članka 4. koji stupa na 
snagu  na dan stupanja na snagu odluke o raspisivanju prvih sljedećih 
općih i redovnih izbora za članove predstavničkog i izvršnog  tijela.

KLASA: 023-05/13-01/08                                         Predsjednik
URBROJ: 238/07-03-04/04-13-01                        Gradskog vijeća
                                                              Stjepan Bertek, prof., v.r.
Dugo Selo, 28. ožujka 2013.g.

Na temelju članka 100. stavka 7. i članka 101. Zakona 
o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine br. 

76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12) i članka 44. Statuta Grada Dugog 
Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 1/13.) Gradsko vijeće 
Grada Dugog Sela, na 40. sjednici, održanoj dana  28. ožujka      2013. 
godine, donijelo je

	
O D L U K U

	 O DONOŠENJU URBANISTIČKOG PLANA 
UREĐENJA „OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO – 

ZORIĆEVA“
	
I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
	 Donosi se Urbanistički plan uređenja „Osnovna škola Dugo 

Selo – Zorićeva“, koji je izradila tvrtka APE d.o.o. iz Zagreba. 
	

Članak 2.
(1)	 Granica obuhvata Plana prikazana je na kartografskim 

prikazima Prostornog plana uređenja Grad Dugog Sela u mjerilu 
1:25.000 i 1:5.000 te na svim kartografskim prikazima Urbanističkog 
plana uređenja „Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva“. 

(2)	 Obuhvat plana zauzima 1,56 hektara.
	

Članak 3.
(1)	 Ovaj Plan sadržan je u elaboratu Urbanistički plan uređenja 

„Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva“ i sastoji se od tekstualnog i 
grafičkog dijela te obveznih priloga:

I.	 OSNOVNI DIO PLANA

I.0. 	OPĆI PODACI O STRUČNOM IZRAĐIVAČU PLANA I 
ODGOVORNOM VODITELJU IZRADE

I.1.	 TEKSTUALNI DIO PLANA

Uvod
	 ODREDBE ZA PROVOĐENJE
Pojmovnik
1.	 Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih 

namjena
2.	 Uvjeti smještaja javnih društvenih djelatnosti
3.	 Uvjeti i način gradnje zgrada stambene namjene
4.	 Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja 

prometne, komunalne i  mreže elektroničkih komunikacija  s 

I.1.

I.2.
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pripadajućim objektima i površinama
5.	 Uvjeti uređenja javnih zelenih površina
6.	 Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina, građevina i 

ambijentalnih vrijednosti
7.	 Postupanje s otpadom
8.	 Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš
9.	 Mjere provedbe plana

I.2.	 GRAFIČKI DIO PLANA

KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 
1.	 NAMJENA POVRŠINA 	 MJ. 1:1000
PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA
2.A.	 PROMET 	 MJ. 1:1000
2.B.	 ELE KTRONIČKE KOMUNIKACIJE I ENERGETSKI SUSTAV	
			   MJ  1:1000
2.C.	 VODNOGOSPODARSKI  SUSTAV	 MJ. 1:1000

UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA	
3.		 OBLICI KORIŠTENJA	 MJ. 1:1000

NAČIN I UVJETI GRADNJE
4.		 NAČIN GRADNJE	 MJ  1:1000

II.	 OBVEZNI PRILOZI

II.1.	 Obrazloženje plana
II.2.	 Stručne podloge na kojima se temelje prostorno planska rješenja
II.3.	 Izvod iz PPU Grada Dugog Sela koji se odnosi na 
	 područje obuhvata plana
II.4.	 Popis propisa koji su poštivani u izradi Plana
II.5.	 Zahtjevi iz članka 79. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
(NN 76/07 i 38/09)
II.6.	 Izvješće o javnoj raspravi
II.7.	 Mišljenja iz članka 94. Zakona o prostornom uređenju i gradnji
II.8.	 Evidencija postupka izrade i donošenja Plana
II.9.	 Sažetak za javnost
(2)	 Elaborat iz stavka 1. ovoga članka sastavni je dio Odluke i 
ovjerava se pečatom Gradskog vijeća Grada Dugog Sela i potpisom 
predsjednika Gradskog vijeća Grada Dugog Sela.

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Pojmovnik

Članak 4.
Kod korištenja pojmova koji su definirani zakonskim aktima korištene 

su definicije navedene u Zakonu o prostornom uređenju i gradnji koji 
je važio u trenutku izrade i donošenja plana. 

U smislu ovih Odredbi za provođenje, izrazi i pojmovi koji se koriste 
imaju sljedeće značenje:

Građevina i njeni dijelovi:
1.	 Osnovna građevina je građevina iste osnovne ili pretežite 

namjene unutar površine određene namjene utvrđene ovim UPU-om;
2.	 Pomoćna građevina je svaka građevina u funkciji osnovne 

građevine na čijoj se građevnoj čestici nalazi (kao npr. garaže, 
spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kruto i tekuće gorivo, podzemni 
i nadzemni spremnici goriva za grijanje i druge pomoćne građevine 
svrhe što služe redovnoj upotrebi osnovne građevine);

3.	 Nadstrešnica: građevina koja natkriva prostor (iznimno 
zatvorena s jedne strane kada se postavlja uz glavnu, pomoćnu 
građevinu, potporni zid ili među susjedne građevne čestice);

4.	 Slobodnostojeća građevina - građevina koja sa svih strana 
ima neizgrađeni prostor (vlastitu građevnu česticu ili javnu površinu); 
uz građevinu može biti prislonjena pomoćna građevina;

5.	 Dvojna - poluugrađene građevina - građevina kojoj se 
jedna strana nalazi na međi građevne čestice, a s drugih strana ima 
neizgrađeni prostor (vlastitu građevnu česticu ili javnu površinu); uz 
građevinu može biti prislonjena pomoćna građevina;

6.	 Manje građevine gospodarske namjene su građevine 
poslovne djelatnosti koje se grade na građevnoj čestici osnovne 
građevine ili kao dio građevine druge namjene, a koje svojom 
djelatnošću ne narušavaju prirodne i stvorene vrijednosti okoliša i 

uvjete života i rada stanovništva. Predviđene su za obavljanje svih 
vrsta uslužnih i zanatskih djelatnosti (krojačke, frizerske, postolarske, 
fotografske, optičke, urarske, zlatarske i sl.), pružanje intelektualnih 
usluga (uredi, ateljei, agencije i sl.), trgovačko opskrbnih djelatnosti 
(prodavaonice), ugostiteljsko-turističkih usluga (smještaja, caffei, 
buffeti, restorani, pečenjarnice i sl), te za obavljanje svih vrsta 
proizvodno poslovnih djelatnosti koje ne ugrožavaju okoliš, ne 
izazivaju opasnosti od požara i eksplozija i proizvode buku unutar 
dozvoljenih granica.

7.	 Balkoni, lođe, istaci su dijelovi građevine u višim etažama, 
konzolno izbačeni izvan gabarita nižih etaža, s time da:

• balkoni predstavljaju otvorene dijelove građevine, 
• lođe predstavljaju otvorene i natkrivene dijelove građevine, a 
• istaci predstavljaju zatvorene dijelove građevine. 

Gradnja građevina i smještaj na građevnoj čestici
8.	 Gradivi dio građevne čestice je površina građevne čestice na 

kojoj je moguć smještaj građevina, a određena je općim i posebnim 
uvjetima za uređenje prostora u pogledu najmanjih udaljenosti 
građevina od granica, odnosno međa građevne čestice;

9.	 Izgrađenost građevne čestice je površina tlocrtnih projekcija 
svih građevina na njoj (osnovna i sve pomoćne). U izgrađenost 
građevne čestice ne ulaze: septičke jame, cisterne za vodu i 
spremnici za gorivo ako su ukopani u teren, konzolni istaci krovišta, 
elementi uređenja okoliša u razini terena ili do najviše 0,60 m iznad 
razine uređenog terena (prilazne stepenice, vanjske komunikacije i 
terase, potporni zidovi i sl.). Iskazuje se u postocima ili koeficijentom 
izgrađenosti- kig;

10.	 Koeficijent izgrađenosti građevne čestice (kig) je odnos 
izgrađene površine zemljišta pod građevinama i ukupne površine 
građevne čestice, s time da se pod izgrađenom površinom zemljišta 
podrazumijeva vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih 
i natkrivenih konstruktivnih dijelova građevina osim balkona, na 
građevnu česticu, uključivši terase, odnosno dijelove terasa u prizemlju 
građevine kada su iste, odnosno isti konstruktivni dio podruma ili kada 
kota gornjeg ruba njihove konstrukcije iznosi 0,6 m i više od kote 
uređenog terena.;

11.	 Tlocrtna površina zgrade je vertikalna projekcija svih 
zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih dijelova zgrade, 
osim balkona, uključivši i terase u prizemlju zgrade kada su iste 
konstruktivni dio podzemne etaže;

12.	  Koeficijent iskorištenosti građevne čestice (kis) je odnos 
građevinske (bruto) površine građevine i površine građevne čestice;

13.	  Građevinski pravac određuje položaj građevina u odnosu na 
regulacijski pravac i predstavlja zamišljenu crtu na kojoj se obvezatno 
smješta najmanje 60% širine pročelja osnovne građevine;

14.	 Regulacijski pravac je crta koja određuje granicu građevne 
čestice prema javnoj prometnoj površini, tj. crta povučena granicom 
koja razgraničuje površinu postojećeg prometnog koridora u dovršenim 
i pretežito dovršenim dijelovima naselja, odnosno površinu planiranog 
prometnog koridora u nedovršenim dijelovima naselja od površina 
građevnih čestica unutar ostalih namjena;

15.	 Širina građevne čestice jest udaljenost između granica 
građevne čestice okomitih na javnu prometnu površinu na koju se 
građevna čestica priključuje, odnosno regulacijski pravac, a mjerena 
je na građevnom pravcu;

16. Teren: neizgrađena površina zemljišta (građevne čestice), 
uređena kao zelena površina bez podzemne ili nadzemne gradnje i 
natkrivanja, parkiranja, bazena, teniskih igrališta i sl.

17.	 Zaštitni koridor javnog, komunalnog ili drugog infrastrukturnog 
sustava je pojas određen posebnim propisima unutar kojega nisu 
dozvoljeni zahvati u prostoru bez prethodnih uvjeta i drugih potvrda 
tijela ili osoba određenih posebnim propisima;

Ostalo
18.	  Plan, ili UPU je Urbanistički plan uređenja „Osnovna škola 

Dugo Selo – Zorićeva“.
19.	  Prostorni plan uređenja grada ili PPUG je Prostorni plan 

uređenja grada Dugo Selo i njegove izmjene i dopune. 
20.	  Grad je Grad Dugo Selo.
21.	  Posebni propis je važeći zakonski ili podzakonski propis kojim 

se regulira područje pojedine struke iz konteksta odredbi.
22.	  Tijelo i/ili osoba određena posebnim propisom je tijelo 
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državne uprave i/ili pravna osoba s javnim ovlastima određeni 
posebnim propisima, koji na temelju tih propisa sudjeluju svojim 
aktima, te posebnim uvjetima i potvrdama u postupcima građenja.

1.	 UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA 
JAVNIH I DRUGIH NAMJENA
	

Članak 5.
Ovim UPU-om određene su slijedeće osnovne namjene površina:
•	 Mješovita namjena – pretežito stambena (M1)
•	 Mješovita namjena – ograničeni režim korištenja (Mp)
•	 Površine infrastrukturnih sustava (IS).

1.1.	UVJETI ZA RAZGRANIČAVANJE POVRŠINA
	

Članak 6.
	 (1)	Razmještaj i veličina te razgraničenje površina iz prethodnog 

stavka ovog članka prikazani su na kartografskom prikazu br. 1. 
Namjena površina u mj. 1:1000.

	 (2)	Detaljno razgraničavanje između pojedinih namjena 
površina, granice kojeg se grafičkim prikazom ne mogu nedvojbeno 
utvrditi, odredit će se iščitavanjem plana u digitalnom obliku. U 
razgraničavanju prostora, granice se određuju u korist zaštite prostora, 
te ne smiju ići na štetu javnog prostora.

1.2.	OBLICI KORIŠTENJA I UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA
	

Članak 7.
(1)	 Kartografskim prikazom 3. Oblici korištenja, određene su zone 

u kojima će se kod uređivanja prostora primjenjivati slijedeći oblici 
korištenja:

-	 Nova gradnja
-	 Ograničeni režim korištenja (zaštitni koridor infrastrukturnih 

sustava)
Članak 8.

Nova gradnja je oblik korištenja koji se predviđa na dijelu 
neizgrađenih prostora koje treba kvalitetno infrastrukturno opremiti te 
izgraditi nove sadržaje.

Ograničeni režim korištenja je oblik korištenja koji se predviđa izvan 
gradivog dijela građevne čestice, a kojim se omogućava izgradnja 
sukladno važećim propisima i prema posebnim uvjetima vlasnika 
infrastrukture. Na ovim površinama moguće je uređenje i izgradnja 
parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i uređaja, te uređenje 
zelenih površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila.

	
Gradnja građevina i zaštita okoliša

Članak 9.
(1)	 Unutar obuhvata UPU-a ne mogu se graditi građevine koje bi 

svojim postojanjem ili uporabom, posredno ili neposredno, ugrožavale 
život i rad ljudi u naselju, odnosno vrijednosti postojećeg okoliša 
naselja. 

(2)	 Prigodom planiranja, projektiranja i odabira pojedinih sadržaja 
i tehnologija moraju se osigurati propisane mjere zaštite okoliša 
(zaštita od buke, neugodnih mirisa, onečišćavanja zraka, zagađivanja 
podzemnih i površinskih voda i sl.) te isključiti one djelatnosti i 
tehnologije koje svojim postojanjem ili upotrebom, neposredno ili 
potencijalno, ugrožavaju život i rad ljudi, odnosno vrijednosti iznad 
dozvoljenih granica utvrđenih posebnim propisima zaštite okoliša u 
naselju.

Oblik i veličina građevne čestice
	

Članak 10.
(1)	 Građevna čestica mora imati veličinu, površinu i oblik koji 

omogućava njeno funkcionalno i racionalno korištenje i gradnju u 
skladu s odredbama ovoga plana. 

(2)	 Građevna čestica mora se nalaziti na uređenom građevinskom 
zemljištu, sa pristupom na uređenu prometnu površinu, s osiguranim 
parkirališnim prostorom (u okviru građevne čestice) te sa mogućnošću 
priključenja na komunalnu infrastrukturu (vodoopskrba, plinoopskrba, 
elektroopskrba, priključci elektroničkih komunikacija te odvodnja 
otpadnih voda). 

(3)	 Uređenom prometnom površinom smatra se javni put s tvrdim 
zastorom koji ima širinu kolnika i pločnika izvedene prema širinama 
koje su definirane u grafičkom i tekstualnom dijelu ovog UPU-a i sa 
riješenom odvodnjom. 

(4)	 Ukoliko se građevna čestica formirana na način da se jedan 
njezin dio nalazi u predjelu posebnog režima korištenja (koridori 
infrastrukturnih sustava) u obračun površine građevne čestice 
za prostorne pokazatelje (npr. koeficijent izgrađenost, koeficijent 
izgrađenosti, ...) može se staviti i taj, negradivi dio čestice. 

Oblikovanje građevina
Članak 11.

(1)	 Sve građevine moraju se projektirati u skladu sa zakonima 
i drugim propisima koji uređuju procese prostornog uređenja i 
građenja građevina, a osobito u skladu s propisima kojima se uređuje 
sprečavanje stvaranja arhitektonsko-urbanističkih barijera za kretanje 
invalidnih osoba i drugih osoba s posebnim potrebama.

(2)	 Oblikovanjem građevine mora se zadovoljiti neometano 
funkcioniranje svih sadržaja građevine i susjednih građevina.

(3)	 Pri oblikovanju građevina posebnu pažnju treba posvetiti 
horizontalnom i vertikalnom skladu volumena građevine, te odabiru 
tipologije i morfologije volumena. Treba voditi računa o funkcionalnosti 
i o skladu tlocrta i presjeka građevine te ih ujednačiti u granicama 
ekonomičnih odnosa građevinske bruto površine građevine i neto 
površine građevine. Građevine moraju imati obilježja kulture urbanog 
prostora. Satelitske antene, uređaji za klimatizaciju, ventilaciju i sl. te 
solarni paneli moraju se postavljati tako da budu što manje uočljivi i ne 
smiju biti vidljivi sa prometnice. 

(4)	 Projektantima građevina se predlaže inventivnost u projektiranju 
zgrada prema najsuvremenijim zahtjevima vremena i lokalnih uvjeta 
kojima se može postići fleksibilna i adaptivna zgrada s hibridnim 
funkcijama u granicama ekonomičnosti.

	
Smještaj građevina za koje se ne formira građevna čestica

Članak 12.
(1)	 Unutar granice obuhvata UPU-a, na javnim površinama i 

privatnim parcelama mogu se postavljati kiosci, pokretne naprave i 
druge konstrukcije privremenih obilježja (autobusne čekaonice, tende, 
reklamni panoi, oglasne ploče, reklamni stupovi i sl.) kao i urbana 
oprema. 

(2)	 Za građevine iz stavka 1. ovog članka ne formiraju se građevne 
čestice, a mogu se postavljati na temelju posebne odluke Grada 
Dugog Sela

(3)	 Građevine iz stavka 1. ovog članka moraju biti smještene tako 
da ni u kojem pogledu ne umanjuju preglednost prometa, ne ometaju 
promet pješaka i vozila, ne narušavaju izgled prostora, ne otežava 
održavanje i korištenje postojećih pješačkih, prometnih i komunalnih 
građevina. 

1.3.	UVJETI ODREĐIVANJA POVRŠINA

Mješovita namjena (M)
	

Članak 13.
MJEŠOVITA NAMJENA – PRETEŽITO STAMBENA (M1)
(1)	 Površine mješovite pretežito stambene namjene (M1) 

namijenjene su izgradnji stambenih, stambeno-poslovnih zgrada i 
zgrada javne i društvene namjene (predškolske ustanove; ustanove 
zdravstvene zaštite i socijalne skrbi; političke, društvene organizacije, 
sadržaje kulture, i sl.).

(2)	 Na površinama mješovite – pretežito stambene namjene 
(M1), mogu se osim stanovanja graditi i uređivati prostori za prateće 
sadržaje:

-	 poslovne djelatnosti – uslužne (trgovačke, osobne usluge, 
pošte, banke i sl.);

-	 gospodarske djelatnosti koje ne ometaju stanovanje i ne 
onečišćuju okoliš:

-	 proizvodne – tihi obrt,
-	 druge namjene koje nadopunjuju stanovanje ali ga ne ometaju.
(3)	 Prateći sadržaji su u pravilu u ili uz stambenu i stambeno-

poslovnu zgradu, a mogu zauzimati najviše 49% građevinske bruto 
površine (GBP). 
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(4)	 Na zasebnim građevnim česticama veličine 800 m2 do 2000 
m2 mogu se graditi zgrade javne i društvene namjene. 

(5)	 Na površinama mješovite pretežito stambene namjene - 
posebnog režima korištenja (M1) moguće je uređenje i izgradnja 
parkirališta, prometnih i komunalnih građevina i uređaja, te uređenje 
zelenih površina bez mogućnosti sadnje visokog zelenila sukladno 
važećim propisima i prema posebnim uvjetima vlasnika infrastrukture.

	
Površine infrastrukturnih sustava (IS)	

Članak 14.
(1)	 Na površinama predviđenima za gradnju građevina infrastrukture 

mogu se graditi komunalne i infrastrukturne građevine.
(2)	 Na površinama predviđenima za linijske, površinske i druge 

infrastrukturne građevine prometa mogu se graditi i uređivati: ulična 
mreža, autobusne stanice s pratećim sadržajima, mreža biciklističkih 
staza i traka, pješačke staze, putovi i sl..

(3)	 Površine infrastrukturnih sustava mogu se uređivati unutar 
prostora određenih za druge pretežite namjene (ne odnosi se na 
magistralnu infrastrukturu).

2.	 UVJETI SMJEŠTAJA JAVNIH DRUŠTVENIH DJELATNOSTI
	

Članak 15.
(1)	 Planom se omogućuje smještaj javnih i društvenih djelatnosti na 

površinama mješovite namjene  - pretežito stambene (M1) i to:
-	 na zasebnim građevnim česticama,
-	 kao dio zgrade osnovne namjene.
(2)	 Sadržaji društvenih djelatnosti koje je moguće graditi na 

području obuhvata UPU-a su: 
-	 djelatnosti predškolskog odgoja (dječji vrtić, dječje jaslice);
-	 udruge građana, političke stranke i druge javne organizacije 

(udruženje obrtnika, političke stranke, ispostave raznih udruga, 
klubovi, sekcije i druga udruženja građana, auto-škole, škole stranih 
jezika i dr.);

-	 socijalne djelatnosti (socijalne udruge i organizacije, domovi 
socijalne skrbi);

-	 zdravstvene djelatnosti (zdravstvena stanica, ambulanta, 
patronažna služba, stomatološke službe, privatne liječničke ordinacije, 
ljekarna, veterinarska ambulanta);

-	 kulturne djelatnosti (dom kulture, čitaonica, kulturno-umjetnička 
društva, udruge tehničke kulture, razne amaterske udruge u kulturi);

-	 vjerske djelatnosti.
	

Članak 16.
Uvjeti za izgradnju građevina javne i društvene djelatnosti unutar 

površina mješovite – pretežito stambene namjene (M1) na zasebnim 
građevnim česticama su:

-	 zgrada mora biti izgrađena na samostojeći način u odnosu na 
zgrade na susjednim građevnim česticama,

-	 tlocrtna površina zgrade iznosi najviše 200 m2;
-	 minimalna veličina građevne čestice je 800 m2, a najveća 

dopuštena površina građevinske čestice iznosi 2.000 m2; 
-	 minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m,
-	 najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk 

(podrum+suteren+prizemlje+2 kata+potkrovlje)
-	 najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,4; 
-	 najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2;
-	 najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m;
-	 udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m, 
-	 zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina 

zgrade koja se namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj 
građevnoj čestici) i ne manje od 3 m od granica susjednih građevnih 
čestica,

-	 terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se 
graditi na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice;

-	 krovišta se moraju izvesti kosa, u pravilu dvostrešna, nagiba do 
450;

-	 prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini 
krova ili kao stojeći krovni prozori u krovnoj kućici;

-	 zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne 
površine na kojoj se nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do 
vijenca kućice mjereno na pročelju kućice, Visina sljemena krovne 
kućice ne može biti viša od sljemena zgrade;

-	 na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za 
iskorištavanje vjetra, sunca i sličnih alternativnih izvora energije, sve u 
okviru gradivog dijela građevne čestice, bez obzira na njihov nagib;

-	 pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih 
kvalitetnih materijala;

-	 najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne 
čestice, 

-	 ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na 
javnu prometnu površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. 
Najveća visina iznosi 1,5 m, pri čemu se podnožje izvodi kao puna 
ograda (kamen, beton, opeka), do visine od 0,5 m, a preostali 
dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 
karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). 
Ograda na međi prema susjednim građevnim česticama izvodi se od 
drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom drugih materijala do visine 
1,8 m, 

-	 parkiranje vozila mora biti unutar površine građevne čestice 
prema normativu utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi;

-	 tijekom izgradnje, odnosno rekonstrukcije i pri korištenju zgrade 
nužno je osigurati mjere zaštite okoliša (zrak, tlo, voda, buka), 
sukladno posebnim propisima, na građevnoj čestici i susjednim 
česticama na koje zgrada ima utjecaj,

-	 da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 
arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne 
kategorije stanovništva,

-	 teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne 
narušavaju izgled naselja, te da se ne promijeni prirodno otjecanje 
vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih zgrada. 	

Članak 17.
Unutar površina mješovite namjene - pretežito stambene (M1), 

mogu se koristiti dijelovi zgrade osnovne namjene za javnu i društvenu 
namjenu i to na način:

-	 u pogledu uvjeta uređenja budu primijenjeni uvjeti smještaja i 
načina gradnje koji su propisani za zgrade osnovne namjene, odnosno 
prema programu i normativima za zgrade stambene namjene;

-	 prostori javnih i društvenih sadržaja smještavaju se u načelu u 
prizemnoj etaži i ne mogu biti veći od 49% GBP, odnosno kao posebno 
određeno za stambene zgrade;

-	 za predškolske ustanove i građevine socijalne skrbi potrebno je 
projektirati i graditi na način da se ostvare potrebne površine/korisniku 
sukladno važećim Zakonima i propisima.

-	 da se na građevinskoj čestici osiguraju potrebne parkirališne 
površine sukladno normativu utvrđenom člankom 35. ovih Odredbi;

-	 da se izvede u skladu s posebnim propisima koji se odnose na 
arhitektonske barijere, tako da nema zapreka za kretanje niti jedne 
kategorije stanovništva.

3.	 UVJETI I NAČIN GRADNJE ZGRADA STAMBENE NAMJENE 
	

Članak 18.
Zgrade stambene namjene mogu se graditi kao:
-	 obiteljske stambene zgrade, 
-	 stambeno - poslovne zgrade,
-	 višestambene zgrade.

3.1.	OBITELJSKE STAMBENE ZGRADE I STAMBENO-
POSLOVNE ZGRADE

	
Članak 19.

(1)	 Obiteljska stambena zgrada je zgrada s najviše tri stambene 
jedinice.

(2)	 Stambeno-poslovna zgrada je obiteljska zgrada s poslovnim 
prostorima u prizemlju i/ili suterenu. Poslovni prostori mogu činiti 
najviše 49% GBP stambene-poslovne zgrade;

(3)	 Poslovni sadržaji stambeno-poslovne građevina su djelatnosti 
koje dopunjuju stanovanje, ali mu istodobno ne smetaju: 

-	 poslovne - uslužne, 
-	 servisne,
-	 gospodarske - tihi obrt i zanati kod kojih se ne javljaju: buka, 

zagađenje zraka, vode i tla, te ostali štetni utjecaji po ljudsko zdravlje 
i okoliš, 

-	 trgovačke - prodavaonice robe dnevne potrošnje max. bruto 
površine 100 m2; 
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-	 javne i društvene djelatnost (udruge građana, sadržaji kulture, 
ustanove zdravstvene zaštite i socijalne skrbi, i sl.).

Članak 20.
Uvjeti za izgradnju obiteljskih stambenih zgrada i stambeno-

poslovnih zgrada su:
-	 zgrada može biti izgrađena na samostojeći ili poluugrađeni 

(dvojni) način u odnosu na zgrade na susjednim građevnim česticama. 
Zgrade koje se izgrađuju kao poluugrađene moraju s zgradom na koju 
su prislonjene činiti arhitektonsku cjelinu;

-	 površina građevne čestice za samostojeće način gradnje iznosi 
najmanje 400 m2, a za poluugrađeni način gradnje najmanje 300 m2;

-	 minimalna širina građevne čestice za samostojeće način gradnje 
iznosi 15 metara, a za poluugrađeni način gradnje 10 m;

-	 najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti građevinske čestice 
(kig) za samostojeće zgrade iznosi 0,3, a za poluugrađene 0,4;

-	 najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2;
-	 najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk 

(podrum+suteren+prizemlje+2 kata+potkrovlje)
-	 najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m;
-	 udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m, 
-	 zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina 

zgrade koja se namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj 
građevnoj čestici) i ne manje od 3 m od granica susjednih građevnih 
čestica,

-	 terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se 
graditi na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice;

-	 krovišta se moraju izvesti kosa, u pravilu dvostrešna, nagiba do 
450;

-	 prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini 
krova ili kao stojeći krovni prozori u krovnoj kućici.

-	 zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne 
površine na kojoj se nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do 
vijenca kućice mjereno na pročelju kućice, Visina sljemena krovne 
kućice ne može biti viša od sljemena zgrade;

-	 na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za 
iskorištavanje vjetra, sunca i sličnih alternativnih izvora energije, sve u 
okviru gradivog dijela građevne čestice, bez obzira na njihov nagib;

-	 pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih 
kvalitetnih materijala;

-	 najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne 
čestice, 

-	 ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na 
javnu prometnu površinu, a postavlja se s unutrašnje strane međe. 
Najveća visina iznosi 1,5 m, pri čemu se podnožje izvodi kao puna 
ograda (kamen, beton, opeka), do visine od 0,5 m, a preostali 
dio kao transparentna ograda metala ili drugog materijala sličnih 
karakteristika, ili se ograda izvodi kao zeleni nasad (živica i sl.). 
Ograda na međi prema susjednim građevnim česticama izvodi se od 
drveta, zelenila i metala, ili kombinacijom drugih materijala do visine 
1,8 m. 

-	 potreban broj parkirališno-garažnih mjesta (PGM) osigurava se 
na građevnoj čestici prema normativu utvrđenom člankom 35. ovih 
Odredbi,

-	 teren oko zgrade, terase i slično moraju se izvesti tako da ne 
narušavaju izgled naselja, te da se ne promijeni prirodno otjecanje 
vode na štetu susjednoga zemljišta i susjednih zgrada. 

3.2.	VIŠESTAMBENE ZGRADE
	

Članak 21.
(1)	 Višestambena zgrada je zgrada stambene namjene s četiri i 

više od četiri odvojene stambene jedinice.
(2)	 U višestambenim zgradama mogu se uređivati prostori za 

prateće sadržaje koji dopunjuju stanovanje, ali mu istodobno ne 
smetaju: 

-	 poslovne - uslužne, 
-	 gospodarske - tihi obrt i zanati kod kojih se ne javljaju: buka, 

zagađenje zraka, vode i tla, te ostali štetni utjecaji po ljudsko zdravlje 
i okoliš, 

-	 trgovačke - prodavaonice robe dnevne potrošnje max. bruto 
površine 100 m2; 

-	 javne i društvene djelatnost (udruge građana, sadržaji kulture, 

ustanove zdravstvene zaštite i socijalne skrbi, i sl.).
(3)	 Prateći sadržaji mogu se planirati u nižim etažama uz uvjet da 

ukupna površina prostora namijenjenog pratećim sadržajima može biti 
najviše 40% građevinske bruto površine (GBP) višestambene zgrade.

Članak 22.
(1)	 Uvjeti za izgradnja višestambenih zgrada unutar površina 

mješovite pretežito stambene namjene (M1) su:
-	 zgrada mora biti izgrađena na samostojeći način u odnosu na 

zgrade na susjednim građevnim česticama;
-	 maksimalni broj stanova/zgradi je 18,
-	 površina građevne čestice za samostojeće način gradnje iznosi 

minimalno 800 m2;
-	 minimalna širina građevne čestice iznosi 22 m,
-	 najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) iznosi 0,4; 
-	 najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti (kis) iznosi 1,2;
-	 najveća dozvoljena etažna visina je Po+S+Pr+2K+Pk 

(podrum+suteren+prizemlje+2 kata+potkrovlje)
-	 najveća dozvoljena visina građevine (h), iznosi 13,0 m;
-	 udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je najmanje 5,0 m, 
-	 zgrada mora biti udaljena najmanje h1+h2/2 (gdje je h1 visina 

zgrade koja se namjerava graditi, a h2 visina zgrada na susjednoj 
građevnoj čestici) i ne manje od 3 m od granica susjednih građevnih 
čestica,

-	 terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se 
graditi na udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice;

-	 krovišta se moraju izvesti kao kosa, u pravilu dvostrešna, 
nagiba do 450;

-	 prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na zabatnom zidu, u kosini 
krova ili kao stojeći krovni prozori u krovnoj kućici.

-	 zbir površina krovnih kućica može iznositi najviše 50% krovne 
površine na kojoj se nalaze. Visina krovne kućice je najviše 1 m do 
vijenca kućice mjereno na pročelju kućice, Visina sljemena krvne 
kućice ne može biti viša od sljemena zgrade;

-	 na krovu je moguća izvedba konstruktivnih zahvata za 
iskorištavanje vjetra, sunca i sličnih alternativnih izvora energije, sve u 
okviru gradivog dijela građevne čestice, bez obzira na njihov nagib;

-	 pokrove je u pravilu potrebno izvoditi od crijepa, ili sličnih 
kvalitetnih materijala;

-	 najmanji ozelenjeni prirodni teren iznosi 30% površine građevne 
čestice;

-	 građevna čestica mora imati osiguran pristup na prometnu 
površinu širine kolnika od najmanje 3 m a najviše 6 m. Dozvoljena je 
izgradnja dva kolna ulaza na građevnu česticu,

-	 komunikacijski prostori za pristup stanovima moraju biti 
potpuno odvojeni od prostora za pristup  dodatnim sadržajima. 
Iznimno, sadržaji koji se prema posebnim propisima mogu obavljati u 
stambenim prostorima mogu imati pristup iz komunikacijskih prostora 
za pristup stanovima;

-	 potreban broj parkirališno-garažnih mjesta (PGM) osigurava se 
na građevnoj čestici prema normativu utvrđenom člankom 35. ovih 
Odredbi,

-	 garaže za smještaj vozila korisnika višestambenih zgrada 
grade se unutar gabarita višestambene zgrade ili kao slobodnostojeće 
pomoćne građevine.

3.3.	POMOĆNE GRAĐEVINE	
Članak 23.

(1)	 Na jednoj građevnoj čestici osim stambene ili zgrade javne i 
društvene namjene mogu se graditi i pomoćne građevine koje čine 
funkcionalnu cjelinu (kao što su spremišta, garaže i sl.).

(2)	 Garaže, odnosno garažno-parkirališna mjesta, mogu se 
izgraditi unutar prizemlja ili suterena zgrade osnovne namjene, ili kao 
pomoćna građevina.

Članak 24.
Izgradnja pomoćnih građevina unutar površina mješovite – pretežito 

stambene namjene (M1) treba biti tako koncipirana da:
-	 mogu se graditi kao samostojeće, poluugrađene prislonjene 

uz osnovnu zgradu ili poluugrađene s pomoćnom građevinom na 
susjednoj građevnoj čestici, 

-	 najveća dopuštena građevinska bruto površina (GBP) je 150 
m2,
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-	 materijalima i oblikovanjem moraju biti usklađene sa zgradom 
osnovne namjene uz koju se grade,

-	 mogu se graditi počevši od građevne linije osnovne zgrade 
prema dubini građevne čestice, ali ne na manjoj udaljenosti od 5,0 m 
od regulacijske linije,

-	 najveća dozvoljena etažna visina je Pr (prizemlje);
-	 najveća dozvoljena visina je 4,50 m,
-	 krovišta mogu biti ravna i kosa (jednostrešna ili dvostrešna) sa 

nagibom i pokrovom koji je u skladu sa pokrovom osnovne zgrade uz 
uvjet odvodnje krovnih voda na vlastitu građevnu česticu.

4.	 UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, 
REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, KOMUNALNE 
I MREŽE ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJA  S PRIPADAJUĆIM 
OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 

Članak 25.
(1)	 Pri projektiranju i izvođenju građevina i uređaja prometne, javne, 

komunalne i druge infrastrukture potrebno se pridržavati posebnih 
propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih 
objekata i uređaja te pribaviti suglasnosti tijela ili osoba određenih 
posebnim propisima.

(2)	 Trase i lokacije građevina prometne, javne, komunalne i druge 
infrastrukture u grafičkom dijelu UPU-a usmjeravajućeg su značenja 
i prilikom izrade detaljnijih projekata dozvoljene su odgovarajuće 
prostorne prilagodbe koje ne odstupaju od koncepcije rješenja.

Članak 26.
(1)	 Sve prometne površine unutar obuhvata UPU-a, na koje postoji 

neposredan pristup s građevnih čestica ili su uvjet za formiranje 
građevnih čestica, moraju se projektirati, graditi i uređivati na način 
da se omogući vođenje komunalne infrastrukture (vodovod, odvodnja, 
plinska, elektroenergetska i mreža elektroničkih komunikacija). 

(2)	 Prilaz sa građevne čestice na prometnu površinu treba odrediti 
tako da se ne ugrožava promet. 

(3)	 Kolni pristup sa prometne površine do građevne čestice mora 
biti širine 3 do 6 metara.

(4)	 Građevine koje će se graditi uz razvrstanu javnu cestu ne 
smiju biti od nje udaljene manje od udaljenosti određene posebnim 
propisima o javnim cestama, odnosno posebnim uvjetima priključenja 
od tijela ili pravne osobe koja prema posebnim propisima tim cestama 
upravlja. 

(5)	 Priključivanje građevina na komunalnu infrastrukturu obavlja se 
na način propisan od nadležnog distributera. 

Članak 27.
Za građevine infrastrukturnih sustava (trafostanice i sl.) moraju se 

formirati posebne građevne čestice.

4.1.	PROMETNI SUSTAV

4.1.1. UVJETI GRADNJE PROMETNE CESTOVNE I ULIČNE 
MREŽE

Članak 28.
(1)	 Ovim UPU-om određen je sustav i hijerarhija ulične i prometne 

mreže te su u skladu s time osigurane širine planskih koridora 
prometnica, odnosno javnih ulica. 

(2)	 Područjem obuhvata danas ne prolazi niti jedna razvrstana 
javna cesta. 

(3)	 U grafičkom dijelu UPU-a prikazane su pristupne prometnice i 
izvan područja obuhvata Plana. Njihova izvedba moguća je temeljem 
odredbi PPUG DS kojim se omogućuje "neposredno provođenje" za 
sve vrste postojećih i planiranih prometnica te vodova komunalne 
infrastrukture planiranih u pojasevima tih prometnica. 

(4)	 Pristup u zonu mješovite namjene omogućen je sa planirane 
prometnice – obilaznice koja je planirana s južne strane.

(5)	 Izmjena posebnog propisa o razvrstavanju javnih cesta, 
odnosno promjena kategorije i razine opremljenosti cesta ne smatra 
se izmjenom Plana. 

Širine planskih koridora cestovne i ulične mreže
	 Članak 29.

(1)	 Prometnice osnovne ulične mreže prikazane su na 
kartografskom prikazu 2.A. Promet i definirane su osima i planskim 
koridorima prometnice koji su prikazani na grafičkom prilogu.

(2)	 Koridorima prometnica ostvaruje se kolni, biciklistički i pješački 
pristup do građevnih čestica, te se osiguravaju koridori za polaganje 
vodova komunalne infrastrukture.

(3)	 Planski koridor je za planirane prometnice širina zauzetog 
zemljišta za potrebe formiranja prometnice, odnosno do definiranja 
građevinske čestice prometnice. 

(4)	 Vanjski gabariti koridora su promjenjivi zbog mogućnosti 
prilagodbe stanju u prostoru. Širina koridora mora omogućiti izvedbu 
planiranog kolnika i pločnika minimalnog poprečnog presjeka. 

(5)	 Kod izdavanja lokacijskih dozvola za građenje građevina i 
komunalnih instalacija na javnoj (razvrstanoj) cesti ili unutar zaštitnog 
pojasa javne ceste treba zatražiti posebne uvjete od tijela ili pravne 
osobe određene posebnim propisima o javnim cestama. 	

Članak 30.
(1)	 Najmanja širina kolnika za ulicu unutar naselja je 5,5 m sa 

obostranim nogostupom širine 1,6 m.
(2)	 Iznimno je moguće u prvoj fazi izgradnje prometnice izvesti 

nepotpun cestovni/ulični profil u odnosu na ovim Planom planirani 
pojas, ali se mora osigurati mogućnost cjelokupnog planiranog uličnog 
pojasa u budućnosti. 

(3)	 Od planom definiranih trasa prometnica može se odstupiti po 
horizontalnoj i vertikalnoj osi, ako se idejnim projektom prometnice 
ustanovi potreba prilagođavanja trase tehničkim uvjetima. Osnovna 
funkcionalna struktura prometnica unutar obuhvata Plana ne smije se 
mijenjati.

(4)	 Sve prometne površine trebaju biti izvedene u skladu s 
posebnim propisima, bez arhitektonskih barijera, tako da na njima 
nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva.

Članak 31.
(1)	 Na raskrižjima prometnica potrebno je osigurati dovoljno 

mjesta kako bi se moglo izvesti kvalitetno tehničko rješenje raskrižja s 
unutarnjim radijusima i eventualnim prometnim trakama za skretanje. 

(2)	 U zonama križanja svih ulica zabranjena je sadnja živica, 
podizanje neprovidnih ograda i postava kontejnera za sakupljanje 
otpada, budući da je obavezno osigurati punu preglednost križanja. 

(3)	 Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz 
preko kolnika za pješake, bicikliste i osobe s teškoćama u kretanju, 
moraju se ugraditi spušteni rubnjaci. 

(4)	 Sve prometne površine moraju se graditi i opremati sukladno 
posebnim propisima određenim prometno - tehničkim uvjetima koji se 
odnose na formiranje raskrižja, prilaza raskrižju, autobusnih ugibališta, 
posebnih traka za javni prijevoz, signalizaciju i dr.

	
Površine za kretanje pješaka
	

Članak 32.
(1)	 Uređenje pločnika za kretanje pješaka – nogostupa - predviđa 

se uz kolnike u širini od 1,6 m. Širine planiranih nogostupa prikazane 
su i utvrđene poprečnim profilima na kartografskom prikazu 2.A 
Promet. 

(2)	 Površine za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati i kao 
pješačke staze (prečaci, pješački putevi, staze, šetnice). Najmanja 
širina pješačke staze iznosi 1,6 metar. 

(3)	 Pješačke staze moraju se izvesti kao ravne ili s blagim 
rampama koje omogućuju kretanje osoba s teškoćama u kretanju 
prema posebnim propisima. Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je 
predviđen prijelaz preko kolnika moraju se ugraditi spušteni rubnjaci. 

	
Biciklističke staze

Članak 33.
(1)	 Ovim planom planiran je koridor u kojim se mora izvesti 

biciklistička staza. Izvedba biciklističkih staza moguća je unutar 
koridora prometnice kao i na drugim površinama. 

(2)	 Unutar koridora prometnice mogu se graditi i uređivati 
biciklističke staze i trake i to odvojeno od kolnika u drugoj razini, kao 
fizički odvojeni dio kolnika te kao prometnim znakom odvojeni dio 
kolnika.

(3)	 Biciklističke staze mogu se graditi i na drugim površinama. 
(4)	 Najmanja širina biciklističke staze ili trake za jedan smjer vožnje 

je 1,0 m, a za dvosmjerni promet 1,6 m. Uzdužni nagib biciklističke 
staze u pravilu ne smije biti veći od 8%.
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Javni prijevoz putnika
	

Članak 34.
(1)	 Planom se omogućuje korištenje javnih cesta i ulica za javni 

autobusni prijevoz. Autobusna stajališta moguće je smjestiti unutar 
koridora prometnica u skladu s posebnim propisom. 

(2)	 Na stajalištima javnog prijevoza obavezna je postava 
nadstrešnica za zaklon putnika.

(3)	 Stajališta javnog prijevoza moraju biti izvedena bez 
arhitektonskih barijera kako bi se omogućilo korištenje osobama sa 
teškoćama u kretanju. Visinu ulaznih perona treba prilagoditi vozilima 
kako bi se ulaz sa perona u vozilo ostvario bez većih visinskih razlika. 

Parkirališta i garaže

Članak 35.
(1)	 Gradnja parkirališta i garaža na području obuhvata određena je 

namjenom i veličinom građevina. 
(2)	 Smještaj potrebnog broja parkirališno-garažnih mjesta potrebno 

je predvidjeti na građevnoj čestici građevine.
(3)	 Ovisno o vrsti i namjeni građevina i djelatnosti koje se obavljaju 

u njima, potrebno je osigurati najmanji broj parkirališnih/garažnih 
mjesta za osobna vozila prema slijedećim normativima:

Namjena prostora	 Jedinica za izračun  	 Broj parkirnih 	
			   mjesta
Stanovanje	 1 stambena jedinica	 1,5 
Servisi, obrti	 1 zaposleni	 0,33
Škole, dječje ustanove	 1 učionica, i grupa	 1
Poslovni sadržaji 
(uredi i sl.) 	 75 m2 građevinske (bruto) površine	 1
Trgovački sadržaji	 50 m2 građevinske (bruto) površine	 1
Zdravstveni	 30 m2 građevinske (bruto) površine	 1

(4)	 U bruto izgrađenu površinu za izračun PGM-a ne uračunavaju 
se garaže. 

(5)	 Najmanji dozvoljeni broj parkirališnih/garažnih mjesta utvrđuje 
se zaokruživanjem na slijedeći veći broj, ukoliko se radi o decimalnom 
broju.

(6)	 Kolni pristup s javne prometne površine na građevnu česticu 
ili u garažu mora se izvesti na način da nema negativan utjecaj na 
odvijanje i sigurnost prometa 

(7)	 Dozvoljeni nagib rampi za podzemno parkiranje bez natkrivanja 
iznosi do 12%,a sa natkrivanjem do 15%. 

(8)	 Na javnim parkiralištima najmanje 5% od ukupnog broja 
parkirališnih mjesta mora biti uređeno za parkiranje vozila invalidnih 
osoba, a na parkiralištima s manje od 20 PM najmanje 1 PM mora biti 
uređeno za parkiranje vozila invalidnih osoba. 

(9)	 Ukoliko se na građevnoj čestici gradi parkiralište za više od 
25 parkirališnih mjesta tada uz rub površine za parkiranje (prema 
ulici) treba zasaditi živicu visine 1 m. Poželjna je i sadnja drveća u 
kombinaciji sa mjestima za parkiranje. 

4.2.	 UVJETI GRADNJE MREŽE ELEKTRONIČKIH KOMUNIKACIJA
	

Članak 36.
(1)	 Postojeće i planirane građevine i mreže elektroničkih 

komunikacija prikazane su na kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke 
komunikacije i energetski sustav.

(2)	 Način gradnje elektroničke komunikacijske mreže prikazan 
je idejnim rješenjem mreže elektroničkih komunikacija. Pri izradi 
projekata za pojedine segmente mreže elektroničkih komunikacija 
unutar obuhvaćenog područja može doći do odstupanja u tehničkom 
rješenju u odnosu na predloženo rješenje, proizišle iz predloženog 
projektnog rješenja. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti 
suglasnost od nadležne pravne osobe s javnim ovlastima.

Članak 37.
Planom nije predviđena obveza gradnje pošte na području obuhvata. 

Novi poštanski ured  (ukoliko se ukaže potreba) može se graditi prema 
uvjetima za stambeno-poslovne zgrade. 

Uvjeti za gradnju mreže elektroničkih komunikacija po javnim 
površinama (glavne trase)

Članak 38.
(1)	 Razvoj mreže elektroničkih komunikacija potrebno je planirati u 

skladu sa suvremenim tehnološkim rješenjima. Vodove treba izvoditi 
podzemno na za to propisima određenim dubinama. 

(2)	 Za izgradnju javne komunikacijske mreže u pravilu se koriste 
PVC cijevi. Za odvajanje, ulazak mreže u građevine te skretanja, 
koriste se montažni zdenci. 

(3)	 Dimenzije rova za polaganje cijevi u pješačkoj stazi ili travnatoj 
površini iznose prosječno 0,4x0,8m. Dimenzije rova za polaganje 
cijevi preko kolnika iznose prosječno 0,4x1,2m. Za odvajanje DTK 
preko kolnika treba koristiti zdence s nastavkom prema uvjetima 
regulatora odnosno lokalnog koncesionara.

Uvjeti za priključke građevina na javnu mrežu elektroničkih 
komunikacija

Članak 39.
(1)	 U postupku izdavanja akata na temelju kojih se odobrava 

građenje potrebno je uvjetovati izgradnju priključnog voda podzemno 
od građevine do granice vlasništva zemljišta na kojem se građevina 
gradi prema posebnim propisima.

(2)	 Instalacije unutar građevina treba projektirati i izvoditi 
prema važećem Pravilniku o tehničkim uvjetima za elektroničku 
komunikacijsku mrežu poslovnih i stambenih zgrada.

(3)	 U blizini građevina elektroničkih komunikacija, opreme i spojnog 
puta ne smiju se izvoditi radovi ili podizati nove građevine koje bi 
ih mogle oštetiti ili ometati njihov rad. Ukoliko je potrebno izvesti 
određene radove ili podignuti novu građevinu, sukladno posebnim 
propisima potrebno je pribaviti suglasnost vlasnika komunikacijskog 
voda, opreme i spojnog puta radi poduzimanja mjera zaštite i 
osiguranja njihova nesmetanog rada. 

Uvjeti za smještaj elemenata mreže javnih komunikacija na 
javnim površinama

	
Članak 40.

(1)	 Pojedini elementi mreže elektroničkih komunikacija (primjerice 
ormari (kabineti) za smještaj UPS-a ili čvora za smještaj aktivne 
opreme, kabelski izvodi, montažni kabelski zdenci i sl.) mogu se 
postavljati na površine predviđene za infrastrukturne sustave i mreže 
te unutar prometnih koridora.

(2)	 Prilikom postavljanja opreme na javne površine ne smiju se 
smanjivati širine pješačkih staza ispod najmanje dopuštenih dimenzija. 

Pokretne mreže

Članak 41.
(1)	 Koncesionari na području mobilnih komunikacijskih mreža za 

svoje potrebe izgrađuju infrastrukturu pokretnih mreža elektroničkih 
komunikacija. 

(2)	 Zbog potrebe izgradnje i nadogradnje infrastrukture pokretnih 
mreža elektroničkih komunikacija, grade se građevine komunikacijske 
infrastrukture uz poštivanje uvjeta građenja, posebnih propisa i normi 
za takve vrste građevina. 

(3)	 Točne lokacije građevina infrastrukture u pokretnoj elektroničkoj 
komunikacijskoj mreži ne određuju se u grafičkom dijelu plana. Zone 
elektroničke komunikacijske infrastrukture (u radijusima 500, 750, 
1000 i 1500 m) utvrđuju se prostornim planom županije. 

(4)	 Antenski sustavi u pokretnoj mreži mogu se graditi kao krovni 
prihvati i krovni stupovi. 

(5)	 Elektroničku komunikacijsku opremu moguće je postavljati 
na planirane građevine u skladu s posebnim uvjetima tijela ili osoba 
određenih posebnim propisima u obliku fasadnih antenskih prihvata 
ili krovnih antenskih prihvata koji ne mogu biti viši od 5 m od najviše 
točke građevine. 

(6)	 Prilikom postavljanja osnovne postaje pokretnih komunikacija 
obavezno je primijeniti metode ublažavanja vizualne intervencije: 
spuštanjem antenskih sustava ispod visine građevine na koju se 
postavlja, maskiranjem u oblike kakvi već postoje na zgradama te 
bojanjem u neupadljive nijanse odgovarajuće boji pročelja. 
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4.3.	UVJETI GRADNJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE 
MREŽE

	
Članak 42.

(1)	 Izgradnja građevina i uređaja komunalne infrastrukturne mreže 
mora biti u skladu s posebnim propisima te općim i posebnim uvjetima 
za ove vrste građevina. 

(2)	 Načini gradnje komunalne infrastrukturne mreže prikazani su 
idejnim rješenjima koja su sastavni dio ovog UPU-a. Radi usklađenja 
s planovima i preciznijim geodetskim izmjerama te tehnološkim 
inovacijama i dostignućima pri razradi projekata za pojedine segmente 
dopuštena su odstupanja u pogledu rješenja trasa i lokacija komunalne 
infrastrukture i građevina utvrđenih ovim Planom, ali bez promjene 
globalne koncepcije. Na promijenjena rješenja potrebno je prikupiti 
suglasnost od nadležne pravne osobe s javnim ovlastima.

4.3.3.	 ENERGETSKI SUSTAV

Članak 43.
(1)	 Ovim UPU-om određene su površine i koridori za razvod 

energetskog sustava koji se sastoji od:
-	 plinoopskrbe,
-	 elektroopskrbe.
(2)	 Postojeće i planirane građevine i mreže energetskog sustava 

prikazane su na kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije 
i energetski sustav.

Plinoopskrba
Lokalna mreža plinoopksrbe

Članak 44.
(1)	 UPU-om se planira plinifikacija cjelokupnog područja obuhvata 

prirodnim plinom putem srednjetlačne plinske mreže. 
(2)	 Za postojeći plinovod DN150Č (mrs Dugo Selo, istočni dio grad 

Dugo Selo i dalje za općinu Brckovljani) planira se izmještanje uz južni 
rub obuhvata Plana.

(3)	 Izvođenje potrebnih plinskih podstanica i cjevovoda unutar 
obuhvata UPU-a treba izvoditi u skladu s posebnim propisima za 
transport plina uz obvezno ishođenje potrebnih suglasnosti na 
prijedlog trase/lokacije. 

(4)	 UPU-om planirana plinsko distributivna mreža sastoji se iz 
srednjetlačnog razvodnog plinovoda 3,0 bara - služi za transport plina 
od MRS-a do potrošača. 

(5)	 Plinovode treba izvoditi na sigurnosnim udaljenostima i 
dubinama u skladu s propisima i uvjetima lokalnog distributera. 
Predložene trase plinovoda osiguravaju minimalnu sigurnosnu 
udaljenost od zgrada 1,0 m za niskotlačne plinovode, a od drugih 
vodova komunalne infrastrukture 1,0 m, u skladu s posebnim 
propisima. 

(6)	 U pojasu širokom 2,0 m od osi razvodnog plinovoda zabranjena 
je sadnja višegodišnjeg drvenog raslinja.     

(7)	 Ako se razvodna plinska mreža postavlja izvan javnih prometnih 
površina potrebno ju je zaštititi od vanjskih utjecaja zaštitnim pojasom. 
U zaštitnom pojasu zabranjena je gradnja i drugi zahvati, koji bi mogli 
ugroziti ili otežavati djelovanje plinovoda. Širinu zaštitnog pojasa 
određuje investitor, odnosno distributer, ovisno o promjeru cijevi i 
načinu rada, nadzora i održavanja plinovoda.

(8)	 Polaganje plinske distributivne mreže obavezno je u sustavu 
izgradnje novih prometnica utvrđenih ovim Planom. 

(9)	 Priključke do građevina budućih korisnika treba graditi 
podzemno.

(10)	Sklop spoja kućnog priključka i unutarnje plinske instalacije 
može biti u ormariću na vanjskom zidu ili samostojećim unutar 
površine građevne čestice. Ormarići sa sklopom moraju biti ugrađeni 
na mjestu pogodnom za pristup ovlaštenim djelatnicima distributera 
plina.

Elektroopskrba
Građevine za opskrbu električnom energijom

Članak 45.
(1)	 Opskrba električnom energijom osigurati će se odgovarajućim 

korištenjem prostora i određivanjem prostora, trasa i koridora za 

gradnju trafostanica i mreže koja se napaja iz elektroenergetskog 
sustava te prijenosnih elektroenergetskih uređaja i mreže viših 
naponskih razina. 

(2)	 Postojeće i planirane građevine i mreže sustava elektroopskrbe 
prikazane su na kartografskom prikazu 2.B. Elektroničke komunikacije 
i elektroopskrba. 

Članak 46.
(1)	 Zgrade na građevnim česticama priključuju se na niskonaponsku 

električnu mrežu na način kako to propisuje javno poduzeće nadležno 
za opskrbu električnom energijom.

(2)	 Priključak građevina na NNM poželjno je izvesti podzemno, ali 
se ne isključuje mogućnost nadzemnog priključka. 

Članak 47.
(1)	 Planirana trafostanica graditi će se u skladu s aktom uređenja 

prostora i posebnim uvjetima drugih pravnih osoba s javnim 
ovlastima, na način koji će zahtijevati dinamika izvođenja planirane 
elektroopskrbne mreže te rekonstrukcija postojeće.

(2)	 Transformatorska stanica može imati ugrađene samo suhe 
transformatore.

(3)	 Lokacija za novu trafostanicu 10(20)/0,4 kV određena je 
UPU-om unutar površine IS, a njena konačna snaga definirati će se 
posebnim uvjetima distributera.

(4)	 Ukoliko se u budućnosti pojavi novi potrošač s potrebom za 
velikom vršnom snagom, lokacija potrebne nove transformatorske 
stanice osiguravat će se unutar njegove parcele.

(5)	 U slučaju potrebe izgradnje novih 10(20)/0,4 kV 
transformatorskih stanica treba predvidjeti koridore za priključak istih 
na srednjenaponsku mrežu, koridore za nove niskonaponske vodove 
i koridore za javnu rasvjetu.

(6)	 Trase priključnih kabela 10(20) kV određuju se projektnom 
dokumentacijom. Gdje god je to moguće, priključni kabeli 10(20) kV 
vode se po javnim površinama. 

Članak 48.
(1)	 Pri projektiranju i izvođenju elektroenergetskih objekata 

i uređaja treba se obavezno pridržavati svih tehničkih propisa, 
propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih objekata, te pribaviti 
suglasnost ostalih korisnika infrastrukturnih koridora. 

(2)	 Javna rasvjeta na području obuhvata UPU-a izvoditi će se u 
skladu s idejnim rješenjima ulica i posebnim idejnim rješenjima. 

(3)	 Građevine se priključuju na niskonaponsku mrežu podzemnim 
kablom, odnosno prema uvjetima distributera. 

	
Članak 49.

(1)	 Radi zaštite postojećih koridora i održavanja tehničke 
ispravnosti građevina, vodova i mreža potrebno je poštivati zaštitne 
koridore elektroenergetskih građevina. 

(2)	 Zaštitni koridor za srednjenaponske 10(20) kV i niskonaponske 
0,4 kV iznosi 1 m. Kod kabelskih instalacija udaljenost temelja od 
kabelske instalacije mora biti najmanje 1 m.

(3)	 Zaštitni koridor TS iznosi 3 m od temelja zbog uzemljenja istih.

Obnovljivi izvori energije

Članak 50.
(1)	 Na području obuhvata UPU-a moguće je korištenje dopunskih 

izvora energije, ovisno o energetskim i gospodarskim potencijalima 
područja. Obzirom na povoljan godišnji prosjek dnevne globalne 
insolacije, poseban potencijal ima korištenje sunčeve energije i 
energije okoline.

(2)	 Solarni kolektori, vjeroagregati i dizalice topline koji služe za 
energetske potrebe planiranih građevina, mogu se postavljati na 
građevine i graditi na građevnoj čestici uz uvjet da se ne narušavaju 
postojeći lokalni uvjeti te da ne ometaju funkcije osnovne namjene. 

(3)	 Gradnja sustava i postavljanje uređaja za dobivanje energije 
iz obnovljivih izvora ne smije narušiti izgled naselja, karakteristične 
vizure ili  vrijedne ambijentalne cjeline 
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4.3.4.	 VODNOGOSPODARSKI SUSTAV

Vodoopskrba

Članak 51.
(1)	 Podmirenje potreba za vodom područja obuhvata UPU-a 

rješavati će se integralno sa izgradnjom vodoopskrbnog sustava na 
području Dugog Sela, a sukladno studijama vodoopskrbe istočnog 
dijela Zagrebačke županije. 

(2)	 Buduće građevine i korisnike potrebno je priključiti na javnu 
vodovodnu mrežu.

Članak 52.
Trase postojećih i planiranih magistralnih i lokalnih cjevovoda 

ucrtane su na kartografskom prilogu 2.C. Vodnogospodarski sustav. 
Trase planiranih cjevovoda prikazane na kartografskom prikazu 
usmjeravajućeg su značenja te se trase i profili cjevovoda mogu 
mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim 
odnosima i stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da 
narušavaju opću koncepciju predviđenu ovim planom.

Članak 53.
(1)	 Vodoopskrbna mreža mora osigurati sanitarne i protupožarne 

količine vode te imati izgrađenu vanjsku nadzemnu hidrantsku mrežu. 
(2)	 Zbog zahtjeva protupožarne zaštite nova lokalna vodovodna 

mreža mora imati minimalni profil od O 100 mm. Ako se predviđa 
gradnja vodovodne instalacije s obje strane ulice sekundarni cjevovod 
može biti i manjih dimenzija od O 100 mm. 

(3)	 Nadzemne hidrante treba projektirati i postavljati izvan prometnih 
površina na udaljenostima određenima posebnim propisima. 

(4)	 Vodovi vodovodne mreže u pravilu se polažu u koridoru 
prometnice. Koridor za vođenje vodoopskrbnog cjevovoda određen je 
u smislu minimalnog potrebnog prostora za intervenciju na cjevovodu, 
odnosno zaštitu od mehaničkog oštećenja drugih korisnika prostora.

(5)	 Moguće je zajedničko vođenje trase vodoopskrbnog cjevovoda 
s drugim instalacijama u posebnim instalacijskim kanalima i zaštitnim 
cijevima, vertikalno etažirano, što se određuje posebnim projektom. 

(6)	 Kod poprečnog križanja, razmak između vodovodne mreže i 
ostalih podzemnih instalacija po visini, mora iznositi najmanje 30 cm, 
kod čega kabeli moraju biti u zaštitnoj cijevi i označeni trakom. 

(7)	 Vodovodna mreža ne smije biti postavljena ispod kanalizacijskih 
cijevi, niti kroz reviziona okna kanalizacije, odnosno kanalizacijskih 
cijevi se ne postavljaju ispod cjevovoda pitke vode.

(8)	 Prijelaz cesta izvodi se obvezno u zaštitnoj cijevi. Za osiguranje 
potrebne toplinske zaštite vode u cjevovodu, kao i mehaničke zaštite 
cjevovoda, debljina zemljanog (ili drugog) pokrova iznad tjemena 
cijevi određuje se prema lokalnim uvjetima.

(9)	 Ukoliko se u građevini nalazi više od jedne stambene jedinice 
potrebno je osigurati mjerenje utroška vode ugradnjom vodomjera 
posebno za svaki stambeni, odnosno poslovni prostor. Ukoliko 
objekt ima i hidrantski vod za njega se izvodi odvojeni priključak sa 
vodomjerom. Položaj vodomjernog okna određuje distributer vode 
prema svojim uzancama.

	
Odvodnja otpadnih voda
	

Članak 54.
(1)	 Dugoročno rješenje odvodnje otpadnih i oborinskih voda 

sa zone obuhvata mora biti u skladu sa dugoročnim rješenjem 
kanalizacijskog sustava Grada Dugog Sela. Ovim UPU-om određene 
su trase i koridori za gradnju građevina i uređaja za odvodnju 
otpadnih, oborinskih i drugih voda. 

(2)	 Kanalizacijski sustav za ovaj dio Grad Dugog Sela predviđen je 
kao mješoviti sustav. 

(3)	 Trase postojećih i planiranih odvodnih kolektora ucrtane su na 
kartografskom prilogu 2.C. Vodnogospodarski sustav. 

Članak 55.
(1)	 Izgradnja kolektora odvodnje utvrđena ovim Planom izvodit će 

se u skladu s posebnim uvjetima nadležne ustanove zadužene za 
odvodnju. 

(2)	 Na sustav odvodnje mogu se priključiti samo otpadne vode čije 
granične vrijednosti pokazatelja i dopuštene koncentracije opasnih 

i drugih tvari ne prelaze granične vrijednosti određene posebnim 
propisima. Ukoliko navedeno nije zadovoljeno treba predvidjeti 
odgovarajući predtretman prije ispuštanja otpadnih voda u sustav 
odvodnje. 

(3)	 Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je 
pridržavati se važećih propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima 
od ostalih infrastrukturnih objekata, te pribaviti suglasnosti ostalih 
korisnika infrastrukturnih koridora.

(4)	 Korisnici prostora unutar obuhvata UPU-a obvezni su se 
priključiti na sustav odvodnje otpadnih voda. 

Članak 56.
(1)	 Sanitarne otpadne vode sakupljati će se nepropusnim sustavom 

odvodnje i pročišćavati na središnjem uređaju za pročišćavanje 
otpadnih voda. Zajednički pročišćivač otpadnih voda planiran je za 
Grad Dugo Selo i Općinu Rugvica na lokaciji u Općini Rugvica. 

(2)	 Spoj sustava odvodnje sanitarnih i oborinskih voda planiran je 
na kolektor koji prolaziti južnim rubom obuhvata UPU-a

(3)	 Svi kanali za odvodnju otpadnih voda grade se kao zatvoreni. 
Na kanalima treba predvidjeti revizijska okna i okna za prekid pada na 
svim mjestima gdje je to potrebno. Sve kanalizacijske vodove treba 
izvesti od vodonepropusnih cijevi. 

(4)	 U javnu kanalizaciju ne smiju se ispuštati otpadne tvari, kojima 
se narušava projektirani hidraulički režim toka vode u cjevovodima, 
stabilnost objekata, rad strojeva na kanalizacijskim crpkama, tehnički 
nadzor i održavanje ili povećanju troškova u pogonu.

(5)	 Korisnici javnog kanalizacijskog sustava su dužni otpadne 
vode koje se ispuštaju u javnu kanalizaciju svesti na kvalitetu vode 
utvrđenih prema važećim propisima, vodoprivrednim uvjetima i aktima 
komunalnog poduzeća, to jest do određenog standarda sanitarno-
potrošnih voda, a koje neće ugroziti pravilan rad-tehnološki postupak 
uređaja za pročišćavanje.

(6)	 Pri projektiraju i izvođenju javne kanalizacije obvezatno je 
pridržavati važećih propisa kao i propisa o minimalnim udaljenostima 
od ostalih infrastrukturnih objekata, te pribaviti suglasnosti ostalih 
korisnika infrastrukturnih koridora.

(7)	 Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području 
dozvoljava se privremena gradnja zatvorenih sustava odvodnje 
(vodotjesnu sabirnu jamu s kontrolom pražnjenja putem ovlaštenih 
institucija). Sabirna jama treba biti pristupačna za vozilo radi 
povremenog pražnjenja i raskuživanja, visine do 1,0 m iznad konačno 
zaravnatog terena, nepropusnog pokrova i s otvorima za povremeno 
čišćenje i zračenje. Najmanja udaljenost potpuno ukopane sabirne 
jame od ruba građevne parcele smije biti 1,00 m.

(8)	 Granične vrijednosti opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama 
koje se ispuštaju u sabirne jame moraju biti u skladu s propisanim 
graničnim vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari za ispuštanje 
u sustav javne odvodnje.

(9)	 Nakon dovršetka izgradnje cjelovitog sustava odvodnje, sve 
građevine i građevinske parcele moraju se priključiti na mrežu u roku 
od 12  mjeseci.

Članak 57.
(1)	 Oborinske vode s asfaltiranih i betoniranih površina koje nisu 

potencijalno onečišćene potrebno je upustiti u sustav odvodnje putem 
slivnika s pjeskolovom, dok je potencijalno onečišćene oborinske vode 
(s parkirališnih površina za kamione, manipulativne površine i dr.) prije 
upuštanja u sustav potrebno pročistiti u odgovarajućim objektima za 
obradu. 

(2)	 Oborinske vode se prikupljaju samo na onim dionicama javnih 
prometnica, gdje će izgradnjom rubnjaka biti onemogućeno bočno 
otjecanje/razlijevanje oborinskih voda po zelenim površinama. Ove 
oborinske vode preventivno je potrebno podvrgnuti mehaničkoj obradi 
na "separatoru". 

(3)	 Oborinske vode s internih prometnica i parkirališta, pješačkih 
staza, kao i krovne vode (neonečišćene vode) potrebno je 
decentralizirano ponirati, uz primjenu odgovarajućih filtarskih slojeva 
ili prolazom kroz obrašteno tlo na način da ne ugroze interese drugih 
pravnih i/ili fizičkih osoba.



12

5.	 UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA
	

Članak 58.
(1)	 Dijelovi površina određenih za drugu osnovnu namjenu mogu 

se uređivati kao parkovne i zelene površine.
(2)	 Na prostorima zelenih površina poželjno je zasaditi visoko 

drveće (preporuča se: lipa, hrast, joha, poljski jasen) kako bi se 
ostvarila zaštitna funkcija zelenog pojasa. 

6.	 MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA, GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI

	
Članak 59.

Unutar područja obuhvata UPU-a nema zaštićenih kulturno - 
povijesnih cjelina i građevina kao ni prirodnih vrijednosti koje bi se 
posebno štitile mjerama ovog plana.

7.	 POSTUPANJE S OTPADOM
	

Članak 60.
(1)	 Na području obuhvata UPU-a s otpadom se postupa u skladu 

sa cjelovitim sustavom gospodarenja otpadom u Gradu Dugom Selu.
(2)	 Unutar područja obuhvata UPU-a pretpostavlja se nastanak 

komunalnog, ambalažnog, građevnog i elektroničkog otpada koji treba 
uključiti u sustav izdvojenog skupljanja korisnog otpada.

Članak 61.
(1)	 Komunalni otpad potrebno je prikupljati u tipizirane posude za 

otpad ili veće metalne kontejnere s poklopcem. Spremnici, kontejneri 
i druga oprema u kojoj se otpad skuplja moraju biti tako opremljeni 
da se spriječi rasipanje ili prolijevanje otpada i širenje prašine, buke i 
mirisa.

(2)	 Korisni dio komunalnog otpada treba sakupljati u posebne 
spremnike (stari papir, staklo, istrošene baterije i sl.).

(3)	 Posude/kontejnere za sakupljanje komunalnog otpada kao i 
za prikupljanje korisnog otpada treba smjestiti na građevnu česticu 
građevine za svaku građevinu pojedinačno ili skupno na javne površine 
ovisno o projektu i posebnim uvjetima komunalnog poduzeća. 

(4)	 Za postavljanje spremnika na javne površine potrebno je 
osigurati odgovarajući prostor kojim se neće ometati kolni i pješački 
promet. Ukoliko se zajedno postavlja više od tri spremnika oni trebaju 
biti ograđeni tamponom visokog zelenila, živicom, ogradom ili sl. 

Članak 62.
Postupanje s industrijskim, ambalažnim, građevnim, električkim 

i elektroničkim otpadom, otpadnim vozilima i otpadnim gumama te 
opasnim otpadom mora se provoditi u skladu s posebnim propisima. 

8. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA 
OKOLIŠ

	
Članak 63.

(1)	 Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša i njegovih 
ugroženih dijelova provodit će se u skladu s važećim zakonima, 
odlukama i propisima koji su relevantni za ovu problematiku.

(2)	 Unutar područja obuhvata UPU-a ne mogu se graditi građevine 
koje bi svojim postojanjem ili upotrebom, neposredno ili potencijalno, 
ugrožavale život i rad ljudi, odnosno vrijednosti iznad dozvoljenih 
granica utvrđenih posebnim propisima zaštite čovjekova okoliša u 
naselju.

(3)	 Unutar područja obuhvata UPU-a ne može se uređivati ili 
koristiti zemljište na način koji bi mogao izazvati posljedice u smislu 
prethodnog stavka ovoga članka.

Članak 64.
Ovim UPU-om utvrđene su mjere koje se na području obuhvata 

trebaju ostvariti sa svrhom sanacije, zaštite i unaprjeđenje stanja 
okoliša:

-	 provedba mjera zaštite zraka, 
-	 provedba mjera zaštite tla, 
-	 provedba mjera zaštite voda, 
-	 provedba mjera zaštite od buke,
-	 provedba mjera zaštite od požara i eksplozije.

8.1. 	 ZAŠTITA ZRAKA

Članak 65.
(1)	 Zaštita zraka provodi se sukladno posebnim propisima uz 

obvezno provođenje mjera za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja 
zraka. Nije dozvoljeno prekoračenje propisanih vrijednosti kakvoće 
zraka niti ispuštanje u zrak onečišćujućih tvari u količinama i 
koncentracijama koje su više od vrijednosti propisanih posebnim 
propisima. 

(2)	 Unutar obuhvata plana ne mogu se smještavati namjene koje 
svojim postojanjem i radom otežavaju i ugrožavaju okoliš i stambenu 
namjenu kao osnovnu funkciju u naselju.

(3)	 Oblikovanjem sustava prometnica, orijentacije na javni prijevoz 
i bezolovna goriva osigurati će se rasterećenje urbanih naseljenih 
područja od intenzivnog prometa i negativnog utjecaja onečišćavanja 
zraka prometom. 

8.2.	ZAŠTITA TLA 
	

Članak 66.
(1)	 Racionalnim korištenjem prostora namijenjenog gradnji, uz 

ograničavanja u korištenju neizgrađenih površina i izgrađenosti 
parcela, a posebno zaštitnih površina, sačuvat će se tlo neizgrađenim, 
a time i ukupna kvaliteta prostora.

(2)	 Tlo se onečišćuje neadekvatnom odvodnjom i neprimjerenim 
odlaganjem otpada. Naročitu pažnju treba posvetiti rješenju tih 
problema (modernizacija i proširivanje mreže odvodnje otpadnih voda, 
u gospodarstvu izgradnjom sustava odvodnje i predtretmana sukladno 
tehnološkom procesu, kontrolirati cjeloviti sustav zbrinjavanja otpada; 
fizičke i pravne osobe dužne su s otpadom postupati u skladu s 
pozitivnim propisima).

8.3. ZAŠTITA VODA
	

Članak 67.
(1)	 Zaštita voda provodi se sukladno posebnim propisima. 
(2)	 Otpadne vode moraju se ispuštati u javni odvodni sustav s 

uređajem za pročišćavanje otpadnih voda i na način propisan od 
nadležnog komunalnog poduzeća. 

(3)	 U slučaju da se predvidi kotlovnica za grijanje prostora i 
pripremu tople vode, ona može biti na plin, električnu energiju ili drva, 
tj. ne dozvoljava se upotreba nafte i naftnih derivata.

(4)	 U slučaju da se predvidi kotlovnica na plin, za grijanje 
prostora i pripremu tople vode, potrebno je predvidjeti način njezinog 
održavanja, riješiti odvodnju otpadnih voda a otpadne opasne tvari 
privremeno, do otpremanja s lokacije, skladištiti u odgovarajućoj 
ambalaži, u zatvorenom ili natkrivenom prostoru, na nepropusnoj 
podlozi s rubnjakom, otpornoj na agresivnost, izvedenoj u padu prema 
nepropusnom sabirnom oknu bez spoja na sustav interne odvodnje, 
odnosno na način da ne postoji mogućnost onečišćavanja podzemnih 
voda.

(5)	 Transformatorska stanica može imati samo suhe transformatore.
(6)	 Do izgradnje sustava odvodnje na cijelom građevnom području 

moraju se graditi zatvoreni sustavi odvodnje (vodotjesne sabirne jame 
s kontrolom pražnjenja putem ovlaštenih institucija).

(7)	 Odvodnja i pročišćavanje oborinskih i otpadnih voda s planiranih 
prometnica i ulične mreže mora biti riješena izvedbenim projektom 
sukladno važećim pozitivnim propisima.

(8)	 Transport opasnih tvari na svim cestovnim i željezničkim 
prometnicama mora se obavljati uz propisane mjere zaštite u skladu 
sa važećim Zakonom o prijevozu opasnih tvari.

(9)	 Zabranjuje se pranje automobila te drugih vozila i strojeva te 
odlijevanje vode onečišćene deterdžentima, odlaganje tehnološkog i 
drugog otpada na zelene površine.

8.4. ZAŠTITA OD BUKE 
Članak 68.

(1)	 Na području obuhvata UPU-a mjere zaštite od buke potrebno je 
provoditi sukladno posebnim propisima. 

(2)	 Mjere zaštite od prekomjerne buke provode se primjenom 
odgovarajućih posebnih propisa, osobito u smislu lociranja građevina 
i lociranjem objekata i postrojenja koji mogu biti izvor prekomjerne 
buke na odgovarajućoj udaljenosti od ostalih građevina, redovitim 
praćenjem stanja buke i donošenjem mjera za smanjenje buke. 
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8.6. 	 MJERE ZAŠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA
	
Zaštita od potresa
	

Članak 69.
(1)	 Mjere zaštite od potresa svode se na primjenu posebnih 

propisa za protivpotresno projektiranje građevina.
(2)	 U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije 

svih građevina planiranih za izgradnju na području uskladiti sa 
posebnim propisima za VIII. seizmičku zonu. 

(3)	 S obzirom na mogućnost zakrčenosti prometnica uslijed 
urušavanja građevina i objekata potrebno je osigurati puteve za 
evakuaciju ljudi i materijalnih dobara.

	
Zaštita od rušenja

Članak 70.
(1)	 Ceste i ostale prometnice treba posebnim mjerama zaštititi od 

rušenja građevina i ostalog zaprečavanja radi što brže i jednostavnije 
evakuacije ljudi i dobara. Unutar obuhvata Plana ovo je osigurano 
propisivanjem maksimalne visine građevina, njihove minimalne 
međusobne udaljenosti kao i minimalnim udaljenostima građevina od 
regulacijske crte. 

(2)	 Neizgrađene površine na pojedinim građevnim česticama mogu 
služiti kao zone za evakuaciju ljudi. Na neizgrađenoj površini "zaštitnog 
zelenila" u slučaju nesreće moguće je postavljanje logističkog centra u 
slučaju nesreće gdje je potrebno osigurati kritičnu infrastrukturu (pitka 
voda, energetska infrastruktura, hitna medicinska pomoć i sl.). 

	
Zaštita od poplava

Članak 71.
Zaštitu od poplava treba provoditi u skladu sa Zakonom o vodama 

te državnim i županijskim planom obrane od poplava. 

Zaštita od požara i eksplozija
Članak 72.

(1)	 Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih, javnih, 
poslovnih, gospodarskih i infrastrukturnih građevina provodi se po 
važećim zakonima i na njima temeljenim propisima i prihvaćenim 
normama iz područja zaštite od požara, te pravilima struke.

(2)	 Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina, kao i 
gašenja požara na građevinama i otvorenom prostoru, građevine 
moraju imati vatrogasni prilaz određen posebnim propisom.

(3)	 Sve sekundarne prometnice koje se planiraju izgraditi sa 
slijepim završetkom, moraju se projektirati s okretištem na njihovom 
kraju za vatrogasna i druga interventna vozila.

(4)	 U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, 
građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4,0 m. 
Iznimno je moguća manja udaljenost ako se dokaže, uzimajući u obzir 
požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike 
materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine 
i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti 
odvojena od susjednih građevina požarnim zidom vatrootpornosti 
najmanje 90 minuta. 

Članak 73.
(1)	 Potrebno je osigurati potrebne količine vode za gašenje požara 

u skladu s odredbama posebnih propisa. 
(2)	 Za gašenje požara treba koristiti planirane nadzemne hidrante 

s cjevovodima koji će omogućiti odgovarajući protok vode za 
protupožarne potrebe. Planiranu hidrantsku mrežu treba izvesti prema 
odredbama posebnih propisa. 

Članak 74.
(1)	 Za provedbu mjera zaštite od eksplozija pri projektiranju i 

izgradnji srednjetlačnog plinovoda i priključaka moraju se poštovati 
minimalne sigurnosne udaljenosti (svijetli razmak postojećih i 
planiranih instalacija i građevina). 

(2)	 Za priključke građevina na plinovode vrijedi isto što i za 
pripadajuće plinovode s tim da je kod paralelnog vođenja uz 
zgrade minimalna udaljenost 2,0 m. Iznimno, kod križanja plinovoda 
i priključaka građevina s ostalim instalacijama dopušteno je da 
udaljenost po vertikali (svijetli razmak) bude minimalno 0,15 m, ali uz 
primjenu zaštite jedne od instalacija (plastična ili čelična cijev, barijera 

od opeka ili betonskih cijevi ili polucijevi) i uz suglasnost vlasnika 
druge instalacije.

(3)	 Svaka građevina mora imati na plinskom kućnom priključku 
glavni zapor putem kojeg se zatvara dotok plina za dotičnu građevinu, 
a na plinovodima moraju biti ugrađeni sekcijski zapori kojima se 
obustavlja dotok plina za jednu ili nekoliko ulica u slučaju razornih 
nepogoda.

(4)	 Plinoopskrbni cjevovodi načelno trebaju biti ukopani minimalno 
1,0 m ispod nivelete kolnika prometnice. Krajevi zaštitne cijevi ili 
zaštitne barijere moraju biti na udaljenosti od instalacija, okana ili 
objekata određenih kao minimalne sigurnosne udaljenosti.

(5)	 Sve mjere sigurnosti i zaštite predviđene posebnim Zakonom 
i drugim propisima treba u cijelosti primijeniti pri izradi glavnog i 
izvedbenog projekta plinovoda.

(6)	 Na području obuhvata plana nije dozvoljena proizvodnja, 
smještaj i čuvanje eksplozivnih tvari.

Zaštita od ratnih opasnosti
Članak 75.

(1)	 Kriteriji za određivanje naseljenih mjesta u kojima se moraju 
graditi skloništa i druge građevine za zaštitu stanovništva, stupnjevi 
ugroženosti te otpornost skloništa ovisno o zonama gdje se grade i 
način određivanja zona ugroženosti utvrđeni su posebnim propisima. 

(2)	 Zakloni se ne smiju graditi u neposrednoj blizini skladišta 
zapaljivih materija, u razini nižoj od podruma zgrade niti u plavnim 
područjima.

Članak 76.
(1)	 Sklanjanje ljudi osigurava se izgradnjom skloništa osnovne 

zaštite otpornosti 100 kPa i dopunske zaštite otpornosti 50 kPa te 
prilagođavanjem pogodnih prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih 
građevina za funkciju sklanjanja ljudi. 

(2)	 Skloništa osnovne i dopunske zaštite obavezno se planiraju i 
projektiraju kao dvonamjenske građevine s prvenstveno mirnodopskom 
namjenom. Dvonamjenska skloništa trebaju se koristiti u mirnodopske 
svrhe, a u slučaju ratnih opasnosti trebaju biti u najkraćem vremenu 
(24 sata) sposobna za potrebe sklanjanja. 

(3)	 Skloništa se trebaju projektirati i graditi u skladu s posebnim 
propisima i normama koji propisuju uvjete izgradnje skloništa za 
zaštitu stanovništva od ratnih djelovanja. 

(4)	 Pri projektiranju podzemnih građevina (javnih, komunalnih i sl.) 
dio kapaciteta treba projektirati kao dvonamjenski prostor za potrebe 
sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 m od takvih građevina sklanjanje 
ljudi nije osigurano na drugi način.

(5)	 Prilikom izgradnje skloništa potrebno je:
d	 skloništa planirati ispod građevina kao najniže etaže
d	 osigurati potreban opseg zaštite (50 kPa)
d	 osigurati rezervne izlaze iz skloništa.
(6)	 Sklanjanje ljudi osigurava se i privremenim izmještanjem 

stanovništva, prilagođavanjem prirodnih, podrumskih i drugih pogodnih 
građevina za funkciju sklanjanja ljudi u određenim zonama, što se 
utvrđuje posebnim planovima sklanjanja i privremenog izmještanja 
stanovništva, prilagođavanja i prenamjene pogodnih prostora koji se 
izrađuju u slučaju neposredne ratne opasnosti. 

Sustav uzbunjivanja i obavješćivanja stanovništva

Članak 77.
(1)	 Na području obuhvata UPU-a potrebno je uspostaviti sustav 

uzbunjivanja i obavješćivanja stanovništva temeljem posebnih 
propisa. Na području obuhvata UPU-a moguća je postava sirena za 
uzbunjivanje stanovništva. 

(2)	 U svim građevinama u kojima se očekuje okupljanje većeg 
broja ljudi treba izvesti vlastiti sustav uzbunjivanja sukladno posebnim 
propisima. 

1.	 MJERE PROVEDBE PLANA

Članak 78.
(1)	 Provedba Plana primjenjuje se neposrednim provođenjem 

sukladno Odredbama za provođenje i grafičkim prilozima UPU-a. 
(2)	 Za provedbu Plana, osim ovih Odredbi, služe i odnosni 

tekstualni i grafički dijelovi Plana, Odredbe Prostornog plana uređenja 
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Grada Dugog Sela, Odredbe Zakona o prostornom uređenju i gradnji 
te drugi zakonski propisi. 

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 79.
(1)	 Urbanistički plan uređenja Osnovna škola Dugo Selo – Zorićeva 

izrađen je u 6 (šest) izvornika ovjerenih pečatom Gradskog vijeća 
Grada Dugo Selo i potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada 
Dugo Selo. 

(2)	 Izvornici se čuvaju u:
1.	 Grad Dugo Selo – 2 primjerka
2.	 Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja – 1 primjerak 
3.	 Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju i zaštitu 

okoliša Zagrebačke županije - 2 primjerka
4.	 Zavod za prostorno uređenje Zagrebačke županije- 1 primjerak
(3)	 Uvid u Plan može se obaviti u Upravnom odjelu za prostorno 

uređenje, zaštitu okoliša, komunalno i stambeno gospodarstvo Grada 
Dugog Sela i u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju i 
zaštitu okoliša Zagrebačke županije.

Članak 80.
Ova Odluka stupa na snagu 8 dana od dana objave u Službenom 

glasniku Grada Dugog Sela. 

KLASA:350-02/12-01/11
URBROJ:238/07-01-13-47
Dugo Selo, 28. ožujka 2013. god.

Predsjednik
                    Gradskog vijeća

                        Stjepan Bertek, prof., v.r.

 
Na temelju članka 35. stavak 1. točka 2. Zakona o 

lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (''Narodne 
novine'' broj 19/13-pročišćeni tekst), članka 31. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (“Narodne novine” broj 26/03 – pročišćeni tekst, 82/04, 
110/04, 178/04, 38/09,79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12) i 
članka 44. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela br. 1/13),  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela na 40. sjednici, 
održanoj 28. ožujka 2013. godine, donijelo je 

ODLUKU 

o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom 
doprinosu

Članak 1.
 U Odluci o komunalnom doprinosu (Službeni glasnik Grada Dugog 

Sela, broj  9/12.), u članku 8., stavci 2., 3. i 6.,  mijenjaju se i glase:

''Građevina iz prethodnog stavka može imati najviše tri stana,  
poslovni prostor do 100 m2 (bruto) površine i pomoćne građevine 
(garaža, kotlovnica, drvarnica, spremište i slično).

              
Obvezniku komunalnog doprinosa za obiteljske kuće, na njegov 

zahtjev, može se odobriti obročna otplata, do najviše  12 mjesečnih 
obroka.

   
Za građevine koje nisu navedene u stavku 1. i 2. ovog članka, 

obvezniku komunalnog doprinosa može se, na njegov zahtjev, 
odobriti obročna otplata, do najviše  12 mjesečnih obroka,  uz uvjet 
da obveznik komunalnog doprinosa prije izdavanja rješenja dostavi 
instrumente osiguranja, bankovnu garanciju ili zadužnicu/e, izdanu/e 
sukladno važećim odredbama Ovršnog zakona (obična ili bjanko 
zadužnica).''. 

Članak 2.
 U Odluci iz članka 1. dodaju se članci 8.a i 8.b, koji glase:

"Članak 8.a
Iznimno od članka 8. Odluke, podnositelju zahtjeva za izdavanje 

rješenja o izvedenom stanju sukladno odredbama Zakona o postupanju 
s nezakonito izgrađenim građevinama (''Narodne novine'' broj 86/12), 
može se na njegov zahtjev, odobriti obročna otplata komunalnog 
doprinosa, do maksimalno do 60 mjesečnih obroka, a pojedinačni 
mjesečni obrok ne može biti manji od 500,00 kn.

U slučaju ostvarivanja prava iz stavka 1. ovog članka, podnositelj 
zahtjeva ne može ostvariti pravo na umanjenje komunalnog doprinosa 
za 10 %  temeljem jednokratne uplate. 

Ako obveznik komunalnog doprinosa ostvari pravo iz stavka 1. 
ovog članka, a ne postupi sukladno rješenju, na način da propusti 
uplatiti tri uzastopna mjesečna obroka, smatra se da preostali iznos 
komunalnog doprinosa dospijeva u cijelosti na dan dospijeća zadnjeg 
neplaćenog obroka, a obveznik ga je dužan platiti u daljnjem roku od 
15 dana. 

Članak 8.b
Obvezniku komunalnog doprinosa za obiteljsku kuću, kojemu je 

priznato pravo na pomoć za uzdržavanje te pravo na stanovanje 
sukladno važećim odredbama Zakona o socijalnoj skrbi, može se, na 
njegov zahtjev, odobriti odgoda plaćanja komunalnog doprinosa za 
vrijeme dok to pravo traje,  kao i obveznicima koji po članu obiteljskog 
domaćinstva imaju prosječan prihod u zadnja tri mjeseca, u iznosu do 
1.500,00 kn.

Pravo iz stavka 1. ovog članka, utvrđuje se temeljem rješenja 
nadležnog upravnog odjela, po provedenom dokaznom postupku, a 
isto se izdaje na rok od jedne godine.''.

Članak 3.
Svi postupci radi donošenja rješenja o komunalnom doprinosu, 

započeti do stupanja na snagu ove Odluke, nastavit će se i dovršiti 
prema odredbama ove Odluke.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku 

Grada Dugog Sela.

KLASA: 023-05/13-01/09
URBROJ: 238/07-03-13-2
Dugo Selo, 28. ožujka 2013. god.
	                   PREDSJEDNIK

               GRADSKOG VIJEĆA:
                Stjepan Bertek, prof., v.r.

Na temelju članka 35. stavka 1. točke 2. Zakona o 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi  (''Narodne 

novine'' broj 19/13. - pročišćeni tekst),  članka 7., 12.  i 13. Zakona o 
ustanovama  (''Narodne  novine'' broj 76/93., 29/97. ,47/99.  i  35/08.), 
članka 91. stavka 3. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i 
srednjoj školi (''Narodne novine'' broj 87/08., 86/09., 92/10., 105/10.-
ispr., 90/11., 16/12. i 86/12.) i članka 44. Statuta Grada Dugog Sela 
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela broj 1/13.) Gradsko vijeće Grada 
Dugog Sela, na 40. sjednici održanoj dana 28. ožujka 2013. godine, 
donijelo je

O D L U K U
o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju 

Osnovne glazbene škole Dugo Selo

Članak 1.
U Odluci o osnivanju Osnovne glazbene škole Dugo Selo, broj  

Klasa: 023-05/09-01/24, Urbroj: 238/07-03-09-5, od 28. srpnja 2009. 
godine (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 9/09), (dalje u tekstu: 
Odluka), članak 1. mijenja se i glasi:

I.3.

I.4.
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